(GB) user manual - 3

(FR) mode d'emploi - 6

(PT) manual de servigo - 10

(LV) lietoSanas instrukcija - 13

(HU) felhasznaléi kézikdnyv - 22
(RO) Instructiunea de deservire - 17
(RU) uHCTpyKUMA ob6ecnyxuBaHua - 44
(MK) ynaTcTBO 32 KOPMCHUKOT - 19
(SL) navodila za uporabo - 30

(PL) instrukcja obstugi - 56

(HR) upute za uporabu - 43

(DK) brugsanvisning - 37

(SR) KopucHu4ko ynyTctBo - 35
(AR) Slasadll 3l - 47
(AZ) Istifadaya dair gostariglor - 51

(DE) bedienungsanweisung - 4
(ES) manual de uso - 8

(LT) naudojimo instrukcija - 11
(EST) kasutusjuhend - 14

(BS) upute za rad - 21

(CZ) navod k obsluze - 16

(GR) odnyieg xpnoswg - 26

(NL) handleiding - 28

(FI) manwal ng pagtuturo - 24

(IT) istruzioni operative - 41

(SV) instruktionsbok - 31

(UA) iHCcTpyKLifA 3 ekcnnyaTauii - 38
(SK) Pouzivatel'ska prirucka - 33
(BG) WHcTpykums 3a ynotpe6a - 48
(ALB) Udhézime pér pérdorim - 52







SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose.

1. Before using the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.

2.The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is not
compatible with its application.

3. The appliacable voltage is 220-240V, ~50Hz. For safety reasons it is not appropriate to
connect multiple devices to one power outlet.

4. Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.

5. WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the
dangers associated with its operation. Children should not play with the device. Cleaning
and maintenance of the device should not be carried out by children, unless they are over
8 years of age and these activities are carried out under supervision.

6. After you are finished using the product always remember to gently remove the plug
from the power outlet holding the outlet with your hand. Never pull the power cable!!!

7. Never leave the product connected to the power source without supervision. Even when
use is interrupted for a short time, turn it of f from the network, unplug the power.

8. Never put the power cable, the plug or the whole device into the water. Never expose
the product to the atmospheric conditions such as direct sun light or rain, etc.. Never use
the product in humid conditions.

9. Periodically check the power cable condition. If the power cable is damaged the product
should be turned to a professional service location to b e replaced in order to avoid
hazardous situations.

10. Never use the product with a damaged power cable or if it was dropped or damaged in
any other way or if it does not work properly. Do not try to repair the defected product
yourself because it can lead to electric shock. Always turn the damaged device to a
professional service location in order to repair it. All the repairs can be done only by
authorized service professionals. The repair that was done incorrectly can cause
hazardous situations for the user.

11. Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen appliances
like the electric oven or gas burner.

12. Never use the product close to combustibles.

13. Do not let cord hang over edge of counter.

14. This equipment is intended for domestic and similar use, such as: staff kitchens in
stores, offices and other work environments, utility rooms, by customers in hotels, motels
and other residential environments of this type, in bedrooms and dining rooms.
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15. The device has to be turned off after every use.

16. In order to provide additional protection, it is recommended to install residue current
device (RCD) in the power circuit, with residual current rating not more than 30 mA. Contact
professional electrician in this matter.

17. The heating insert and chute become hot during use. Be very careful.

DESCRIPTION

1-Bowl 2 - Lid 3 - Chute 4 - Heating insert
5 - Body 6 - ON/ OFF switch 7 - Power cord

BEFORE FIRST USE

Clean the bowl, lid and heating insert with a damp cloth. Insert the plug into a mains socket and switch on the appliance for 2 minutes (to
get rid of the smell which accompanies the first use). Let the appliance cool down before preparing the first portion of popcorn.

Ensure sufficient ventilation.

NOTE: Do not use the appliance continuously for more than 5 minutes, after which time it must be turned off for about 10 minutes to cool
down. A built-in thermal switch protects the popcorn maker from overheating. The appliance will turn on automatically when its
temperature returns to a proper level.

Preparing popcorn

Fill the measuring cup with an appropriate amount of popcorn. Use only kernels for making popcorn. Do not put other ingredients (oil, fat,
salt, sugar, etc.) into the heating insert. Pour the kernels into the heating insert. Close the lid opening by placing the measuring cup with
the curved section facing down into the opening. Place a container for the popcorn undemeath the chute. Insert the plug into a mains
socket. Press the ON/ OFF switch (9). The average processing time for a portion of popcorn is approx. 3 to 5 minutes. When you have
finished preparing popcorn, switch off the appliance, unplug it and remove any remaining kernels.

CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning the appliance, make sure it is not connected to the power supply and has cooled down completely. Clean the popcorn
maker with a damp cloth. Do not immerse it in water. Washing with water may result in electrical shock. Do not use caustic cleaners. The
cloth may be moistened with a mild detergent.

TECHNICAL DATA:
Voltage: 220-240V ~50Hz
Power: 1200W

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
mmmm  cffect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER SICHERHEIT
DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE DIESE FUR DIE ZUKUNFT AUF

Bei Verwendung des Gerates zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen
geandert.
1. Vor dem ersten Gebrauch, die Bedienungsanleitung lesen und die dort angegebenen
Hinweise beachten. Der Produzent tragt keine Verantwortung fiir Schaden, die aufgrund
von bestimmungswidriger Nutzung oder unsachgemalier Bedienung entstanden sind.
2. Das Gerat ausschliellich an die Steckdose 220-240 V - 50 Hz anschlieRen. Es darf nicht
zu anderen, bestimmungswidrigen Zwecken benutzt werden.
3. Wegen VorsichtsmalRnahmen, sollten keine weiteren Gerate an den gleichen Stromkreis
angeschlossen werden.
4. Falls sich Kinder in der Nahe befinden, sollte bei der Nutzung des Gerates spezielle
Vorsicht bewahrt werden. Dieses Gerat ist nicht zum Spielen flr Kinder, sowie fir
Erwachsene, die sich mit der Bedienungsanleitung nicht vertraut gemacht haben, geeignet.
5. WARNHINWEIS: Dieses Geréat kann von Kindern im Alter von iber 8 Jahren sowie von
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Personen von einer beschrankten korperlichen, sensorischen, psychischen Fahigkeit oder
von Personen, die keine Erfahrung oder kein Kenntnisse von dem Gerat haben, nur dann
genutzt werden, wenn die Nutzung unter Aufsicht einer Person, welche die Verantwortung
fur deren Sicherheit tragt, stattfindet oder diesen Personen Ratschlage bezuglich der
sicheren Benutzung des Gerats erteilt wurden und sie sich den mit seiner Benutzung
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und die Unterhaltung des Gerats dirfen nicht von Kindern durchgefiihrt werden,
es sei denn, dass diese Kinder im Alter von Uber 8 Jahren sind und diese Tatigkeiten unter
Aufsicht durchgeflihrt werden.

6. Nach der Benutzung, den Stecker aus der Steckdose ziehen und dabei die Steckdose mit
der Hand festhalten. NIEMALS am Kabel ziehen.

7. Das Gerat nicht unbeaufsichtigt an der Steckdose angeschlossen lassen.

8. Das Kabel, die Buchse, sowie das ganze Gerat nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten tauchen. Das Geréat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im
Badezimmer oder Campingwagen) schiitzen.

9. RegelmaRig das Kabel prifen. Falls das Kabel beschadigt ist, sollte es in einem
spezialisierten Service ausgetauscht werden, um ev. Gefahrdung zu vermeiden. Das Gerat
vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im Badezimmer oder Campingwagen)
schutzen.

10. Falls das Kabel oder ein anderer Teil des Gerates beschadigt oder das Gerat fallen
gelassen wurde oder nicht ordnungsgemal arbeitet, sollte es nicht benutzt werden. Das
Gerat darf nicht durch unbefugte Personen repariert werden, da die Gefahr eines
Stromstofles besteht. Ein beschadigtes Gerat in einem spezialisierten Service zur Kontrolle
oder Reparatur abgeben. Jegliche Reparaturen dirfen nur durch einen spezialisierten
Service vorgenommen werden. Eine nicht korrekt ausgeflihrte Reparatur kann das Leben
des Benutzers gefahrden.

11. Das Gerat auf eine kiihle, gerade Flache, entfernt von warmeausstrahlenden Geraten,
wie: Elektroherd, Gasherd, usw. stellen.

12. Das Gerat nicht in der Nahe von leicht entzlindlichen Materialien benutzen.

13. Wenn der Wasserkocher tiberfillt ist, kann kochend heilles Wasser aus ihm spritzen.
14. Dieses Gerat dient zum Gebrauch im Haushalt und in ahnlichen Raumen, wie z.B.:
Kichenraume fur Personal in Geschaften, Buros und anderen Arbeitsumgebungen,
Wirtschaftsraumen, von den Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen
dieser Art., in Schlaf- und Friihstlicksraumen.

15. Lassen Sie das Gerat oder den Adapter nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das
Stromnetz angeschlossen ist.

16. Es wird empfohlen, flir zusatzlichen Schutz den Fehlerstromschutzschalter (RCD),
dessen Bemessungsdifferenzstrom 30 mA nicht tbersteigt, zu installieren. In diesem
Bereich wenden Sie sich an einen Fachelektriker.

17. Die Erwarmungseinlage und Austrittsrinne erwarmen sich beim Einsatz der Maschine.
Vorsicht wahren.

Beschreibung des Gerates

1 - Schissel 2 - Deckel 3 - Austrittsrinne 4 - Erwérmungseinlage
5 - Gehéuse 6 - Ein-/Ausschalter 7 - Versorgungsleitung

Vor dem ersten Gebrauch

Das Schiissel, den Deckel und die Erwarmungseinlage mit einem feuchten Lappen reinigen. Den Stecker in die Steckdose stecken und
das Gerét fir 2 Minute einschalten —dadurch vermeidet man den Geruch, der bei dem ersten Gebrauch entweicht. Vor der Vorbereitung
der ersten Portion Popcorn das Gerat abkiihlen lassen.

Fir reichhaltige Luftung sorgen.



ACHTUNG! Die Maschine darf nicht langer als ber 5 Minuten pausenlos betrieben werden. Danach ist die Maschine fiir ca. 10 Minuten
fir die AbkUhlung auszuschalten. Der eingebaute thermische Einschalter schiitzt das Gerat vor Uberhitzen. Das Gerat schaltet
automatisch ein, wenn die Temperatur in den richtigen Zustand zurlickkehrt.

Vorbereitung von Popcorn 3

Das Dosiergerat mit der gewtinschten Popcorn-Menge fiillen. Die Erwarmungseinlage mit keinen anderen Komponenten (Ol, Fett, Zucker,
usw.) filllen. Die Erwarmungseinlage mit Kdrnern fillen. Durch das Aufsetzen des Dosiergerats mit dem gerundeten und nach unten
gerichteten Teil den Deckel schlieRen. Den Behalter fiir Popcorn unter die Rinne stellen. Den Stecker in die Steckdose einstecken. Den
Einschalter driicken. Die durchschnittliche Vorbereitungszeit einer Portion betragt von 3 bis 5 Minuten. Nach der Vorbereitung von
Popcorn das Gerat ausschalten, den Stecker aus der Steckdose ziehen und Ubrige Kérner entfernen.

Pflege und Wartung

Vor der Reinigung vergewissern Sie sich, ob das Gerat kalt und stromlos geschalten ist. Das Gerat mit einem feuchten Lappen reinigen.
Nicht ins Wasser tauchen, sonst Gefahr durch elektrischen Schlag. Keine atzende Reinigungsmittel verwenden. Der Lappe kann mit
einem milden Reinigungsmittel angefeuchtet werden.

Technische Daten:
Spannung: 220-240V ~50Hz
Leistung: 1200W

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt geféhrden kénnen. Das
Gerat sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unméglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese

ﬁ Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behalter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerat zum
mmmmmm  'ausgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerét darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

FRANCAIS
CONSIGNES DE SECURITE
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE D'UTILISATION
LISEZ-LES ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ-LES POUR L'AVENIR

En cas d'utilisation dans des buts commerciaux, les conditions de garantie changent.

1. Lisez ce mode d'emploi avant la premiére utilisation et suivez les conseils d'utilisation. Le
fabriquant n'est pas responsable des dégats occasionnés par toute utilisation pour laquelle
I'appareil n'est pas destiné ou en cas d'usage non conforme aux régles d'utilisation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique. Ne pas ['utiliser a d'autres fins que celles
pour lesquelles il a été prévu.

3. L'appareil se branche uniquement a une prise 220-240 V ~ 50 Hz. Afin d'augmenter la
sécurité de |'utilisation, il ne faut pas brancher plusieurs appareils électriques sur le méme
circuit électrique.

4. Lors de l'utilisation de I'appareil, il faut étre particuliérement prudent s'il y a des enfants a
proximité. Ne pas laisser les enfants jouer avec I'appareil. N'autoriser |'utilisation de
I'appareil ni aux enfants ni aux personnes ne connaissant pas ce produit.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et par
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou par
des personnes n'ayant pas d'expérience ou de connaissance de cet appareil Sl cela
s'effectue sous surveillance d'une personne responsable de la sécurité ou qu'ils ont regu
des instructions concernant une utilisation siire de I'appareil et qu'ils sont conscients des
risques afférents a son utilisation. Les enfants de doivent pas jouer avec 'appareil. Le
nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre effectués par les enfants sauf s'ils
ont plus de 8 ans et que ces activités sont surveillées.

6. Aprés chaque utilisation, débrancher la fiche d'alimentation de la prise de courant, en
maintenant la prise avec la main. Ne pas tirer sur le cordon d'alimentation.
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7. Ne pas laisser 'appareil branché a la prise sans surveillance.

8. Ne pas tremper le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans I'eau ou dans tout autre
liquide. Ne pas exposer I'appareil a des conditions atmosphériques (pluie, soleil etc.). Ne
pas ['utiliser non plus dans des conditions d'humidité élevée (salle de bain, mobile-homes
humides).

9. Verifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est
endommagé, il devra étre changé par un service de réparation spécialisé afin d'éviter le
danger.

10. Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, si l'appareil est
tombé ou qu'il a été endommagé de quelqu'autre maniére ou au cas ou il ne fonctionne pas
correctement. Ne pas réparer I'appareil soi-méme car cela présente un risque
d'électrocution. Un appareil endommagé doit étre remis chez un professionnel pour
vérification ou réparation. Toute réparation doit étre effectuée par un service de réparation
agréé. Une réparation mal effectuée peut constituer un danger non négligeable pour
[utilisateur.

11. L'appareil doit étre posé sur une surface fraiche, stable et lisse, loin des appareils
électroménagers dégageant de la chaleur (cuisiniére électrique, brlleur a gaz etc.).

12. Ne pas utiliser I'appareil a proximité de matériaux inflammables.

13. Le cordon d'alimentation ne peut pas dépasser les bords de la table ou toucher des
surfaces trés chaudes.

14.. Il est interdit de laisser I'appareil ou |'alimenteur branché a la prise de courant sans
surveillance.

15. Afin d'assurer une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le réseau
électrique un appareil a courant différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. Pour cela il
faut contacter un électricien spécialisé.

16. Cet appareil est destiné a un usage domestique et similaire, comme p...ex. dans: des
cuisines, des piéces pour employés, des magasins, des bureaux et dans d'autres
environnements du travail, des arriére-cours, dans des hétels, des motels et dans d'autres
types d'hébergement ou de logement, dans des chambres a coucher ou des salles a
manger.

17. L'élément chauffant et la glissiére de sortie s’échauffent lors de I'utilisation de I'appareil.
Gardez une précaution extréme.

Description de I'appareil )
1- Jatte 2 - Couvercle 3 - Glissiére de sortie 4 - Elément chauffant
5- Corps 6 - Interrupteur marche/arrét 7 - Cable d'alimentation

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

Le jatte, le couvercle et 'élément chauffant doivent étre nettoyés avec un chiffon humide. Insérer la fiche dans la prise et allumer I'appareil
pour 2 minutes — ainsi, on va se débarrasser de 'odeur qui accompagne la premiére mise en marche.Avant de préparer la premiere
portion du popcorn, la machine doit refroidir.

Il faut assurer une ventilation adéquate de la piece.

ATTENTION ! Ne pas utiliser I'appareil pendant plus de 5 minutes sans interruption. Passé ce temps, il faut I'éteindre pour environ 10
minutes pour qu'il refroidisse. Linterrupteur thermique intégré protege I'appareil contre la surchaufe. L'appareil s'allume automatiquement
lorsque sa température revient au niveau approprié.

Préparation du popcorn

Remplissez le doseur d’une quantité appropriée de popcorn. Utilisez uniquement des grains de popcorn. Ne mettez pas d'autres
ingrédients (huile, graisses, sucre, etc.) dans I'élément de chaufe. Versez les grains dans I'élément de chauffe. Fermez le couvercle en
replagant le doseur, sa partie arrondie vers le bas. Placez un bol ou un saladier pour popcorn sous la sortie afin de recueillir le popcorn.
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Insérez la fiche dans la prise. Appuyez sur le bouton d'alimentation. Le temps de préparation moyen d’'une portion est de 3 a 5 minutes.
Apres avoir préparé le popcorn, éteignez la machine, débranchez-le et retirez les grains restants.

Nettoyage et entretien

Avant de procéder au nettoyage, assurez-vous que I'appareil est completement refroidi et est débranché du réseau. Nettoyez-le avec un
chiffon humide. Ne le plongez pas dans I'eau. Le lavage a I'eau peut provoquer un choc électrique. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs.
Un chiffon humide peut étre humidifié avec un détergent doux.

Fiche technique:
Tension: 220-240V ~50Hz
Puissance: 1200W

polyéthylene). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des
éléments pouvant étre nocifs pour 'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére & limiter au maximum une éventuelle
utilisation ultérieure. Si I'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre & un autre point de collecte.

R Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
— Ne pas jeter 'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL
CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
POR FAVOR LEAATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA CONSULTAR EN EL
FUTUROLas condiciones de la garantia son diferentes si el dispositivo se utiliza con fines
comerciales.

1. Antes de usar el producto, lea atentamente y siga siempre las siguientes instrucciones.
El fabricante no se hace responsable de los dafios debidos a un mal uso.
2. El producto solo debe utilizarse en interiores. No utilice el producto para ningun propdsito
que no sea compatible con su aplicacion.
3. El voltaje aplicable es 220-240V, ~ 50Hz. Por razones de seguridad, no es apropiado
conectar varios dispositivos a una sola toma de corriente.
4. Tenga cuidado al usarlo cerca de nifios. No permita que los nifios jueguen con el
producto. No permita que nifios o personas que no conozcan el dispositivo lo utilicen sin
supervision.
5. ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o personas sin
experiencia o conocimiento del dispositivo, solo bajo la supervisién de una persona
responsable de su seguridad, o si fueron instruidos sobre el uso seguro del dispositivo y
son conscientes de los peligros asociados con su funcionamiento. Los nifios no deben
jugar con el dispositivo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser
realizados por nifios, a menos que sean mayores de 8 afos y estas actividades se realicen
bajo supervision.
6. Una vez que haya terminado de usar el producto, recuerde siempre retirar con cuidado el
enchufe del tomacorriente sosteniendo el tomacorriente con la mano. jNunca tire del cable
de alimentacion!
7. Nunca deje el producto conectado a la fuente de alimentacion sin supervision. Incluso
cuando el uso se interrumpe por un corto tiempo, apaguelo de la red, desenchufe la
alimentacion.
8. Nunca ponga el cable de alimentacion, el enchufe o todo el dispositivo en el agua. Nunca
exponga el producto a las condiciones atmosféricas tales como luz solar directa o lluvia,
etc. Nunca use el producto en condiciones humedas.
9. Compruebe periédicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable de
alimentacion esta dafiado, debe llevar el producto a un lugar de servicio profesional para
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reemplazarlo y evitar situaciones peligrosas.

10. Nunca utilice el producto con un cable de alimentacién dafiado o si se ha caido o
dafiado de cualquier otra forma o si no funciona correctamente. No intente reparar el
producto defectuoso usted mismo porque puede provocar una descarga eléctrica. Lleve
siempre el dispositivo dafiado a un lugar de servicio profesional para repararlo. Todas las
reparaciones pueden ser realizadas Unicamente por profesionales de servicio autorizados.
La reparacion que se realiz6 incorrectamente puede causar situaciones peligrosas para el
usuario.

11. Nunca coloque el producto sobre o cerca de superficies calientes o tibias o de los
electrodomésticos de la cocina como el horno eléctrico o el quemador de gas.

12. Nunca use el producto cerca de combustibles.

13. No deje que el cable cuelgue del borde del mostrador.

14. Este equipo esta destinado a usos domésticos y similares, tales como: cocinas de
personal en tiendas, oficinas y otros ambientes de trabajo, cuartos de servicio, por clientes
en hoteles, moteles y otros ambientes residenciales de este tipo, en dormitorios y
comedores.

15. El dispositivo debe apagarse después de cada uso.

16. Para proporcionar proteccion adicional, se recomienda instalar un dispositivo de
corriente residual (RCD) en el circuito de alimentacion, con una clasificacién de corriente
residual no superior a 30 mA. Comuniquese con un electricista profesional en este asunto.
17. El elemento calefactor y el conducto se calientan durante el uso. Ten mucho cuidado.

Descripcion del dispositivo
1-Tazbn 2 -Tapa 3 - Cubeta de salida 4 - Cartucho de calefaccion
5 - Armazon 6 - Interruptor 7 - Cable de alimentacion

Antes del primer uso » o ) )

El tazén, la tapa y el cartucho de calefaccion deben limpiarse con un trapo himedo. Meter el enchufe en la toma y encender el equipo por
2 minutos — asi eliminaremos el olor que acomparia el primer uso. Antes de preparar la primera racién de palomitas de maiz el equipo
debe enfriarse.

Cuide de Ja ventilacion adecuada del local. ) ) ) . )

jATENCION! La maquina no se debe usar mas de 5 minutos sin parar. Una vez transcurridos 5 minutos, el equipo debe desconectarse

por 10 minutos para que se enfrie. El interruptor térmico incorporado protege el equipo contra el sobrecalentamiento. El equipo se
encendera automaticamente cuando su temperatura vuelva al nivel adecuado.

Preparacion de palomitas de maiz ) ) ) . ) )
Rellene el dosificador con la cantidad adecuada de palomitas. Use solo granos de palomitas. No introduzca ningun otro ingrediente

(aceite, grasa, azlcar, etc.) en el cartucho de calefaccion. Eche los granos en el cartucho de calefaccion. Cierre la tapa colocando el
dosificador con la parte redondeada orientada hacia abajo. Debajo de la cubeta coloque el recipiente para palomitas. Introduzca el
enchufe en la toma. Presione el interruptor. El tiempo medio para la preparacion de una racion de palomitas son 3-5 minutos. Una vez
hechas las palomitas, desconecte el equipo, retire el enchufe de la toma y elimine los granos restantes.

Limpieza y mantenimiento

Antes de empezar la limpieza asegurese de que el equipo esté completamente frio y esté desconectado de la red. Limpie el equipo con
un trapo hiimedo. No sumerja el equipo en el agua. El lavado del equipo con agua puede causar riesgos de electrochoque. No use
agentes de limpieza. El trapo puede estar humectado con detergente suave.

Ficha técnica:
Carga: 220-240V ~50Hz
Potencia: 1200W

las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el
equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al
cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque
I | punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!



PORTUGUES

CONDIGOES GERAIS DE SEGURANCA
AS INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANCA DE UTILIZAGAO DEVEM
SER LIDAS COM ATENGAO E GUARDADAS PARAA POSTERIOR UTILIZACAO

Em caso da sua utilizagao para os fins comerciais, as condi¢des de garantia séo sujeitas as
alteragdes.

1. Antes de comegar a utilizagdo do dispositivo deve-se ler o manual de servigo e as
instrucdes nele incluidas. O fabricante ndo é responsavel pelos danos causados pela
utilizagdo nao conforme a sua aplicagao ou pelo manejo inadequado do mesmo.

2. O dispositivo serve somente para uso doméstico. Nao utilizar para outros fins, ndo
conformes a sua aplicagao.

3. O dispositivo deve-se ligar exclusivamente a tomada de 220-240 V ~ 50 Hz. Para
aumentar a seguranca de utilizacdo, a um circuito de corrente ndo se devem ligar varios
dispositivos elétricos a0 mesmo tempo.

4. Devem-se tomar precaugdes especiais durante a utilizagéo do dispositivo quando ha
criangas nas proximidades. Nao se deve permitir brincar as criangas com o dispositivo. N&o
se deve permitir utilizar o dispositivo as criangas e pessoas nao familiarizadas com o
dispositivo. _

5. ADVERTENCIA: O presente dispositivo pode ser utilizado pelas criangas com idade
superior a 8 anos e pelas pessoas com capacidade fisica ou psiquica limitadas ou pelas
pessoas que nao foram instruidas com as regras de utilizagéo, desde que tal utilizagéo se
realize sob vigiléncia de pessoa responsavel pela seguranga ou desde que estas pessoas
tenham sido instruidas sobre as regras de utilizagdo do aparelho e advertidas sobre o
perigo relacionado com tal utilizagdo. As crian¢as nao devem brincar com o presente
aparelho. A limpeza e conservagao do aparelho ndo devem ser realizadas por criangas, a
nao ser que cumpram 8 anos de idade e desde que efetuadas sob vigilancia de adultos.

6. Sempre depois de finalizar o uso, tirar o pino de tomada da tomada de alimentagéo
agarrando com a méo a tomada de alimentagdo. NAO tirar para si 0 cabo de alimentagao.
7. Nao deixar sem supervisdo o dispositivo ligado a tomada.

8. Nao submergir o cabo, pino de tomada nem todo o dispositivo em agua ou outro liquido.
N&o expdr o dispositivo a agéo das condicdes atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utilizar
em condi¢des de umidade aumentada (banheiros, casas de camping Umidas).

9. Verificar periodicamente o estado de cabo de alimentagdo. Se o cabo de alimentagéo
esta deteriorado, entdo deve ser substituido por uma oficina de reparos especializada para
evitar o perigo.

10. Nao utilizar o dispositivo com o cabo de alimentacao deteriorado ou se foi deixado
cair ou foi deteriorado de qualquer outra maneira ou funciona de maneira incorreta. Nao
o dispositivo por conta propria porque existe perigo de choque eléctrico. O dispositivo
deteriorado deve-se levar ao ponto de servigo técnico adequado para levar a cabo a
verificagdo ou reparacdo. Todo tipo de reparagdes podem ser levadas a cabo somente
pelos pontos de servigo técnico autorizados. A reparagéo realizada de maneira incorreta
pode ser causa de grave perigo para o usuario.

11. O dispositivo deve-se colocar numa superficie fria, estavel, plana, longe de aparelhos
de cozinha que se esquentam como: cozinha elétrica, queimador a gas, etc.
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12. Nao utilizar o dispositivo perto de materiais inflamaveis.

13. O cabo de alimentagdo nao pode pender da borda da mesa ou tocar superficies
quentes

14. E vedado deixar 0 moinho ou a sua fonte de alimentagao ligados sem a sueprvisao.
15. Para garantir a protecao adicional, recomenda-se instalar no circuito eléctrico um
disjuntor diferencial (RCD) destinado & corrente nominal inferior a 30 mA. Neste &mbito é
recomendavel perguntar um electricista.

16. Nunca utilizes o dispositivo sem agua! Risco de danos.

17. O cartucho de aquecimento e a bacia de saida s&o aquecidos ao utilizar maquina.
Tenha muito cuidado.

Descricéo de dispositivo
1-Tigela 2 - Tampa 3 - Bacia de saida 4 - Cartucho de aquecimento
5- Corpo 6 - Interruptor 7 - Cabo de alimentagdo

Antes da primeira utilizagédo

0 tigela, a tampa e o cartucho de aquecimento devem ser limpos com um pano humido. Meta o plugue no soquete e ligue o dispositivo
por 2 minutos — desta forma vamos eliminar o cheiro que acompanha a primeira utilizagdo. Antes de ser preparada a primeira porgéo de
pipocas, o dispositivo deve ser resfriado.

Garanta a ventilag&o apropriada do local.

ATENGAO! A maquina ndo deve ser utilizada por mais de 5 minutos sem parar. Depois de decorridos os 5 minutos, o dispositivo deve ser
desligado por 10 minutos para se resfriar. O interruptor térmico incorporado protege o dispositivo contra o superaquecimento. O
dispositivo vai ser ligado automaticamente quando a temperatura do mesmo voltar para o nivel apropriado.

Preparagao de pipocas

Enche o dosador com a quantidade apropriada de pipocas. Utilize apenas graos de pipocas. N&o introduza nenhum ingrediente adicional
(6leo, gordura, agucar, etc.) no cartucho de aquecimento. Deite os gréos no cartucho de aguecimento. Feche a tampa colocando o
dosador com a parte arredondada dirigida para baixo. Debaixo da bacia de saida coloque o recipiente para pipocas. Introduza o plugue
no soquete. Prema o interruptor. O tempo médio para a preparagéo de uma porcéo de pipocas sao 3-5 minutos. Depois de feitas as
pipocas, desligue o dispositivo, retire o plugue do soquete e elimine os graos remanescentes.

Limpeza e manutengao

Antes de comegar a limpeza, certifique-se de que o dispositivo esteja completamente frio e desligado da rede. Limpe o dispositivo com
um pano himido. Nao mergulhe o dispositivo na agua. A lavagem do dispositivo com agua cria riscos de choques elétricos. Nao utilize
agentes de limpeza. O pano pode estar humedecido com detergente delicado.

Dados técnicos:
Tens&o: 220-240V ~50Hz
Poténcia: 1200W

Protecgdo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de
polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um
ponto de armazenamento adequado porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser
perigosos para 0 meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao e
uso. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

I 4o colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LIETUVIU

Garantijos salygos skiriasi, jei prietaisas naudojamas komerciniais tikslais.

1. Prie§ naudodami gaminj, atidziai perskaitykite ir visada laikykités iy nurodymy.
Gamintojas neatsako uz Zalg, atsiradusig dél netinkamo naudojimo.

2. Produktas turi bati naudojamas tik patalpose. Nenaudokite gaminio jokiems tikslams,
kurie nesuderinami su jo taikymu.

3. Taikoma jtampa yra 220-240 V, ~ 50 Hz. Saugumo sumetimais néra tikslinga prie vieno
maitinimo lizdo prijungti kelis jrenginius.

4. BUkite atsargUs, kai naudojatés Salia vaiky. Neleiskite vaikams Zaisti su gaminiu.
Neleiskite vaikams ar zmonéms, neZinantiems prietaiso, jo naudoti be prieZitros.
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5. |SPEJIMAS: Sj prietaisg gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys su ribotomis
fizinémis, jutiminémis ar psichinémis galimybémis arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy
apie prietaisg, tik prizidrimi uz jy sauguma atsakingo asmens arba jei jiems buvo nurodyta
saugiai naudotis prietaisu ir jie Zino apie su jo naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su prietaisu. Prietaisg valyti ir prizidréti neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni nei 8

6. Baige naudoti gaminj, visada nepamirskite ranka Svelniai iStraukti kistukg i$ maitinimo
lizdo. Niekada netraukite maitinimo laido !!!

7. Niekada nepalikite gaminio prijungto prie maitinimo Saltinio be prieZitros. Net jei
naudojimas yra trumpam nutrauktas, iSjunkite jj i$ tinklo, atjunkite maitinima.

8. Niekada nedékite maitinimo laido, kiStuko ar viso prietaiso | vanden|. Niekada nelaikykite
gaminio atmosferos salygomis, tokiomis kaip tiesioginiai saulés spinduliai, lietus ir pan.
Niekada nenaudokite gaminio drégnose salygose.

9. Periodiskai patikrinkite maitinimo laido bikle. Jei pazeistas maitinimo laidas, gaminj reikia
nukreipti | profesionaly aptarnavimo vieta, kad bty galima pakeisti pavojingas situacijas.
10. Niekada nenaudokite gaminio su pazeistu maitinimo kabeliu, jei jis buvo numestas ar
sugadintas kitu badu, arba jei jis neveikia tinkamai. Nebandykite patys taisyti sugedusio
gaminio, nes tai gali sukelti elektros smagj. Norédami jj pataisyti, sugadintg prietaisg visada
nukreipkite | profesionaly aptarnavimo vietg. Visg remontg gali atlikti tik jgalioti techninés
priezilros specialistai. Neteisingai atliktas remontas gali sukelti pavojingas situacijas
vartotojui.

11. Niekada nedékite gaminio ant karsty ar Silty pavirSiy ar prie jy ar virtuvés prietaisy, tokiy
kaip elektriné orkaité ar dujy degiklis.

12. Niekada nenaudokite gaminio arti degiujy medZiagu.

13. Neleiskite laidui kaboti vir$ prekystalio krasto.

14. Si ranga skirta buitiniam ir panaSiam naudojimui, pavyzdziui, darbuotojy virtuvéms
parduotuvése, biuruose ir kitoje darbo aplinkoje, pagalbinése patalpose, klientams
vieSbuciuose, moteliuose ir kitose tokio tipo gyvenamosiose patalpose, miegamuosiuose ir
valgomuosiuose.

15. Po kiekvieno naudojimo prietaisg reikia isjungti.

16. Norint suteikti papildoma apsauga, | maitinimo granding rekomenduojama {rengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio likutiné srové bty ne didesné kaip 30 mA. Siuo
klausimu susisiekite su profesionaliu elektriku.

17. Naudojant Sildymo déklas ir latakas [kaista. Bukite labai atsargus.

Prietaiso aprasymas ;
1 - dubuo 2 - Dangtelis 3 - ISmetimo anga 4 - Sildytuvas
5 - Korpusas 6 - |jungiklis/ijungiklis 7 - Maitinimo laidas

Prie$ pirma panaudojima

Dubuo, dangtelj ir Sildytuva reikia iSvalyti drégna Sluoste. |dékite kiStukq | elektros lizda ir jjunkite jrenginj 2-ms minutéms - paSalinsite
kvapa, kuris biina pirmo jjungimo metu. Prie$ paruo$iant pirma spraguciy porcijg jrenginys turi atausti.

Reikia uztikrinti atitinkama patalpos ventiliacija.

DEMESIO! Negalima naudoti jrenginio ilgiau kaip 5 minutes be pertraukos. Po to laiko reikia ji i§jungti kokioms 10-¢iai minuciu, kad
atausty. Integruotas terminis jungiklis saugo jrenginj nuo persilimo. [renginys jsijungs automatiskai, kai temperatdra gri$ | atitinkama lygj.

Spraguciy ruosimas

|pilti { dozatoriy nedidelj kiekj kukurtizy. Naudoti tik gridus skirtus spaguciy ruoSimui. Nepilti jokiy kity ingredienty (aliejaus, riebaly,
cukraus ir panasiai)  Sildytuva. |pilti grudus i Sildytuva. Uzdenkite dangtelj uzdedant tiektuva suapvalinta dalimi | apacia. Prie iSmetimo
angos pastatykite indg spraguciams. |dékite kiStuka | elektros lizda. Paspauskite jungiklj. Vidutinis spragu¢iy ruosimo laikas nuo 3 iki 5
minuciy. Po spraguciy paruoSimo isjunkite jrenginj, iSinkite kistuka i$ elektros lizdo ir pasalinkite likusius gradus.
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Valymas ir prieziura
Prie$ valant jsitikinkite ar jrenginys visiSkai atauSo ir yra iSjungtas i$ elektros. Valyti drégna Sluoste. Nemerkti vandenyje. Plovimas su
vandeniu gresia elektros Soku. Nenaudoti abrazyviniy valikliy. Drégna Sluoste gali bati su Svelniu valikliu.

Techniniai duomenys:
|tampa: 220-240V~50Hz
Galia: 1200W

konteinerj. Susidévéjusj prietaisg atiduoti j atitinkamg atlieky surinkimo vietg, nes prietaise esancios pavojingos
medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebaty galima jo pakartotinai naudoti ir
panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vietg.

Nemesti prietaiso j buitiniy atlieky konteiner;j!

LATVIESU
Garantijas nosactjumi ir atskirigi, ja ierici izmanto komercialiem mérkiem.
1. Pirms produkta lieto$anas, IGdzu, uzmanigi izlasiet un vienmér ievérojiet $adus
noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par zaud&jumiem, kas raduSies nepareizas lietoSanas
del.
2. Produkts ir paredzeéts lietoSanai tikai telpas. Nelietojiet izstradajumu nekadiem mérkiem,
kas nav saderigi ar ta lietojumu.
3. Piemérojamais spriegums ir 220-240 V, ~ 50 Hz. DroSibas apsvérumu dé| nav pareizi
savienot vairakas ierices ar vienu kontaktligzdu.
4. L0dzu, esiet piesardzigs, lietojot apkart bérniem. Nelaujiet bérniem spéléties ar produktu.
Nelaujiet bérniem vai cilvékiem, kuri nezina ierici, to lietot bez uzraudzibas.
5. BRIDINAJUMS. So ierici berm kas vecaki par8 gadiem, un personas ar ierobezotam
fiziskam, manu vai garigam spéjam vai personas, kurdm nav pieredzes vai zinaSanas par
ierici, drikst izmantot tikai personas uzraudziba, kas atbild par vinu dro$ibu, vai ja vini ir
instruéti par ierices droSu lietoSanu un apzinas ar tas darbibu saistitos draudus. Bérniem
nevajadzétu spelet ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi drikst veikt tikai bérni, kas vecaki par
8 gadiem, un §Ts darbibas veic uzraudziba.
6. Péc izstradajuma lietoSanas vienmér atcerieties maigi nonemt kontaktdaksu no
kontaktligzdas, ar roku turot kontaktligzdu. Nekad nevelciet stravas kabeli !!!
7. Nekad neatstajiet produktu pieslégtu stravas avotam bez uzraudzibas. Pat tad, ja
lietoSana uz Tsu laiku tiek partraukta, izsledziet to no tikla, atvienojiet stravu.
8. Nekad nelieciet stravas kabeli, kontaktdakSu vai visu ierici Gdent. Nekad nepaklaujiet
produktu atmosféras apstak|os, pieméram, tieSos saules staros vai lietd utt. Nekad
nelietojiet produktu mitros apstak|os.
9. Periodiski parbaudiet stravas kabela stavokli. Ja baroSanas kabelis ir bojats, produkts
janogriez profesionala servisa vieta, kur tas janomaina, lai izvairitos no bistamam
situacijam.
10. Nekad nelietojiet izstradajumu ar bojatu stravas kabeli, ja tas tika nomests vai bojats
cita veida vai ja tas nedarbojas pareizi. Neméginiet pats salabot bojato produktu, jo tas var
izraisTt elektroSoku. Lai to salabotu, vienmeér nogrieziet bojato ierici profesionala servisa
vietd. Visus remontdarbus var veikt tikai pilnvaroti servisa specialisti. Nepareizi veikts
remonts var radit bistamas situacijas lietotajam.
11. Nekad nelieciet izstradajumu uz karstu vai siltu virsmu vai virtuves iericu, pieméram,
elektriskas krasns vai gazes degla, vai to tuvuma.
12. Nekad nelietojiet produktu degoSu tuvuma.
13. Nelaujiet vadam karaties virs letes malas.
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14. Sis aprikojums ir paredzéts majas un [idzigai lietoSanai, pieméram, personala virtuvém
veikalos, birojos un citas darba vides, paligtelpas, klientiem klientiem viesnicas, motelos un
citas Sada veida dzivojamas telpas, gulamistabas un édamistabas.

Péc katras lieto3anas reizes ierice ir jaizslédz.

16. Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu, stravas kedé ieteicams uzstadit atlikusas stravas
ierici (RCD), kuras atlikusas stravas stiprums nav lielaks par 30 mA. Saja jautajuma
sazinieties ar profesionalu elektriki.

17. LietoSanas laika sildisanas ieliktnis un tekne klast karsti. Esiet |oti uzmanigs.

1-Bloda 2 - Vaks 3 - Izejas rieva 4 - Sildi$anas ieliktnis
5 - Korpuss 6 - leslédzejs/izslédzejs 7 - BaroSanas vads

Pirms pirmas lietoSanas

Bloda, vaku un sildiSanas ieliktni notirit ar valgu lupatinu. Novietot kontaktdaksu ligzda un ieslegt ierici uz 2 minatém - lai likvidét
nepat|kamu aromatu, savienotu ar pirmreizéju ierices iedarbinaSanu. Pirms popkorna pirmas porcijas sagatavoSanas atlaut iericei atdzist.
Nodrosinat attiecigu telpas ventilaciju.

UZMANIBU! lerice nevar stradat vairak par 5 mindtém bez partraukuma. P&c tam jabit izslégta uz apm. 10 mindtém, lai atdzistu. lebavéts
termisks izslédzgjs sarga ierici no parkarséSanas. lerice ieslegs automatiski, kad ta temperattra bas pareiza.

Popkorna sagatavosana

UzpildTt dozétaju ar attiecigu popkorna daudzumu. Lietot tikai popkorna zimus. SildiSanas ieliktn nedrikst novietot nekadu citu sastavdalu
(ellu, tauku, cukuru utt.). lebért zimus sildiSanas ieliktni. Slégt vaku, novietojot dozétaju ar noapalotu dalu uz augsu. Zem rievas novietot
popkorna tvertni. Pieslégt kontaktdakSu pie elektroapgades. Piespiest ieslédz&ju. Vienas porcijas vidéjais sagatavosanas laiks ir 3 lidz 5
minatém. Péc popkorna sagatavo$anas izslégt ierici, atslegt no elektroapgades un nonemt paréjus zirnus.

Tiri$ana un konservacija

Pirms tirsanas uzsaksanas parbaudtt, vai ierice ir pilnigi atdzista un atslégta no elektroapgades. lerici tirit ar valgu lupatinu. Nenogremdét
ierici ident. Mazgasana ar odeni var ierosinat elektribas triecienu. Nelietot kodigus tir$anas lidzeklus. Valga lupatina jabut mitrinata ar
vieglu detergentu.

Tehniskie parametri:
Spriegums: 220-240V ~50Hz
Jauda: 1200W

Apkartéjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, I0dzu, nododiet otreiz&jai parstradei. Polietiléna maisinus

(PE) izmest plastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos
pienemsSanas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkartgjai videi. Elektroierice

janodod ta, lai ierobezotu tas atkartotu izmanto$anu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tas un nododiet
I pienems8anas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI
Garantiitingimused on erinevad, kui seadet kasutatakse arilistel
eesmarkidel.
1. Enne toote kasutamist lugege palun hoolikalt 1abi ja jargige alati jargmisi
juhiseid. Tootja ei vastuta vaarkasutamisest tulenevate kahjude eest.
2. Toodet v8ib kasutada ainult siseruumides. Arge kasutage toodet
eesmaérkidel, mis ei Uhildu selle rakendusega.
3. Rakendatav pinge on 220-240 V, ~ 50 Hz. Ohutuse huvides ei ole mitme
seadme Uhendamine Uhe pistikupesaga asjakohane.
4. Laste laheduses kasutamisel olge ettevaatlik. Arge laske lastel tootega
méangida. Arge lubage lastel ega inimestel, kes seadet ei tunne, seda ilma
jarelevalveta kasutada.
5. HOIATUS. Seda seadet vdivad Ulle 8-aastased lapsed ja piiratud
kehaliste, sensoorsete vdi vaimsete vbimetega vdi seadme puuduvate
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kogemuste ja teadmistega inimesed kasutada ainult nende ohutuse eest
vastutava isiku jarelevalve all voi kui neile 6petati seadme ohutut
kasutamist ja nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest.
Lapsed ei tohiks seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada, vélja arvatud juhul, kui nad on Ule 8-aastased ja neid toiminguid
teostatakse jarelevalve all.

6. Parast toote kasutamise |6petamist &rge unustage alati pistikut
pistikupesast drnalt lahti vétta. Arge kunagi tdmmake toitekaablit !!!

7. Arge kunagi jatke toodet toiteallikaga ihendatud ilma jarelevalveta. Isegi
kui kasutamine on lUhiajaliselt katkestatud, lulitage see vorgust vélja,
eemaldage toide.

8. Arge kunagi pange toitekaablit, pistikut ega kogu seadet vette. Arge
kunagi hoidke toodet ilmastikutingimustes, néiteks otsese paikesevalguse
vdi vihma kées. Arge kunagi kasutage toodet niisketes tingimustes.

9. Kontrollige perioodiliselt toitekaabli seisukorda. Kui toitekaabel on
kahjustatud, tuleb ohtlike olukordade valtimiseks pddrduda toote
asjatundliku teeninduskoha poole.

10. Arge kunagi kasutage toodet koos kahjustatud toitekaabliga, kui see on
maha kukkunud vai muul viisil kahjustatud voi kui see ei to6ta korralikult.
Arge proovige defektiga toodet ise parandada, kuna see vdib pbhjustada
elektril6dgi. Selle parandamiseks pddrake kahjustatud seade alati
professionaalsesse teeninduskohta. Kdiki remonditdid saavad teha ainult
volitatud hooldustdétajad. Valesti tehtud remont vaib pohjustada kasutajale
ohtlikke olukordi.

11. Arge kunagi pange toodet kuumade v6i soojade pindade ega
kéodgiseadmete (nt elektriahi vdi gaasipdleti) lahedale.

12. Arge kunagi kasutage toodet pdlevate materjalide ldheduses.

13. Arge laske juhtmel rippuda Ule leti are.

14. See varustus on mdeldud koduseks kasutamiseks ja muuks sarnaseks
kasutamiseks, naiteks tdotajate kddkides kauplustes, kontorites ja muudes
téokeskkondades, majapidamisruumides, klientide jaoks hotellides,
motellides ja muudes seda tulupi elukeskkondades, magamistubades ja
sddgitubades.

15. Pérast iga kasutamist tuleb seade valja lulitada.

16. Taiendava kaitse tagamiseks on toiteahelasse soovitatav paigaldada
jadékvooluseade (RCD), mille jadkvoolu nimivaartus ei tUleta 30 mA. Selles
kisimuses p6orduge professionaalse elektriku poole.

17. Soojendussdlm ja renn kuumenevad kasutamise ajal. Ole véga
ettevaatlik.

Seadme kirjeldus
1 - Kauss 2 - Kaas 3 - Véljalaskerenn 4 - Kuumutuskamber
5 - Korpus 6 - Sisse / valjaliliti 7 - Toitekaabel
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Enne esmakordset kasutamist .

Puhastage kauss, kaas ja kuumutuskamber niiske lapiga. Uhendage toitejuhtme pistik vooluvérku ja lilitage seade 2 minutiks sisse — see
aitab teil vabaneda esmakordsel sisselllitamisel tekkivast I6hnast. Enne kui hakkate valmistama popkorni esimest portsjoni, laske seade
jahtuda.

Hoolitsege ruumi korraliku tuulutamise eest.

TAHELEPANU! Arge kasutage popkornimasinat ilma vaheajata mitte kauem kui 5 minutit.

Parast seda lulitage seade umbes 10 minutiks vélja, et see jahtuks. Sisseehitatud termoliiliti kaitseb seadet lekuumenemise eest.
Popkornimasin lilitub automaatselt sisse, kui temperatuur on saavutanud vastava taseme.

Popkorni ettevalmistamine

Taitke dosaator vastava popkorni kogusega. Kasutage ainult popkorni jaoks ettenahtud maisiteri. Arge pange kuumutuskambrisse
mingeid teisi aineid (6li, rasva, suhkrut jms). Puistake maisiterad kuumutuskambrisse. Sulgege kaas, pannes dosaator Uimara osaga
allapoole. Pange véiljalaskerenni alla ndu popkomni jaoks. Uhendage toitejuhtme pistik vooluvdrku. LUIitage masin sisse. Uhe popkorni
portsjoni keskmine valmistamise aeg on umbes 3 kuni 5 minutit. Pérast popkorni valmistamist Iiilitage masin valja, vétke toitejuhtme pistik
vooluvdrgust vélja ja eemaldage jarelejaanud maisiterad.

Puhastamine ja hooldus

Enne kui hakkate popkornimasinat puhastama, veenduge, et seade on téiesti jahtunud ja vooluvdrgust valjalulitatud. Puhastage seadet
niiske lapiga. Arge kastke vette. Seadme pesemine veega v6ib pdhjustada elektrilddgi. Arge kasutage abrassiivseid puhastusvahendeid.
Puhastuslapi véite niisutada nérgatoimelise pesemisvahendiga.

Tehnilised andmed:
Toitepinge: 220-240V ~50Hz
Véimsus: 1200W

Hoolitse keskkonnakaitse eest..
Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettendhtud mahutitesse.
Kasutatud seadmed vii selleks ettendhtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid
voivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii dra, et seadet ei saaks enam uuesti
kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi kogumispunkti.

BN Seadet ei tohi visata olmejaétmete konteineritesse!!

CESKY
Zarucni podminky se lisi, pokud je zafizeni pouzivano ke komerénim Gcellim.
1. Pfed pouzitim vyrobku si peclivé pfectéte a vzdy dodrzujte nasledujici pokyny. Vyrobce
neni odpovédny za Skody zplsobené zneuzitim.
2. Produkt se smi pouzivat pouze v interiéru. NepouZivejte vyrobek k Gcelim, které nejsou
kompatibilni s jeho aplikaci.
3. Pouzitelné napéti je 220-240 V, ~ 50 Hz. Z bezpeénostnich divodl neni vhodné pfipojit k
jedné zasuvce vice zafizeni.
4. Pfi pouzivani v okoli déti budte opatrni. Nenechte déti hrat si s vyrobkem. Nedovolte
détem nebo lidem, ktefi neznaji zafizeni, aby jej pouzivali bez dozoru.
5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starSi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti nebo
znalosti zafizeni, pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpeénost, nebo pokud
byli poueni o bezpecném pouzivani zafizeni a jsou si védomi nebezpeci spojenych s jeho
provozem. Déti by si se zafizenim nemély hrat. CiSténi a udrzbu zafizeni by nemély
provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto Cinnosti nejsou provadény pod dohledem.
6. Po ukonéeni pouzivani produktu vzdy nezapomerite opatrné vytahnout zastrcku ze
zasuvky a drzet ji rukou. Nikdy netahejte za napajeci kabel !!
7. Nikdy nenechavejte vyrobek pripojeny ke zdroji napajeni bez dozoru. | kdyz je pouzivani
na kratkou dobu preruseno, vypnéte jej ze sité, odpojte napajeni.
8. Nikdy nepokladejte napéjeci kabel, zastrcku nebo celé zafizeni do vody. Nikdy
nevystavujte vyrobek atmosférickym podminkam, jako je pfimé sluneéni svétlo nebo dést
atd. Nikdy nepouZivejte vyrobek ve vlhkém prostredi.
9. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napéajeci kabel poskozen, mél by
byt produkt vymeénén k profesionalnimu servisu, ktery bude vyménén, aby se zabranilo
nebezpecnym situacim.

16



10. Nikdy nepouZivejte vyrobek s poskozenym napajecim kabelem, pokud spadl nebo byl
poskozen jinym zpUsobem, nebo pokud nefunguje spravné. Nepokousejte se opravit vadny
vyrobek sami, protoze by to mohlo vést k urazu elektrickym proudem. PoSkozené zafizeni
vzdy opravte v odborném servisu. VSechny opravy mohou provadét pouze autorizovani
servisni technici. Oprava, ktera byla provedena nespravné, muze uZivateli zpusobit
nebezpecné situace.

11. Nikdy nepokladejte vyrobek na horké nebo teplé povrchy nebo na kuchynské
spotrebice, jako je elektricka trouba nebo plynovy hofak, ani do jejich blizkosti.

12. Nikdy nepouzivejte vyrobek v blizkosti horlavin.

13. Nenechavejte kabel viset pfes okraj pultu.

14. Toto zafizeni je ur€eno pro domaci a podobné pouZiti, jako jsou kuchyné pro
zaméstnance v obchodech, kancelafich a jinych pracovnich prostfedich, technické
mistnosti, zakazniky v hotelech, motelech a jinych obytnych prostfedich tohoto typu, v
loznicich a jidelnach.

15. Zafizeni musi byt po kazdém pouZiti vypnuto.

16. Aby se zajistila dalSi ochrana, doporucuje se do vykonového obvodu nainstalovat
proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym zbytkovym proudem nejvyse 30 mA. V této véci
kontaktujte profesionélniho elektrikare.

17. Topna vloZka a Zlab se béhem pouZivani zahfivaji. Budte velmi opatrni.

Popis spotrebice

1 - Miska 2 - Viko 3 - Vypadavaci korytko 4 - Nahfivaci viozka

5 - Korpus 6 - Zapinani / vypinani 7 - Napajeci kabel

Pfed prvnim pouzitim

Miska, viko a nahfivaci viozku o€istéte vihkym hadfikem. VloZte zastréku do zasuvky a zapnéte zafizeni na 2 minuty - zbavite se tak
zapachu doprovazejiciho prvni pouziti. Pfed pfipravenim prvni porce popcornu musi zafizeni vychladnout.

Dbejte na spravné vétrani mistnosti.

POZOR! Nepouzivejte stojek déle nez 5 minut bez pfestavky. Po tomto ¢ase ho na cca 10 minut vypnéte, aby ochladl. Vestavény termicky
vypina¢ chrani zafizeni pfed pfehfatim. Zafizeni se spusti automaticky, kdyz se jeho teplota vrati na vhodnou urover.

Priprava popcornu

Doplrite davkovac odpovidajicim mnozstvim popcornu. Pouzivejte vyhradné zrma na popcorn. Nevkladejte zadné jiné slozky (olej, tuky,
cukr apod.) do zahfivaci vlozky. Vsypte zrnka do zahfivaci vlozky. Zavrete viko nasunutim davkovace zaoblenou ¢asti smérem dolu.
Umistéte pod korytko nadobu na popcorn. Zasurite zastréku do zasuvky. Stisknéte vypina¢. Primérny ¢as pfipravy jedné porce je od 3 do
5 minut. Po pfipravé popcornu vypnéte zafizeni, vyjméte zastrcku ze zasuvky a odstrarite zbyvajici zmka.

Cisténi a Gidrzba 3

Pred pfistoupenim k CiSténi se ujistéte, ze zafizeni zcela vychladlo a je odpojeno od sité. Cistéte zafizeni vinkym hadfikem. Neponofujte
ho do vody. Pfi myti vodou hrozi Uraz elektrickym proudem. Nepouzivejte Ziravé Cistici prostfedky. Vihky hadfik mdze byt navihéen
jemnym detergentem.

Technickeé udaje:
Napéti: 220-240V ~50Hz
Prikon: 1200W

Ochrana Zivotniho prostfedi. Kartén odevzdejte do sbéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na
plasty. Vyslouzily pfistroj odevzdejte do pfislusného sbérného dvoru, protoze nékteré ¢asti zafizeni mohou
predstavovat pro zivotni prostfedi nebezpeci. Elektricky pfistroj odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné
pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pFisluSného sbérného mista zvlast.

Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

I
ROMANA
Conditiile de garantie sunt diferite daca dispozitivul este utilizat in scopuri comerciale.
1. Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie si sa respectati intotdeauna
urmatoarele instructiuni. Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de
utilizarea abuziva.
2. Produsul trebuie utilizat numai in interior. Nu utilizati produsul in niciun scop care nu este
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compatibil cu aplicatia sa.

3. Tensiunea aplicabila este de 220-240V, ~ 50Hz. Din motive de siguranta, nu este adecvat
sa conectati mai multe dispozitive la o priza.

4. Va rugam sa fiti precauti atunci cand folositi copii. Nu lasati copiii s se joace cu
produsul. Nu permiteti copiilor sau persoanelor care nu cunosc dispozitivul sa il foloseasca
fara supraveghere.

5. AVERTISMENT: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii cu varsta peste 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoane fara
experienta sau cunostinte ale dispozitivului, numai sub supravegherea unei persoane
responsabile de siguranta lor sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea in siguranté a
dispozitivului si sunt constienti de pericolele asociate functionarii acestuia. Copiii nu trebuie
s se joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea dispozitivului nu trebuie efectuate de
copii decat daca acestia au peste 8 ani Si aceste activitati se desfasoara sub supraveghere.
6. Dupé ce ati terminat de utilizat produsul, amintiti-vé intotdeauna sa scoateti usor
stecherul de la priza care tine priza cu mana. Nu trageti niciodata cablul de alimentare !!!

7. Nu lasati niciodata produsul conectat la sursa de alimentare fara supraveghere. Chiar si
atunci cand utilizarea este intrerupta pentru o perioada scurta de timp, opriti-o din retea,
deconectati alimentarea.

8. Nu puneti niciodata cablul de alimentare, stecherul sau intregul dispozitiv in apa. Nu
expuneti niciodata produsul la conditiile atmosferice, cum ar fi lumina directa a soarelui sau
ploaia, etc. Nu folositi niciodata produsul in conditii de umiditate.

9. Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, produsul trebuie indreptat intr-o locatie de service profesionald pentru a fi
inlocuit, pentru a evita situatiile periculoase.

10. Nu utilizati niciodata produsul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca a fost
scapat sau deteriorat in orice alt mod sau daca nu functioneaza corect. Nu incercati sa
reparati singur produsul defect deoarece poate duce la electrocutare. Rotiti intotdeauna
dispozitivul deteriorat intr-o locatie de service profesionala pentru a-| repara. Toate
reparatiile pot fi efectuate numai de catre profesionisti autorizati. Reparatia care a fost
facuta incorect poate provoca situatii periculoase pentru utilizator.

11. Nu puneti niciodata produsul pe sau aproape de suprafetele calde sau calde sau de
aparatele de bucatarie, cum ar fi cuptorul electric sau arzatorul cu gaz.

12. Nu folositi niciodata produsul aproape de combustibili.

13. Nu lasati cablul sa atarne peste marginea tejghelei.

14. Acest echipament este destinat uzului casnic si similar, cum ar fi bucatariile personalului
din magazine, birouri si alte medii de lucru, incaperi utilitare, de catre clientii din hoteluri,
moteluri si alte medii rezidentiale de acest tip, in dormitoare si sali de mese.

15. Dispozitivul trebuie oprit dupa fiecare utilizare.

16. Pentru a oferi o protectie suplimentara, se recomanda instalarea unui dispozitiv de
curent rezidual (RCD) n circuitul de alimentare, cu un curent rezidual nominal nu mai mare
de 30 mA. Contactati un electrician profeS|on|st in aceasta privinta.

17. Insertul de incalzire si jgheabul se incalzesc in timpul utilizarii. Fii foarte atent.
Descrierea dispozitivului

1 - Castron 2 - Capac 3 - Tub de iegire 4 - Unitate de incalzire

5-Corp 6 - Comutator Pornit/Oprit 7 - Cablu de alimentare

inainte de prima utilizare

Castronl, capacul si unitatea de incalzire curétati cu o lavetd umeda. Introduceti stecherul in priza si porniti aparatul pentru 2 minute — vef
elimina mirosul caracteristic pentru prima utilizare. Inainte de a prepara prima portie de popcorn, aparatul trebuie sa se raceasca.
Asigurati ventilarea corespunzatoare a spatiului.
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ATENTIE! Nu utilizati aparatul mai mult de 5 minute fara intrerupere. Dupa acest timp trebuie sa-I opriti pentru aproximativ 10 minute sa
se raceasca. Intrerupatorul termic incorporat protejeaza aparatul impotriva supraincalzirii. Aparatul va porni in mod automat atunci cand
temperatura lui va reveni la nivelul adecvat.

Pregatirea popcornului

Umpleti dozatorul cu o cantitate suficienta de popcorn. Folositi numai boabele pentru popcorn. Nu introducej alte ingrediente (ulei,
grasimi, zahar etc.) in unitatea de incalzire. Varsati boabele in unitatea de incalzire. Inchideti capacul asezand dozatorul cu partea
rotunjita in jos. Puneti sub tubul de iegire recipientul pentru popcorn. Introduceti stecherul in priza. Apasati comutatorul. Timpul mediu
pentru pregatirea unei portji este de la 3 pana la 5 minute. Dupa pregatirea popcornului, opriti aparatul, scoateti stecherul din priza si
inldturati boabele ramase.

Curétare si intretinere

Inainte de a incepe curatarea, asigurati-va ca aparatul a racit total si este deconectat de la reteaua de curent. Curatatj aparatul cu o laveta
umeda. Nu-I scufundatj in apa. Spalarea cu apa constituie pericol de electrocutare. Nu folositi substante de curatare abrazive. Laveta
poate fi umezita cu un detergent delicat.

Date tehnice:

Tensiunea: 220-240V ~50Hz

Puterea: 1200W

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmiteti sa centrele de maculatura.

Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie

transmis la punctul corespunzator de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv

pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se

limiteze utilizarea Iui repetatd. Daca in dispozitiv se gdsesc baterii acestea trebuiesc scoase si transmise catre
I punctul de depozitare a acestora, separat.

[apaHTHWUTE YCNOBM Ce Pa3nnyYHK ako YPeaoT Ce KOPUCTW 3a KOMEPLMjanHm Lenu.

1. [pen £a ro kopucTuTe NPOU3BOLOT, MPOUMTA|TE BHUMATESTHO U CEKOraLl NoYnTyBajTe
cnepHuBe ynatcTaa. [Ipon3BoaNTENOT HE € OATOBOPEH 3a kakBa buno wreta nopagm kakea
Buno 3noynotpeba.

2. MpoussogoT Tpeba Aa ce KopKUCTM camo BO 3aTBOPEHO. He kopucTeTe ro Npon3BogoT 3a
kakea BK10 Lien LWTO He € KoMnaTubusiHa co HerosaTa npuUMeHa.

3. MpumeHnmBmoT HanoH e 220-240V, ~ 50Hz. Op 6e36e4HOCHU NPUYKHIA, HE € COOABETHO
[ia NoBp3eTe NoBeKe ypeay Co efeH LUTEKep.

4. Be monume, BuaeTe npeTnasnuem kKora KOpUCTUTE OKony Aela. He no3sonyBajte geuata
[ia Cv urpaaTt co npou3soaoT. He fo3BonyBajTe Aela unu nyre KoM He ro 3HaaT ypeaoT Aa
ro kopucrat 6e3 Hagsop.

5. MPEAYMNPEOYBAE: OBoj ypen Moxe fa ro kopuctat Aeua Hag 8-roauiiHa Bo3pacT 1
nmua co HamaneHn U3nYKN, CETUITHW UK MEHTaHX CNOCOBHOCTY, UK nuua 6e3
MCKYCTBO MMM NO3HaBakbe Ha ypeaoT, Camo NoA Haa30p Ha Nuue OArOBOPHO 3a HUBHATA
6e3beaHoCT, nnu ako UM BKUNo ykaxaHo 3a 6e3beHO KOPUCTERE HA YPEedoT U Ce CBECHM 3a
ONacHOCTUTE NOBP3aHMU CO HeroBoTo paboTere. [lelata He Tpeba fa cu urpaart co ypeaor.
UncTere 1 ogpxyBare Ha YpenoT He Tpeba Aa ro BpLuaT AeLa 0CBEH ako Tue ce Hag 8-
rofMLwHa BO3pacT 1 OBME aKTUBHOCTYU Ce BpLLAT nog, Haa3op.

6. OTKaKo Ke 3aBpLUMTE CO KOPUCTEHETO HA NPOU3BOAOT, CeKorall He 3abopaBajTe aa ro
n3BaguTe NPUKITYHOKOT HEXHO Of LUTEKEPOT LUTO o APXKM LITEKEPOT CO paka. Hukoraw He
ro noBrekyBajTe kabenot 3a Hanojyeare !!!

7. Hukorall He ro ocTaBajTe MPoKU3BOLOT MOBP3aH CO M3BOPOT Ha HanojyBare 6e3 Hagsop.
[ypw n kora ynotpebaTta e npekuHaTa 3a KpaTko Bpeme, UCKNy4eTe ja 04 Mpexara,
UcknyyeTe ja cTpyjaTa.

8. Hukoralu He cTaBajTe ro kabenoT 3a HarojyBatbe, MPUKNYYOKOT UMK LENMOT Ypea BO
BOZa. Hukorall He ro n3noxysajTe NPonU3BOLOT Ha aTMOCHEPCKM YCIOBM, Kako LITO ce
AVPEKTHa COHYEeBa CBETMIMHA UM AOXA, UTH. HUKOrall He KopucTeTe ro Mpou3BOAOT BO
BMaXHW YCrOBH.

9. MeprognyHo NpoBepyBajTe ja coctojbata Ha kabenoT 3a HanojyBatse. [JoKomKy e
OLWTETEH KabenoT 3a HanojyBake, NPOKU3BOAOT Tpeba Aa ce CBPTU Ha NMpohecnoHanHa
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rokaumja 3a cepsucuparbe 3a fa ce 3aMeHu 3a a ce u3berHat onacHu cuTyawmm.

10. HukoraL He kopucTeTe ro NPOM3BOAOT CO OLITETEH kabes 3a HanojyBare UK ako e
nagHaT UnW OLITETEH Ha KOj BWUIO ApYr HAYMH UK ako He paboTu npasunHoO. He
obuayBajTe ce camn Aa ro nonpasuTe AedeKTUpaH1oT Npou3eog, buaejkv Toa Moxe Aa
nosefe [0 cTpyeH yaap. Cekoralu CBpTETE ro OLITETEHWOT ypea Ha npodecroHanHa
nokauuja 3a cepaucupatbe 3a Aa ro nonpasute. Cute NonpaBku MOXaT fa v BpLuaT camo
OBJlacTeHu cepaucepy. [onpaskara LWTO e HanpaBeHa NorpeLlHo MoXe Aa npeau3suka
OMacH! CUTyaLuu 32 KOPUCHUKOT.

11. Hukoralu He cTaBajTe ro npou3BOA4OT Ha UK B3y 4O TONAUTE UK TOMAM NOBPLUMHM
WK KyjHCKMTE anapaTii, Kako enekTpuYHaTa neyka unm ropunHuKoT 3a rac.

12. Hukoraw He kopucTeTe ro Npom3BoAoT Brusy 4o 3ananusu.

13. He po3sonyBajTe kabenot fa BucK Hag paboT Ha WwanTtepor.

14. OBaa onpema e HaMeHeTa 3a AoMaLLHa 1 crimyHa ynoTpeba, Kako LUTO Ce KyjHu 3a
BpaboTeHNUTe BO NPOAABHULM, KaHLenapuu n Apyri paboTHW cpeanHut, NOMOLLHM
NPOCTOPMM, OF KIWEHTN BO XOTENW, MOTENW 1 APy CTaHBEHN CpeayHW Of OBOj TN, BO
cnarHu u Tpnesapum.

15. Ypepor Tpeba fa ce ucknyyysa no cekoja ynotpeba.

16. 3a ga ce 0be3beau JONOMHUTENHA 3aLlTKUTa, Ce MpenopayyBa da ce WHeTanupa ypea
3a cTpyja Ha octaToum (RCD) BO CTPYjHOTO KOIO, CO PEJTUHT HA NpeocTaHata cTpyja He
noseke og 30 mA. KoHTakTupajTe npodecnoHaneH enektpuyap BO 0Ba npallate.

17. BMeTHYBayoT 3a rpeetse M Npo3opeLioT CTaHyBaaT XeLUK/ 3a BpeMe Ha ynoTpebaTa.

BVIJJ,eTe MHOTY BHUMATEJTHHN.

[lenosv Ha ypepoT

1-Cap 2 - Kanak 3 - MaayBHa LeBka 4 - Cuctem 3a rpeetse
5-Teno 6 - BknyuyBare / Ucknydysawe 7 - Kaben 3a Hanojysatse

Mpen npBata ynotpeba

MepunoTo 3a KonmunHa, KanakoT 1 CUCTEMOT 3a rpeetbe Tpeba fja ce 1cunCTaT co BnaxHa kpna. Mpuknyyute ro kabenot Bo
HarnojyBar-€eTO 1 BKNyYeTe 0 ypeaoT Ha 2 MUHYTU — CO 0Ba ke ce 0cnoboau MMPMCOT OA NPBUOTO BKNyYyBarbe. Mped Aa ce nofroTen
npeaTa cepuja Ha NykaHkv MalLuHaTa Mopa Aa ce uanagu.

Tpeba fa ce 06e3beam cooaBeTHa BEHTUNALMja Ha npocTopujaTa.

3ABENELLKA! MawwuHata He Tpeba Aa ce kopucTu HenpekuHaTo noseke og 5 MuHyTw. Mo oBa Bpeme, Tpeba Aa ce ucknyum Ha okony 10
MUHYTW Aa ce uanapm . BrpageHnoT TepMuyeH npekuHyBad ja WTUTW eauHILA OA NperpeBatbe. EanHMLaTa ke ce BKNy4M aBToMaTcku,
kora TemnepaTypara ke ce BpaTiHa Ha COOABETHO HUBO.

MoaroToBka Ha nyKaHku

Cap co coofBeTeH M3HOC Ha nykaHku. KopucteTe camo 3pHa nykaHku. He cTaBajTe HukakBu Apyri COCTOjKM (Macno, MacTy, LeKkep, UTH)
BO CMCTEMOT 3a rpeetbe. [la ce cTaBaT 3pHaTa BO CUCTEMOT Ha rpeete. 3aTBOPETE ro kanakoT Co CTaBakbe Ha 403epOT €O 3a06MeHNoT
Aen cBpTeH Hapony. CTaBeTero cafoT 3a nykaHkvTe Mof 13gyBHaTa Lieska. CTaBeTe ro MpUKMy4oKOT BO LTEKepOT. [puTHCHETE o
konyeTo. [poceyHaTa noAroToBKa Ha efieH caf e Bo BpemeTpaere of 3 A0 5 MuHyTH. OTKaKo nykaHkuTe ke 6uaaT NoaroTeeHn ,
WCKIy4eTe ja MalvHaTa, u3BageTe ro kabenoT of LWTEKEPOT 1 OTCTPaHeTe M OCTaHaTUTE CEMUbA.

Yucretbe U oapxKyBate

Mpea [a NpuCTanuTe KOH YCTEHETO , OCUTyPajTE Ce [eKa YPeaoT e LIenocHO OflafieH 1 € UCKIyYeH Off Mpexara. YpeoT Ja ce YiCTu o
BraXHa kpna. YpenoT fa He ce cTasa B0 Boda. Muetse co Boda MOXe fia npeaussuka cTpyeH yaap. [la He ce kopuctat abpasushu
CPeACTBa 3a YMCTere. BnaxHa kpria Moxe f1a ce HaBnaxHu co Gnar AeTepreHT.

TexHuukn nogatoun
HanoH: 220-240V~50Hz
JaunHa: 1200W

COOABETHUTE KaHTV 3a oTnagoum. Kopuctv anapatot Tpeba Aa buae npeganeH Ha nocseTeH cobuparbe noeHn nopagu
hazarsous KOMMNOHeHTH, KoM MOXaT Aa BnujaaT Ha XWBOTHaTa cpeauHa. He cpnajte 0Boj anapat BO 3aefHnykaTa

E\/ 3a 1a ce 3alLTUTaT BallaTa OKOMAHA: BE MOMMME OAENHIA KyTUM M MNACTUYHM KECU 1 i@ pacnonara co Hie BO
BN (opna 3a 0TNAAoLM.
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BOSANSKI

Uvjeti garancije se razlikuju ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.

1. Prije upotrebe proizvoda pazljivo pro€itajte i uvijek se pridrzavajte sljiedecih uputa.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu bilo kakvom zlouporabom.

2. Proizvod se koristi samo u zatvorenom. Ne koristite proizvod u bilo koju svrhu koja nije
kompatibilna sa njegovom primenom.

3. Primjenjivi napon je 220-240V, ~ 50Hz. Iz sigurnosnih razloga nije prikladno spajati vise
uredaja na jednu utiCnicu.

4. Budite oprezni kada koristite oko djece. Ne dopustite djeci da se igraju proizvodom. Ne
dopustite djeci ili ljudima koji ne poznaju uredaj da ga koriste bez nadzora.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe smanjene
fizicke, senzorne ili mentalne sposobnosti, ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, samo
pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako su upuceni na sigurno
koriStenje uredaja i ako su_svjesni opasnosti povezanih s njegovim radom. Djeca se ne bi
trebala igrati s uredajem. CiS¢enje i odrZzavanje uredaja ne smiju vrsiti djeca, osim ako su
starija od 8 godina i ako se ove aktivnosti obavljaju pod nadzorom.

6. Nakon $to zavrSite s upotrebom proizvoda, uvijek ne zaboravite da rukom paZljivo
izvadite utikaC iz uticnice koja drzi utiCnicu. Nikada ne povlacite kabel za napajanje !!!

7. Nikada ne ostavljajte proizvod prikljuen na izvor napajanja bez nadzora. Cak i kada je
upotreba na kratko prekidana, iskljucite je s mreze i iskljuite napajanje.

8. Nikada ne stavljajte kabl za napajanje, utikac ili Citav uredaj u vodu. Nikada ne izlazite
proizvod atmosferskim uvjetima kao to su izravna sunceva svjetlost, kisa itd. Nikada ne
koristite proizvod u vlaznim uvjetima.

9. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje oStecen,
proizvod treba okrenuti na mjesto profesionalnog servisa kako bi se zamijenili kako bi se
izbjegle opasne situacije.

10. Nikada ne koristite proizvod sa oStecenim kablom za napajanije ili ako je pao ili oSte¢en
na bilo koji drugi nacin ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti oSteceni
proizvod jer to moZe dovesti do strujnog udara. Uvijek okrenite o$teceni uredaj na mjesto
profesionalnog servisa kako biste ga popravili. Sve popravke mogu izvrSiti samo ovlasteni
serviseri. Popravak koji je pogresno izveden moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.
11. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrsina ili kuhinjskih uredaja
poput elektricne pecnice ili plinskog plamenika.

12. Nikada ne upotrebljavajte proizvod blizu zapaljivih materija.

13. Pazite da kabel ne visi preko ivice pulta.

14. Ova je oprema namijenjena za kuc¢nu i slicnu upotrebu, poput kuhinja osoblja u
trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima, pomo¢nim prostorijama, od strane
kupaca u hotelima, motelima i drugim stambenim okruZenjima ove vrste, u spavacim
sobama i trpezarijama.

15. Uredaj se mora iskljuciti nakon svake upotrebe.

16. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporuca se da se u krug napajanja instalira
uredaj zaostale struje (RCD), sa nominalnom zaostalom strujom ne ve¢om od 30 mA. Po
ovom pitanju obratite se profesionalnom elektricaru.

17. UloZak za grejanje i odvod postaju vruci tokom upotrebe. Budite vrlo oprezni.

Opis uredaja
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1-Zdjela 2 - Poklopac 3 - Izlazni lievak 4 - UloZak za zagrijavanje
5 - Tijelo 6 - Prekidac za uklju¢ivanjefisklju¢ivanje 7 - Kabel za napajanje

Prije prve upotrebe

Zdjela, poklopac i ulozak za zagrijavanje o€istite viaznom krpicom. Stavite utika¢ u utiénicu i ukljucite uredaj na 2 minuta — na taj naéin
ukloni¢ete miris koji se pojavljuje tokom prve upotrebe. Prije pripreme prve porcije, uredaj se mora ohladiti.

Neophodno je osigurati pravilnu ventilaciju prostorije.

PAZNJA! Nemojte bez prekida koristiti aparat duze od 5 minuta. Nakon tog vremena iskljugite ga i sadekajte 10 minuta da se ohladi.
Ugraden termo prekidac $titi uredaj od prekomjernog zagrijavanja. Uredaj se ukljuCuje automatski kada se temperatura vrati na
odgovarajuéi nivo.

Priprema kokica

Napuniti dozer odgovarajuéom koli¢inom kokica. Koristite iskljucivo zrna kukuruza za pravljenje kokica. Nemojte stavljati bilo koje druge
sastojke (ulje, mast, Secer i sl.) u ulozak za zagrijavanje. Sipajte kokice u ulozak za zagrijavanje. Zatvorite poklopac stavljaju¢i dozer
okruglim dijelom nadole. Ispod ljevka stavite posude za kokice. Stavite utika¢ u utiCnicu. Pritisnite prekida&. Prosje¢no vrijeme potrebno za
pripremu jedne porcije je 3 do 5 minuta. Nakon pripreme kokica, uredaj iskljuite, izvadite kabel iz uticnice i uklonite preostala zra.
Ciscenje i odrzavanje .

Prije CiS¢enja provjerite je li se uredaj potpuno ohladio i je li iskljuéen iz napona. Cistite uredaj vlaznom krpicom. Nemojte ga potapljati u
vodi. Pranje u vodi moze izazvati strujni udar! Nemojte koristiti korozivna sredstva za €iScenje. Vlaznu krpicu mozete nakvasiti blagim
deterdZentom.

Tehnicki podaci
Napon: 220-240V ~50Hz
Snaga: 1200W

Brinugi za okolis..
Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dzakove (PE) bacajte u
kontejner za plastiku. Iskori§¢en uredaj treba odneti na odgovaraju¢u deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu
nalaze, mogu biti opasni za okoli$. Elektri¢ni uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i
koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno predati na deponiju.

— Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

i MAGYAR . .
A garancialis feltételek eltéroek, ha az eszkozt kereskedelmi célokra hasznaljak.

1. Atermék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen, és mindig tartsa be az alabbi
utasitasokat. A gyartd nem vallal felelésséget a nem rendeltetésszer( hasznalatbél eredd
karokert.

2. Aterméket csak beltérben szabad hasznalni. Ne hasznalja a terméket olyan célra, amely
nem kompatibilis az alkalmazésaval.

3. Az alkalmazhatd fesziiltség 220-240V, ~ 50Hz. Biztonsagi okokbdl nem megfeleld tobb
eszkozt egyetlen konnektorhoz csatlakoztatni.

4. Kérjuk, legyen ovatos, ha gyermekeket hasznal. Ne hagyja, hogy a gyerekek jatszanak a
termékkel. Ne engedje, hogy gyermekek vagy mas személyek, akik nem ismerik a
készUléket, fellgyelet nélkll hasznalhassak.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt az eszkozt 8 évesnél idésebb gyermekek és csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd személyek, vagy az eszkéz
tapasztalata vagy ismerete nélkili személyek csak a biztonsagukeért felelés személy
feligyelete mellett hasznalhatjak, vagy ha oktatast kaptak a késziilék biztonsagos
hasznéalatarol, és tisztaban vannak a miikodésével jaro veszélyekkel. A gyermekek nem
jatszhatnak a keszulékkel. A készulék tisztitdsat és karbantartasat csak gyermekek
végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél idsebbek, és ezeket a tevékenységeket felligyelet mellett
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végzik.

6. Miutan befejezte a termék hasznalatat, ne felejtse el finoman hizni a csatlakozét a
konnektorbdl tartd kézzel. Soha ne hizza a tapkabelt !!!

7. Soha ne hagyja felligyelet nélkul a terméket az aramforrashoz csatlakoztatva. Még akkor
is, ha a hasznélat rovid ideig megszakad, kapcsolja ki a halozatrdl, huzza ki a
tapfeszlltséget.

8. Soha ne helyezze a vizbe a tapkabelt, a csatlakozét vagy az egész eszkdzt. Soha ne
tegye ki a terméket olyan |égkori viszonyoknak, mint kozvetlen napfény vagy esé, stb. Soha
ne hasznalja a terméket nedves kortiimények kozott.

9. Rendszeresen ellenérizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel megsériilt, akkor a
veszélyes helyzetek elkertlése érdekében a terméket szakszervizbe kell vinni, és cserélje
ki.

10. Soha ne hasznélja a terméket sérilt tApkabellel, vagy ha barmilyen mddon leesett vagy
megrongalodott, vagy ha nem megfeleléen mikodik. Ne probalja meg sajat maga javitani a
hibas terméket, mert aramutést okozhat. A megrongalddott kesztléket javitas érdekében
mindig forditsa szakszervizbe. Minden javitast csak erre felhatalmazott szervizszakember
végezhet. A helytelenul elvégzett javitas veszélyes helyzeteket okozhat a felhasznéld
szamara.

11. Soha ne tegye a terméket forré vagy meleg fellletekre, vagy olyan konyhai eszkdzokre,
mint az elektromos sutd vagy gazego, vagy azok kozelébe.

12. Soha ne hasznélja a terméket éghet6 anyagok kozelében.

13. Ne hagyja, hogy a kabel l6gjon a pult szélén.

14. Ezt a berendezést haztartasi és hasonl6 célokra, példaul tzletekben, irodakban és
egyéb munkakdrnyezetben, hasznélati helyiségekben dolgozd személyi konyhaknak,
szallodakban, motelekben és mas ilyen tipusu lakokornyezetben, halészobakban és
étkezOkben 1év6 Ugyfelek szdmara hasznaljak.

15. A készUléket minden hasznalat utan ki kell kapcsolni.

16. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az aramkorbe egy maradékaram-eszkézt (RCD)
telepiteni, amelynek maradékaram-értéke legfeljebb 30 mA. Vegye fel a kapcsolatot egy
villanyszerel6vel ebben a kérdésben.

17. Af(itdbetét és a csatorna hasznalat kdzben felforrosodik. Légy nagyon dvatos.

A berendezés leirasa
1-Tal 2 - Fedél 3 - Kivezetd nyilas 4 - Fiitébetét
5 - Burkolat 6 - Be/ki kapcsolo 7 - Tapkabel

Elsé hasznalat el6tt

Az adagolét, fedelet valamint flitébetétet tordlje at nedves ruhaval. Helyezze a dugét a konnektorba és kapcsolja be a késziiléket 2
percre— igy megszabadul az els6 bekapcsolast kisérd szagtdl. Az els6 adag pattogatott kukorica készitése elétt a késziléknek le kell
hiilnie.

Biztositsa a helyiség megfeleld szell6zését.

FIGYELEM! Ne hasznalja a késziiléket folyamatosan 5 percnél tovabb. Ezen id6 elteltével kapcsolja ki a késziiléket kb. 10 percre , hogy
lehdiljon. A beépitett hékapcsold védi a késziiléket a tilmelegedéstdl. A késziilék automatikusan bekapcsol, amikor a hémérséklet
visszatér a megfeleld szintre.

Pattogatott kukorica készitése
Téltse fel az adagolot megfeleld mennyiségli maggal. Csak pattogatott kukorica készitésére alkalmas szemeket hasznéljon. Ne tegyen
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mas Osszetevot (olaj, zsir, cukor stb.) a flitébetétbe. Szdrja a szemeket a flitébetétbe. Zarja le a fedelet rahelyezve az adagolét a
lekerekitett résszel lefelé. Helyezzen a kivezetd nyilas ala edényt a pattogatott kukoricanak. Helyezze a dugét a konnektorba. Nyomja
meg a kapcsold gombot. Egy adag elkészitésének atlagideje 3-5 perc. A pattogatott kukorica elkészitése utan kapcsolja ki a késziiléket,
huzza ki a dugét a konnektorbdl és tavolitsa el a maradék magokat.

Tisztitas és karbantartas

Tisztitas el6tt gyézédjon meg arrdl, hogy a készilék teljesen kihdilt és le van kapcsolva a halézatrl. A kész(iléket nedves ruhval tisztitsa.
Ne meritse vizbe. A vizzel t6rténd mosas aramitést okozhat. Ne hasznaljon maro tisztitdszereket. Enyhe tisztitdszeres nedves ruhat
hasznaljon tisztitashoz.

MUSZAKI ADATOK:

Fesziiltség: 220-240V ~ 50Hz

Teljesitmény: 1200W

megfeleld hulladék kézé. Hasznalt készuléket kell eljuttatni a kijeldlt gydijtéhelyekre miatt veszélyes
elemek alkatrészeket, amelyek hatassal lehetnek a kdrnyezetre. Ne dobja a késziiléket a k6zos

E A kérnyezet védelme érdekében kérjuk kulén karton dobozok és mlanyag zsakokat és dobja Oket a
mmmmm  SZ€Meétkosarba.

Takuuehdot ovat erilaiset, jos laitetta kaytetaan kaupallisiin tarkoituksiin.

1. Lue huolellisesti ennen tuotteen kayttoa ja noudata aina seuraavia ohjeita. Valmistaja ei
ole vastuussa vaarinkaytosta johtuvista vahingoista.

2. Tuotetta saa kayttaa vain sisatiloissa. Ala kayta tuotetta mihinkaan tarkoitukseen, joka ei
ole yhteensopiva sen sovelluksen kanssa.

3. Soveltuva jannite on 220-240 V, ~ 50 Hz. Turvallisuussyista ei ole asianmukaista liittda
useita laitteita yhteen pistorasiaan. )

4. Ole varovainen kayttaessasi lapsia. Ala anna lasten leikkia tuotteella. Ala anna lasten tai
muiden, jotka eivat tunne laitetta, kayttaa sita ilman valvontaa.

5. VAROITUS: Taté laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilét, joiden fyysiset,
sensoriset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteesta, vain heidan turvallisuudestaan livastaavan henkilon valvonnassa, tai jos heita on
opastettu laitteen turvalliseen kayttoon ja he ovat tietoisia laitteen toimintaan liittyvista
vaaroista. Lasten ei tule leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa ja huoltaa laitetta,
elleivat he ole yli 8-vuotiaita ja nama toimet suoritetaan valvonnassa.

6. Kun olet lopettanut tuotteen kayton, muista aina poistaa pistoke varovasti pistorasiasta
pitamalla pistorasiaa kadellasi. Ala koskaan veda virtajohtoa !!!

7. Ala koskaan jata tuotetta kytkettyna virtaldhteeseen ilman valvontaa. Vaikka kayttd
keskeytyisi hetkeksi, katkaise virta verkosta ja irrota virta.

8. Al4 koskaan laita virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen. Ala koskaan altista
tuotetta iimasto-olosuhteille, kuten suoralle auringonvalolle tai sateelle, jne. Ala koskaan
kayta tuotetta kosteissa olosuhteissa.

9. Tarkista ajoittain virtajohdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, tuote on kaannettava
ammattimaiselle huoltopaikalle vaihdettavaksi vaarallisten tilanteiden valttamiseksi.

10. Ala koskaan kayta tuotetta vahingoittuneen virtajohdon kanssa tai jos se on pudonnut
tai vahingoittunut milldan muulla tavalla tai jos se ei toimi kunnolla. Al4 yrita korjata viallista
tuotetta itse, koska se voi aiheuttaa sahkoiskun. Korjaa vaurioitunut laite aina
ammattitaitoiseen huoltoon. Vain valtuutetut huoltoammattilaiset voivat tehda kaikki

24



korjaukset. Vaarin tehty korjaus voi aiheuttaa kayttajalle vaarallisia tilanteita.

11. Al4 koskaan laita tuotetta kuumien tai lampimien pintojen tai keittidkoneiden, kuten
sahkouunin tai kaasupolttimen, paalle tai lahelle.

12. Alé koskaan kayta tuotetta lahella palavia aineita.

13. Ala anna johdon roikkua tiskin reunan yli.

14. Tama laite on tarkoitettu kotitalouskayttoon ja vastaavaan kayttoon, kuten henkildston
keittiot myymaldissa, toimistoissa ja muissa tyoymparistoissa, kodinhoitohuoneissa,
asiakkaiden, hotellien, motellien ja muiden taméantyyppisten asuinymparistojen,
makuuhuoneiden ja ruokasalien asiakkaille.

15. Laite on kytkettava pois paalta jokaisen kayton jalkeen.

16. Lisasuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa virtapiiriin vikavirtasuojalaite (RCD),
jonka vikavirta on enintaan 30 mA. Ota yhteytta ammattitaitoiseen sahkoasentajaan tassa
asiassa.

17. Lammityselementti ja kouru kuumenevat kayton aikana. Ole hyvin varovainen.

Laitteen rakenne
1 - Kulho 2 - Kansi 3 - Kouru 4 - Lammitysosa
5 - Runko 6 - Virtakytkin 7 - Virtajohto

Ennen ensimmaisté kayttoa

Kulho, kansi, kouru ja lammitysosa puhdistetaan kostealla puhdistusliinalla. Liita pistotulppa pistorasiaan ja kytke laite paélle 2 minuutin
ajaksi - ndin poistetaan laitteesta ensimmaisen kayttokerran aikana tyypillisesti esiintyva haju. Anna laitteen jaahtya ennen kuin valmistat
ensimmaisen kerran popcornia. Varmista ettd huoneessa on riittava tuulenvaihto.

HUOM! Konetta ei ole tarkoitettu jatkuvaan kayttoon. Sita ei saa kayttaa kerrallaan 5 minuuttia kauempaa. Sen jalkeen siit4 on katkaistava
virta ja sen on annettava jaahtya noin 10 minuuttia. Sisdanrakennettu ylikuumenemissuoja estaa laitteen ylikuumenemisen. Laite
kaynnistyy uudelleen automaattisesti, kun sen annetaan jadhtya riittavasti.

Popcornin valmistus 3

Tayta mittakuppi sopivalla maaralla popcornia. Kayta vain popcornin valmistukseen sopivia jyvid. Ald laita lammitysosaan muita aineita
(6ljya, rasvaa, sokeria yms.). Lis&a jyvat kannessa olevan aukon kautta lammitysosaan. Sulje kansi sijoittamalla mittakupin kaareva alue
aukon péalle. Aseta kourun alle astia valmistettavalle popcorn-annokselle. Laita pistotulppa pistorasiaan. Kaynnist laite painamalla
virtakytkinté. Keskimaarainen popcorn-annoksen valmistusaika on 3-5 minuuttia. Kytke laite pois paalta kayton jalkeen, irrota pistoke
pistorasiasta ja poista mahdollisesti jaljelle jaaneet jyvat.

Laitteen puhdistus ja hoito

Varmista, etté laitteesta on katkaistu virta ja etté se on jaahtynyt taysin ennen puhdistamista. Sahkaiskun vélttamiseksi &la puhdista
laitetta vedell &laka upota sita veteen. Ala k&yta hankaavia tai voimakkaita pesuaineita. Puhdistusliinaa voidaan kostuttaa miedolla
puhdistusaineella.

TEKNISET TIEDOT:
Jannite: 220-240V ~ 50Hz
Teho: 1200W

jateastioissa. Kaytetyt koneet tulee toimittaa niihin erioistuneisiin kerdyspisteisiin ymparistolle

E Suojellaksesi ympréristdasi: havitad pahvilaatikot ja muovipussit ja kierrata ne niille tarkoitetuissa
vaarallisten aineiden takia. Al& havité laitteita sekajatteessa.

|
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2YNOHKEZ AZQANEIAZ

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ T'lA THN AZPAAEIA XPHZHZ

MAPAKAAQ AIABAZTE MNPOZEKTIKA KAI KPATHZTE A MEAAONTIKH ANA®OPA

O1 6pol eyyunang givar dIAQOPETIKOI EAV N GUCKEUN XPNOIKOTIOIEITAI VIO EYTTOPIKOUG
OKOTIOUG.

1. Mpiv xpnolyotroIoETe TO TTPOIdV, BIAPBACTE TIPOCEKTIKA KAl KOAOUBNOTE TIAVTA TIG
TTapakarw odnyieg. O KaraokeuaaTAg dev GEPEI Kapia euBUvn yia TuxOv {nHIEG AOYW KOKAS
Xpnane.

2. To TIpOIGV TTPETTEN VA XPNOIPOTIOIEITAI HOVO O€ EGWTEPIKOUG XWPOUGS. Mnv
XPNOIKOTIOIEITE TO TTPOIOV YIa OTTOIOVOATIOTE OKOTTO TTOU OEV Eival CUPBATO PE TV
£QApLOYA TOu.

3. Hioxuouoa tdon gival 220-240V, ~ 50Hz. Na Adyoug acpaAeiag, dev ival cwaoTo va
OoUVOETETE TTIOMEG OUOKEUEG a€ Wia TTpida.

4. Na €ioTe TpooekTIKOi OTaV XpnoiuoTroleite Taidid. Mnv a@rivete Ta Taidid va TTaiouv he
70 TPOIGV. Mnv a@rvete Taidid 1) Gropa TTou dev YVWpICouv T CUCKEUN va T
XPNOILOTTOI0UV XWwpic ETTIBAEYN.

5. MPOEIAOMOIHZH: AuTth n cuckeur) ptropei va XpnoluotroinBei amod maidid dvw Twy 8
ETWV KaI ATOpA PE PEIWPEVN OWUATIKA, aioBntnpiakr A diavonTikA IkavatTa, 1 droua
XWPIC EPTTEIPIa A yvwon TNG OUOKEUAG, ubvo uttd TV emiAewn evdg arduou Trou gival
uTTEUBUVO YIa TNV AoQAAEIA TOU, 1) €AV EVNUEPWONKAV YIa TNV AC0QAAT XPAOT TNS CUOKEUNS
Kol yvwpiCouv Toug KIvOUvVoug TTou guvdéovTal pe Tn Asiroupyia Tg. Ta audid dev péTel
va Traidouv ue T ouokeun. O KaBapiopdg Kai n GUVTAPNOT TNG CUOKEUNS deV TIPETTEN VO
TTPAYUATOTTIOIoUVTAl aTTO TTAIBIA EKTOG €AV €ival AV TwV 8 £TWV KAl AUTEG Ol
dpaaTNPEIOTNTES TTPAyHATOTIOIOUVTAl UTTO TNV ETTIBAEWN.

6. AQOU TEAEIWOETE PE T XPAON TOU TIPOIGVTOC, BUUNBEITE va aaipeite amaAd 1o QI Ao
TV Tpida Kpatwvtag TV Tpida e 1o XEpI oag. Mnv TpaBdre Toté 1o kaAwdio Tpo@odoaiag
n

7. Mnv a@rivete OTE TO TTPOIOV OUVOEDEPEVO TNV TINYR TPOPODOTTAC XWPIC ETTIRAEWN.
Axbpa kai 6tav n xpAon SIOKOTITETAI yIa PIKPO XPOVIKG DIACTNHA, ATIEVEQYOTIOINATE TNV
atmo 10 diKTUO, OTTOGUVOEDTE TO PEUMA.

8. Moté pnv Badete 1o KaAwdio TpoYodoaiag, To BUaa 1 OAGKANPN TN CUOKEUR OTO VEPD.
MoTé pnv ekBETETE TO TIPOIOV O€ ATHOTPAIPIKES TUVBAKES, OTTWG AETO NAIAKG Qwg 1 BPoxA
K.ATT. T10TE unv XpNOIUOTIOIEITE TO TTPOIOV O€ UYPEC TUVONKEG.

9. EAEyxeTe TEPIOdIKA TNV KATAOTOON TOU KOAwdiou Tpogodoaiag. Eav 10 kahwdio
Tp0p0d0Tiag £xEl UTTOOTET {NUIA, TO TTPOIGV TIPETTEI VO OTPAPET O ETTAYYEAUATIKI
TOTTO6€ETiA YIa AVTIKATAOGTAOT, TIPOKEIPEVOU VA aTTOPEUXBOUV ETTIKIVOUVEG KATOOTATEIS.
10. MoTé Pnv XPNOIUOTIOIEITE TO TTPOIGV HE KATEATPAWWEVO KOAWDIO TPpoYodoaTiag A av ExEl
TECEI ) KATAOTPAQET e 0TToI0VONTTOTE AAAO TPOTTO 1) £dv eV AciToupyei owaoTd. Mnv
TTPOCTIABACETE VA ETIOKEUACETE POVOI 0ag TO EAATTWUATIKS TTPOidV yiaTi pTropei va
TTPOKAAETEI NAEKTPOTTANEia. [UPICETE TTAVTA TN KATECTPOUUEVN GUCKEUR O€ ETTOYYEAUATIKA

TomroBeTia yia va Tnv emMokeUAoeTe. OAEG 01 ETTIOKEUEG PTTOPOUV VA YivOuV JOVO OTI6
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e¢oualodotnuévoug emayyeAparies aépPig. H emIOKeUn TToU £yIve EGQAAUEVA UTTOPEI Va
TTPOKOAEDEI ETTIKIVOUVES KATAOTATEIC Y10 TOV XPHOTN.

11. MMoTé pnv TOTTOBETEITE TO TTPOIOV ETTAVW ) KOVTA OTIG (OTEC 1) BEPUEC ETTIQAVEIEG 1) OTIC
OUOKEUEG KOUCivag OTTWG 0 NAEKTPIKOS oUPVOG A N KAUOTAPA AgPiou.

12. ToTé Pnv XpNnOIUOTIOIEITE TO TTPOIGV KOVTA O€ KAUOIUa.

13. Mnv a@rvete 10 KOAWDIO va KpéPeTal TTAvw aTmd TNV AKPN TOU WETPNTH.

14. Autdg 0 £CoTTAIOPOG TTpoopiETal YIa OIKIOKA Kal Trapdpola XpAaon, 6Tiwg Koudiveg
TTPOCWTTIKOU O€ KATAOTAWATA, Ypageia kal dAAa TepIBaAovTa epyaaiag, fondnTikd
dwpdria, amd meAdreg o€ evodoxeia, HOTEN Kal AAAa oIKIaka TrEpIBAAAOvVTa auTou TOU
TUTTOU, O€ UTTVOdWWATIO Kal TpaTTe(apieg.

15. H ouokeun Tpétrel va amevepyoTroleital Petd amé kdbe xprAon.

16. Mpokelpévou va TTapéxetal TPOOBETN TTPOCTAC|A, TUVIOTATAI N EYKATAOTAON CUOKEUAG
peuparog utroAelppdrwy (RCD) oT0 KUKAWWA 10XU0G, e OVOUAOTIKNA évTaan UTTOAEITTOPEVOU
peuparog Ox1 peyahutepn amd 30 mA. ETKoIvwvACTE Pe Evav ettayyeAuaTia nAekTpoAdyo o€
autd 10 Bépa.

17. To évBeTo BépPavang kal 0 aywyog Beppaivovtal katd tn xpnon. Na gioal TToAU
TTPOCEKTIKOG.

NEPIFPAGH

1-Bado 2 - Kaméki 3 - Kahaui 4 - 'EvBeTo B¢ppavang
5-Zwua 6 - AlakoTrTng ON / OFF 7 - KaAwdio Tpogpodoaiag

MPIN THN NMPQTH XPHZH

KaBapiaTe 10 UtmoA, 10 kammdki kai 10 BepuavTiké vOeTo pe éva uypd Travi. ToroBeThaTE To BUTUA OE pIa TIPICa Kal EVEPYOTTOIDTE T
OUOKEUR Y10 2 AeTTTd (yia va amraAAayeite amd T pupwdid Tou guvodeUel TNV TTPWTN XeAon). AQATTE T GUOKEUN VO KPUWOE! TTPIV TNV
TTPOETOINATTC TOU TIPWTOU PEPOUG TOU TTOTT KOPV.

E¢aopahioTe emapkn efoepiopd.

YHMEIQZH: Mnv XpnoILOTIOIEITE TN GUGKEUT CUVEXWS YIa TIEPICTOTEPO a6 5 AETITA, HETA OTTd TV OTTOia TIPETTEI VO aTrevepyoTToinBei yia
mepitou 10 AeTrTd yia va kpuwaoel. Evag evowpaTtwuévog Beppikdg S1akOTITNG TIPOCTATEVEI TOV KATATKEUATTH TOU TTOTT KOPV aTTé TV
umrepBéppavan. H auakeun Ba evepyotroinbei autopata 6tav n Bepuokpaacio G emoTpéwel o€ KaTaAAnAo eTmitredo.

[pogToipaaia ot Kopv

lepioTe 0 KUTEAO PETPNONG HE i KATAAANAN TTOGGTNTA TTOTT KOPV. XPNOILOTIOINGTE MOVO TIUPAVEG YIO TNV TTapaywyr 1ot Kopv. Mn
Bacete aMa ouaTartikd (Aad1, AiTrog, aAdri, {axapn KATT.) 1o évBeTo Béppavang. Pigre Toug uprveg oTo €vBeTo BEppavang. KAeioTe o
&volypa Tou KamrakioU ToTroBeTwvTag To KUdBio Pétpnang He To KapTuAo TURPA TTPog Ta KaTw aTo dvolypa. TotoBeTAaTe €va SoxEio yia T0
TIOTT KOpV KATw amé Tov aywyd. TomrobetaTe To uopa ae pia mpida pedparog. MarAate 1o diakomTn ON / OFF (9). O péaog xpdvog
emeepyaaiag yia éva TuAUA TTOT Kopv gival Tepitrou. 3 Ewg 5 AeTdl. OTav TEAEIWTETE TV TTPOETOINATIA TOU POPCOM, ATTEVEQYOTIOINCTE T
OUCKEUR, aTooUVOEDTE TV aTTO TV TIPICal Kal aQaIpéCTE TOUG UTTOAOITTOUG TTUPKVEG.

KAGAPIZMOZ KAI £YNTHPHZH

Mpiv kaBapioete Tn guokeun, BeBaiwbeite O Gev ival guvdedepévn oV TPoPodoaia PeUPATOS Kal OTI EXEl KPUWOE! vieAws. KaBapioTe
TOV KOTOOKEUQDTH TTOTT KOpV e €va uypd Travi. Mnv Bubidete 1o vepd. To TAUGIHO Pe vepd evdéxeTal va TTpokaréael nAektpotmAnéia. Mnv
XPNOIMOTIOIEITE KAUGTIKA KaBaAPIOTIKA. To UQACUA UTTOPET VO UYPaiVETal [E VAl ATTIO ATTOPPUTIAVTIKO.

TEXNIKA AEAOMENA:
Téon: 220-240V ~ 50Hz
loxug: 1200W

amoppipuaTwy xapTiou. Tig aakoUAeg armo moAuaiBulévio (PE), amoppiyte Tig aTov kado avakUKAwoNG TAAGTIKGWY. H
@Bapuévn GUOKEUR TIPETIEN VOl ATTOPPITITETA GTO KATAMNAO OnpEio, E5aITiag Twv EMKIVEUVWY OTOIXEIWY TTOU TIEPIEXE! Kall Ta
otrola UTopei va ammoteAégouy amelAr yia 1o TIEpIBAAOV. H NAEKTPIKF GUCKEUR TIPETIEN VOl ATTOPPITITETAN WE TETOIO TPOTIO WOTE

V0! TIEPIOPIOTE] N ETAVOYPNOIHOTIOINGN TNG. EGV 0TN GUOKEUR BpioKOVTaI pTTaTapieg, AUTEG TIPETTEI VAl aQaIPEBOUY Kall Vol
TIETAYXTOUV € EEXWPIOTO KADO.

Etppowi(oups 70 QUOIKG TrEPIBAAAOV. MapakaloUye va TIETATE TIG GUOKEUATIES ATTO XOPTOVI GTOV KABO avaKUKAwaNng
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VEILIGHEIDSVOORWAARDEN

BELANGRIJKE AANWIJZINGEN VOOR DE VEILIGHEID VAN GEBRUIK

LEES AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE

De garantievoorwaarden zijn anders als het apparaat voor commerciéle doeleinden wordt
gebruikt.

1. Lees het product aandachtig door voordat u het product gebruikt en volg altijd de volgende
instructies. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade als gevolg van verkeerd
gebruik.

2.Het product mag alleen binnenshuis worden gebruikt. Gebruik het product niet voor
doeleinden die niet compatibel zijn met de toepassing.

3. Het toepasselijke voltage is 220-240V, ~ 50Hz. Om veiligheidsredenen is het niet
raadzaam om meerdere apparaten op één stopcontact aan te sluiten.

4. Wees voorzichtig als u kinderen gebruikt. Laat de kinderen niet met het product spelen.
Laat kinderen of mensen die het apparaat niet kennen, het niet zonder toezicht gebruiken.
5. WAARSCHUWING: dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale capaciteiten, of personen zonder
ervaring of kennis van het apparaat, alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als zij werden geinstrueerd over het veilige gebruik
van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die verband houden met de werking
ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het
apparaat mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en
deze activiteiten onder toezicht worden uitgevoerd.

6. Vergeet na het gebruik van het product niet altijd voorzichtig de stekker uit het stopcontact
te verwijderen terwijl u de uitgang vasthoudt met uw hand. Trek nooit aan het netsnoer !!!

7. Laat het product nooit zonder toezicht op de stroombron aangesloten. Zelfs wanneer het
gebruik voor een korte tijd wordt onderbroken, schakelt u het uit van het netwerk, ontkoppel
de stroom.

8. Steek het netsnoer, de stekker of het hele apparaat nooit in het water. Stel het product
nooit bloot aan atmosferische omstandigheden zoals direct zonlicht of regen, enz. Gebruik
het product nooit in vochtige omstandigheden.

9. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer is beschadigd, moet het
product worden vervangen door een professionele servicelocatie om te worden vervangen
om gevaarlijke situaties te voorkomen.

10. Gebruik het product nooit met een beschadigd netsnoer of als het op een andere manier
is gevallen of beschadigd of als het niet goed werkt. Probeer het defecte product niet zelf te
repareren omdat dit tot een elektrische schok kan leiden. Schakel het beschadigde apparaat
altijd naar een professionele servicelocatie om het te repareren. Alle reparaties kunnen
alleen worden uitgevoerd door geautoriseerde serviceprofessionals. De reparatie die
verkeerd is uitgevoerd, kan gevaarlijke situaties voor de gebruiker veroorzaken.

11. Plaats het product nooit op of dichtbij de hete of warme oppervlakken of de

keukenapparatuur zoals de elektrische oven of gasbrander.
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12. Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare stoffen.

13. Laat het snoer niet over de rand van het aanrecht hangen.

14. Deze apparatuur is bedoeld voor huishoudelijk en soortgelijk gebruik, zoals: keukens in
winkels, kantoren en andere werkomgevingen, werkruimten, door klanten in hotels, motels
en andere woonomgevingen van dit type, in slaapkamers en eetkamers.

15. Het apparaat moet na elk gebruik worden uitgeschakeld.

16. Om extra bescherming te bieden, wordt het aanbevolen om een llreststroomapparaat
(RCD) in het stroomcircuit te installeren, met een reststroomvermogen van niet meer dan 30
mA. Neem in dit geval contact op met een professionele elektricien.

17. Het verwarmingselement en de goot worden heet tijdens het gebruik. Wees erg
voorzichtig.

OMSCHRIJVING
1-Kom 2 - Deksel 3 - Helling 4 - Verwarmingselement
5 - Lichaam 6 - AAN / UIT-schakelaar 7 - Netsnoer

VOOR HET EERSTE GEBRUIK

Maak de kom, het deksel en de verwarmingsinzet schoon met een vochtige doek. Steek de stekker in een stopcontact en schakel het
apparaat 2 minuten in (om de geur te verwijderen die bij het eerste gebruik hoort). Laat het apparaat afkoelen voordat u het eerste deel van
de popcorn klaarmaakt.

Zorg voor voldoende ventilatie.

OPMERKING: Gebruik het apparaat niet langer dan 5 minuten achtereen, daarna moet het ongeveer 10 minuten worden uitgeschakeld om
af te koelen. Een ingebouwde thermische schakelaar beschermt de popcornmachine tegen oververhitting. Het apparaat wordt automatisch
ingeschakeld wanneer de temperatuur weer op het juiste niveau is.

Popcorn voorbereiden

Vul de maatbeker met een geschikte hoeveelheid popcorn. Gebruik alleen kernels voor het maken van popcorn. Plaats geen andere
ingrediénten (olie, vet, zout, suiker, enz.) In het verwarmingselement. Giet de korrels in het verwarmingselement. Sluit de dekselopening
door de maatbeker met het gebogen gedeelte naar beneden in de opening te plaatsen. Plaats een bakje voor de popcorn onder de
parachute. Steek de stekker in een stopcontact. Druk op de AAN / UIT-schakelaar (9). De gemiddelde verwerkingstijd voor een deel van de
popcorn is ongeveer. 3 tot 5 minuten. Wanneer je klaar bent met het bereiden van popcorn, schakel je het apparaat uit, koppel je het los en
verwijder je alle resterende kernels.

SCHOONMAAK EN ONDERHOUD

Controleer voordat u het apparaat gaat schoonmaken of het niet op het stroomnet is aangesloten en volledig is afgekoeld. Maak de
popcornmachine schoon met een vochtige doek. Dompel het niet onder in water. Wassen met water kan een elektrische schok
veroorzaken. Gebruik geen bijtende reinigingsmiddelen. Het doek kan worden bevochtigd met een mild reinigingsmiddel.

TECHNISCHE DATA:
Voltage: 220-240V ~ 50Hz
Vermogen: 1200W

container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen

ﬁWe geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
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(SL) SLOVENSCGINA

VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA NAVODILA ZA VARNOST UPORABE
PROSIMO PREBERITE IN POGLEDAJTE ZA PRIHODNJO REFERENCO
Garancijski pogoji se razlikujejo, Ce se naprava uporablja v komercialne namene.
1. Pred uporabo izdelka natanc¢no preberite in upoStevajte naslednja navodila. Proizvajalec
ne odgovarja za kakrsno koli Skodo zaradi napacne uporabe.
2.Proizvod se sme uporabljati samo v zaprtih prostorih. Izdelka ne uporabljajte za noben
namen, ki ni zdruZljiv z njegovo uporabo.
3. Napetost aparata je 220-240V, ~ 50Hz. 1z varnostnih razlogov ni primerno prikljuciti ve¢
naprav na eno vticnico.
4. Bodite previdni pri uporabi otrok. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z izdelkom. Otrokom ali
osebam, ki ne poznajo naprave, ne dovolite, da jih uporabljajo brez nadzora.
5. OPOZORILO: Napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi, Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkusen; ali znanja o
napravi, samo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e so bili pouceni o
varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti, povezanih z delovanjem naprave. Otroci se
ne smejo igrati z napravo. Cis¢enje in vzdrzevanje naprave ne smejo izvajati otroci, razen &e
so starejSi od 8 let in se te dejavnosti izvajajo pod nadzorom.
6. Ko koncate z uporabo izdelka, ne pozabite nezno odstraniti vti¢a iz vtinice, ki drZi vticnico
z roko. Nikoli ne vlecite napajalnega kabla !!!
7. 1zdelka nikoli ne pustite prikljuciti na vir energije brez nadzora. Tudi ¢e se uporaba prekine
za kratek Cas, jo izklopite iz omreZja, odklopite napajanje.
8. Napajalnega kabla, vti¢a ali celotne naprave nikoli ne postavljajte v vodo. Izdelka nikoli ne
izpostavljajte atmosferskim pogojem, kot so neposredna sonéna svetloba ali deZ, itd. Nikoli
ne uporabljajte izdelka v vlaznih pogojih.
9. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel poskodovan, morate
izdelek obrniti na strokovno servisno mesto, ki ga je treba zamenjati, da se izognete
nevarnim situacijam.
10. Izdelka nikoli ne uporabljajte s poskodovanim napajalnim kablom ali e je padel ali kako
drugace poskodovan ali ¢e ne deluje pravilno. Ne poskuSajte popraviti poSkodovanega
izdelka, ker lahko povzroci elektricni udar. PoSkodovano napravo vedno obrnite na strokovno
servisno mesto, da jo popravite. Vsa popravila lahko opravijo samo pooblad¢eni serviserji.
Nepravilno izvedeno popravilo lahko povzroci nevarne situacije za uporabnika.
11. Izdelka nikoli ne postavljajte na tople ali vro¢e povrsine ali v kuhinjske aparate, kot so
elektriCna pecica ali plinski gorilnik.
12. Izdelka ne uporabljajte blizu gorljivin snovi.
13. Ne pustite, da kabel visi ¢ez rob Stevca.
14. Ta oprema je namenjena za uporabo v gospodinjstvu in za podobno uporabo, kot so:
kuhinjske kuhinje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih, pomoznih prostorih, s
strani strank v hotelih, motelih in drugih bivalnih okoljih te vrste, v spalnicah in jedilnicah.
15. Napravo je treba po vsaki uporabi izklopiti.
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16. Da bi zagotovili dodatno zascito, je priporoCljivo v napajalni tokokrog vgraditi napravo za
zadrzevanje toka (RCD) s preostalo tokovno mocjo najve¢ 30 mA. V zvezi s tem se obrnite
na profesionalnega elektricarja.

17. Med uporabo se ogrevalni vioZek in dréa segrejejo. Bodite zelo previdni.

OPIS
1 - Posoda 2 - Pokrov 3 - Vzvod 4 - Ogrevalni viozek
5 - Ohigje 6 - stikalo za vklop / izklop 7 - napajalni kabel

PRED PRVO UPORABO

Ocistite posodo, pokrov in grelni viozek z viazno krpo. Vtaknite vtikac v elektriéno vticnico in vklopite aparat za 2 minuti (da se znebite
vonja, ki spremlja prvo uporabo). Pustite, da se aparat ohladi, preden pripravite prvi del kokice.

Poskrbite za zadostno prezracevanje.

OPOMBA: Aparata ne uporabljajte neprekinjeno ve¢ kot 5 minut, potem pa ga morate izklopiti za priblizno 10 minut, da se ohladi. Vgrajeno
termicno stikalo S¢iti stroj za kokice pred pregrevanjem. Naprava se bo samodejno vklopila, ko se bo temperatura vrnila na ustrezno raven.

Priprava kokice

Merilno posodo napolnite z ustrezno koli¢ino kokice. Za kokice uporabljajte samo jedra. Ne vstavjajte drugih sestavin (olja, ma$¢obe, soli,
sladkorja itd..) V grelni vioZek. Zma zlijte v grelni viozek. Odprite pokrov z odprtino za merjenje tako, da postavite merilno posodo z
zaobljenim delom navzdol v odprtino. Postavite posodo za pokovko pod Zleb. Vti¢ vtaknite v omrezno vtiCnico. Pritisnite stikalo za vklop /
izklop (9). Povprecni Cas obdelave za del kokice je pribl. 3 do 5 minut. Ko kon&ate s pripravijanjem pokovke, izklopite aparat, izkljucite in
odstranite preostala jedra.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Pred ¢iSCenjem se prepriCajte, da ni prikljuCen na elektricno omrezje in da se je popolnoma ohladil. Izdelovalca pokovke o€istite z vlazno
krpo. Ne potopite ga v vodo. Pranje z vodo lahko povzrogi elektriéni udar. Ne uporabljajte jedkih Cistil. Krpo lahko navlaZite z blagim
detergentom.

TEHNICNI PODATKI:
Napetost: 220-240V ~ 50Hz
Mo¢: 1200W

Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) megite v posoda za
plastiko. Dotrajane naprave je treba vmiti na ustrezno zbiro mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko
predstavljajo ngvarnost za okolje. Elekiriéna naprava je treba vmiti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in
izkoris¢enost. Ce naprava vsebuije baterio, je treba odstraniti in lo¢eno dati nazaj na mesta skladi¢enja.

SAKERHETSVILLKOR

VIKTIGA INSTRUKTIONER FOR ANVANDNINGSAKERHET

Var vanlig och las noggrant och behall den for framtida referens

Garantivillkoren &r olika, om enheten anvands for kommersiellt &ndamal.

1. Innan du anvander produkten las noggrant och ol alltid féljande instruktioner. Tillverkaren
ansvarar inte for skador pa grund av felaktig anvandning.

2. Produkten far endast anvandas inomhus. Anvand inte produkten for nagot &ndamal som
inte ar kompatibelt med dess tillampning.

3. Appliacable spanningen ar 220-240V, ~ 50Hz. Av sakerhetsskal ar det inte lampligt att
ansluta flera enheter till ett vagguttag.

4. Var forsiktig nar du anvander barn runt. Lat inte barnen leka med produkten. Lat inte barn
eller personer som inte kanner till enheten anvanda den utan tillsyn.

5. VARNING: Den har enheten kan anvandas av barn 6ver 8 ar och personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet eller kunskap om

enheten, endast under dverinseende av en person som ansvarar for deras sakerhet, eller om
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de fick instruktioner om saker anvandning av enheten och ar medvetna om de faror som ar
forknippade med dess funktion. Barn ska inte leka med enheten. Rengéring och underhall av
apparaten ska inte utféras av barn, savida de inte ar dver 8 ar och dessa aktiviteter utfors
under tillsyn.

6. Nar du ar fardig med att anvanda produkten, kom ihag att forsiktigt ta bort kontakten fran
eluttaget som haller uttaget med handen. Dra aldrig strdmkabeln !!!

7. Lamna aldrig produkten ansluten till strémkéllan utan tillsyn. Aven om anvandningen
avbryts under en kort stund, stang av den fran natverket, koppla ur strommen.

8. Placera aldrig stromkabeln, kontakten eller hela enheten i vattnet. Utsatt aldrig produkten
for atmosfariska forhallanden som direkt solljus eller regn etc. Anvand aldrig produkten under
fuktiga forhallanden.

9. Kontrollera regelbundet strémkabelns tillstand. Om strémkabeln &r skadad ska produkten
vandas till en professionell serviceplats som ska bytas ut for att undvika farliga situationer.
10. Anvand aldrig produkten med en skadad stromkabel eller om den tappades eller
skadades pa nagot annat satt eller om det inte fungerar ordentligt. Forsok inte reparera den
defekta produkten sjélv eftersom det kan leda till elektrisk stot. Vand alltid den skadade
enheten till en professionell serviceplats for att reparera den. Alla reparationer kan endast
utféras av auktoriserade servicepersonal. Den reparation som gjordes felaktigt kan orsaka
farliga situationer for anvandaren.

11. Placera aldrig produkten pa eller nara de varma eller varma ytorna eller koksutrustning
som den elektriska ugnen eller gasbrannaren.

12. Anvand aldrig produkten nara brannbara amnen.

13. Lat inte sladden hanga Gver kanten av raknaren.

14. Denna utrustning ar avsedd for inhemsk och liknande anvandning, sasom: personalkok i
butiker, kontor och andra arbetsmiljoer, tvattstugor, av kunder pa hotell, motell och andra
bostadsmiljoer av denna typ i sovrum och matsalar.

15. Enheten maste stangas av efter varje anvandning.

16. For att ge ytterligare skydd rekommenderas att du installerar aterstartsstromsenhet
(RCD) i strdmkretsen, med aterstaende stromstyrka inte mer &n 30 mA. Kontakta
professionell elektriker i denna fraga.

17. Varmeinsatsen och rannan blir heta under anvandning. Var valdigt forsiktig.

1816/5000

BESKRIVNING

1 - Skal 2 - Skapa 3 - Skara 4 - Varmeinsats
5 - Kropp 6 - Pa / Av-knapp 7 - Natsladd

FORE FORSTA ANVANDNINGEN

Rengor skalen, locket och varmeinsatsen med en fuktig trasa. Satt i kontakten i ett végguttag och satt pa apparaten i 2 minuter (for att bli
av med lukten som foljer med forsta gangen). Lat apparaten svalna innan du forbereder den forsta delen av popcorn.

Se till att ventilationen &r tillr&cklig.

OBS! Anvand inte apparaten kontinuerligt i mer &n 5 minuter, varefter den maste stangas av i ca 10 minuter for att svalna. En inbyggd
termisk omkopplare skyddar popcornmaskinen fran dverhettning. Apparaten slas pa automatiskt nér temperaturen atergar till rétt niva.

Férbereder popcorn
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Fyll matbagaren med en lamplig mangd popcorn. Anvand endast kérnor for att gora popcorn. Placera inte andra ingredienser (olja, fett, salt,
socker etc.) i varmeinsatsen. Hall karnorna i varmeinsatsen. Stang lockdppningen genom att placera matbagaren med det krokta snittet
nedat i dppningen. Placera en behallare for popcornen under rannan. Sétt i kontakten i ett vagguttag. Tryck pa ON / OFF-knappen (9). Den
genomsnittliga bearbetningstiden for en portion popcorn ar ca. 3 till 5 minuter. Nar du &r klar med att forbereda popcorn, stang av
apparaten, koppla ur den och ta bort eventuella kvarvarande karnor.

STADNING OCH UNDERHALL

Innan du rengdr apparaten ska du forsakra dig om att den inte ar ansluten till nataggregatet och helt nedkylt. Rengér popcornmaskinen

med en fuktig trasa. Doppa inte ner det i vatten. Tvattning med vatten kan resultera i elektrisk stot. Anvéand inte kaustiska rengéringsmedel.

Duken kan vara fuktad med ett mildt rengdringsmedel.

TEKNISK DATA:

Spanning: 220-240V ~ 50Hz

Effekt: 1200W
Vi skéter om miljgn. Overldmna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE)
slangs i avfallsbehallare for plast. Man boér ldmna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral,
eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljén. En elektrisk apparat bér [amnas
for att minska férnyad anvéandning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bér man ta bort dem

_ och ldamna dem separat till atervinningscentraler.

(SK) SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY

DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST POUZITIA

PRECITAJTE POZORNE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE

Podmienky zaruky su odliSné, ak sa zariadenie pouZiva na komercné ucely.

1. Pred pouzitim vyrobku pozorne precitajte a dodrzujte nasledujuce pokyny. Vyrobca
nezodpoveda za Ziadne Skody spdsobené zneuZzitim.

2.Produkt sa ma pouzivat iba v interiéri. Nepouzivajte vyrobok na ziadny ucel, ktory nie je
kompatibilny s jeho aplikaciou.

3. Prislusné napatie je 220-240V, ~ 50Hz. Z bezpecnostnych dévodov nie je vhodné pripojit
viacero zariadeni do jednej elektrickej zasuvky.

4. Pri pouzivani okolo deti budte opatrni. Nedovolte detom hrat s produktom. Nedovolte
detom alebo fudom, ktori zariadenie nepoznaju, aby ich pouzivali bez dozoru.

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mbze pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo osoby bez
skusenosti alebo znalosti o pristroji iba pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost
alebo ak boli pouéeni o bezpe¢nom pouZzivani pristroja a su si vedomi nebezpeéenstva
spojeného s jeho prevadzkou. Deti by sa nemali hrat so zariadenim. Cistenie a Udrzbu
zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov a tieto Cinnosti sa
vykonavaju pod dohfadom.

6. Po dokonceni pouZzivania vyrobku vzdy nezabudnite jemne vytiahnut zastrcku zo zasuvky,
ktora drZi zastrcku rukou. Nikdy nevytahujte napajaci kabel!

7. Nikdy nenechavaijte vyrobok pripojeny k zdroju napajania bez dohladu. Aj pri kratkom
preruseni pouZzivania vypnite siet zo siete, odpojte napajanie.

8. Nikdy nevkladajte napajaci kabel, zastrcku ani celé zariadenie do vody. Nikdy
nevystavujte vyrobok atmosferickym podmienkam, ako je priame sine¢né ziarenie alebo
dazd atd. Nikdy nepouzivajte vyrobok vo vlhkych podmienkach.

9. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak déjde k poskodeniu napajacieho kabla,
produkt by mal byt otoeny na profesionalne servisné miesto, ktoré sa ma vymenit, aby sa
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prediSlo nebezpeénym situaciam.

10. Nikdy nepouzivajte vyrobok s poSkodenym napajacim kablom alebo ak bol inym
sposobom spadnuty alebo poSkodeny alebo ak nefunguje spravne. Nepokusajte sa opravit
poskodeny produkt sami, pretoZze méZe viest k Urazu elektrickym pradom. PoSkodené
zariadenie vZdy odpojte od profesionalneho servisu, aby ste ho mohli opravit. VSetky opravy
mdZu vykonavat len autorizovani servisni pracovnici. Oprava, ktora bola urobena
nespravne, moze spdsobit pouzivatelovi nebezpecnu situaciu.

11. Nikdy neumiestriujte vyrobok na horce alebo teplé povrchy alebo do blizkosti
spotrebiCov, ako je elektricka rura alebo plynovy horak.

12. Nikdy nepouZivajte vyrobok v blizkosti horfavin.

13. Nenechavajte kabel visiet cez hranu pocitadla.

14. Toto zariadenie je ur€ené na domace a podobné Ucely, ako su: kuchynské pracoviska v
obchodoch, kancelariach a inom pracovnom prostredi, UZitkové miestnosti zakaznikmi v
hoteloch, moteloch a inych rezidencnych prostrediach tohto typu, v spalfiach a jedaliach.
15. Po kazdom pouZziti musi byt zariadenie vypnute.

16. Aby sa zabezpecila dodatocna ochrana, odporuca sa nainstalovat zariadenie na zvySky
prudu (RCD) v napajacom okruhu so zvySkovym pridom maximalne 30 mA. V tejto
zalezitosti kontaktujte profesionalneho elektrikara.

17. Tepelna vlozka a Zfab sa po€as pouZivania horuce. Budte velmi opatrni.

POPIS
1 - misa 2 - veko 3 - Zlab 4 - vykurovacia vioZka
5-Telo 6 - Spina¢ ON / OFF 7 - Napajaci kabel

PRED PRVYM POUZITIM

Vycistite misku, veko a vykurovaciu viozku vihkou handrickou. Zasurite zastréku do elektrickej zsuvky a spotrebi¢ zapnite 2 mindty (aby
ste sa zbavili zapachu, ktory sprevadza prvé pouzitie). Pred pripravou prvej ¢asti popcorn nechajte spotrebi¢ vychladnut.

Zabezpette dostatocné vetranie.

POZNAMKA: Spotrebi& nepouzivajte nepretrzite dihsie ako 5 mindit, po uplynuti ktorého sa musi asi 10 mindt vypn(t, aby sa ochladil.
Vstavany tepelny vypina¢ chrani vyrobcu popcorn pred prehriatim. Spotrebi¢ sa automaticky zapne, ked sa jeho teplota vrati na spravnu
Uroven.

Priprava popcorn

Naplrite meraciu nadobu vhodnym mnozstvom popcorn. Na vyrobu popcorn pouZivajte iba jadra. Do ohrievacej vioZky neponukajte iné
zlozky (olej, tuk, sol, cukor atd.). Nalejte jadra do vykurovacej vlozky. Zatvorte otvor veka umiestnenim meracieho pohara s zakrivenou
¢astou smerujucou nadol do otvoru. Umiestnite kontajner na popcorn pod zlabom. Zasurite zastréku do elektrickej zasuvky. Stlacte spina¢
ON / OFF (9). Priemerna doba spracovania pre ¢ast popcorn je cca. 3 az 5 min(t. Po dokonceni pripravy popcorn vypnite pristroj, odpojte
ho a odstrante zvy3né jadra.

CISTENIE A UDRZBA

Pred Cistenim spotrebica sa uistite, ze nie je pripojeny k zdroju napajania a Uplne vychladol. Vyrobok na popcorn vygistite vihkou
handrickou. Neponarajte ho do vody. Umyvanie vodou méZe spdsobit zasah elektrickym pridom. Nepouzivajte Cistiace prostriedky.
Tkanina sa mdze navihéit jemnym Cistiacim prostriedkom.

TECHNICKE DATA:

Napétie: 220-240V ~ 50Hz

Vykon: 1200 W
Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpeéné latky spotrebica mozu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.

Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebiéi nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
' 2De1N€ Miesto osobitne. Spotrebic nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!
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YCNOBW CUI'YPHOCTW

BAXHE YNYTE O CUI'YPHOCTW YMNOTPEBE

MOJIMMO BAC NAXIBBO MPOYNTAJTE N APKUTE 3A BYY RE PEOEPEHLIE
YcnoBu rapaHuuje Cy pasnuuunTin, ako ce ypehaj Kopuctu y kKomepuujanHe cepxe.

1. Mpe ynotpebe npoun3Boga Naxr-MBO NPOYMUTajTE U YBEK CE NpuapxasajTe cnegehux
ynyTtcTasa. [pon3sohjay Huje ogroBopaH 3a buno kaksy LUTETY HacTany 36or 3noynoTpebe.
2.[pon3Bog ce KOpUCTK CaMo Yy 3aTBOPEHOM NPOCTOpY. HemojTe KopuCTUTU NPOM3BOA 3a
Buo Kojy CBPXY koja Huje koMmnaTnbunHa ca HeHOM NPYMEHOM.

3. HanpaxeHue HambiHuka e 220-240B, ~ 50X3. 13 curypHOCHKX passiora Huje NpuknagHo
noBe3atu BuLLe ypehaja Ha jeqHy yTUYHULLY.

4. bygute onpesHu kaga KopucTUTe OKO Jjelle. He fo3sonute aewy aa ce urpajy ca
npou3sogoM. He ao3sonute aeum unm ocobama koje He no3Hajy ypehaj aa je kopucte 6e3
Haasopa.

5. YITO30PEHKE: Osaj ypehaj Mory kopucTuTm fjela cTapuja og 8 roguHa u ocobe ca
CMaH-EHUM (OU3NYKIAM, OCJETUITHAM UM MEHTAMHUM CriocobHOCTUMA, unu ocobe 6e3
MCKyCTBa UK 3Hawa 0 ypehajy, camo nof Haa3opom ocobe OAroBOpHe 3a HUXOBY
CUIypHOCT, UK ako cy Aobunu MHCTpyKUmje o 6e3benHom kopuwhery ypehaja u ga cy
CBECHM OMacHOCTY Koje Cy NoBe3aHe ca herosum pagom. [eua He 6u Tpebano ga ce urpajy
ca ypehajem. Yuwhere 1 ogpxasarse ypehaja He 61 Tpebano fa ce BpLUM of cTpaHe Aele,
OCWM aKo Cy cTapuju og 8 roauHa 1 0Be akKTUBHOCTYU Ce CNPOBOAE MO HaA30pOM.

6. Kaga 3aBpLunTe ca kopuilheweM Npon3BoAa, yBeK 3anamTuTe Aa NaxromMeo U3BaguTe
yTWKay U3 YTUYHMLE KOja APXKM YTUYHULY pykoM. Hukada He ByuuTe kabn 3a Hanajawe !!!

7. Hukapa He oCTaBrbajTe Npoun3BO NPUKIbYYEH Ha M3BOP Hanajakba 6e3 Hagaopa. Yak u
kaga je ynotpeba npekuHyTa Ha KpaTKo, UCKIbYUMTE je U3 MPEXE, UCKIbYYNTE Hanajame.

8. Hukaga He cTaBrbajTe kabn 3a Hanajakbe, yTukay unm uutas ypehaj y Bogy. Hukaaa He
“3naxwTe NpoM3BoL aTMOCKHEPCKIM YCIOBMMA Kao LUTO Cy AMPEKTHA CyHYEBA CBETIOCT U
Kuwa uta. Hukaga He KopuUcTUTe MPOKU3BOZ Y BNaXKHUM yCoBUMa.

9. MepuognyHo NpoBepaBajTe CTake kabna 3a Hanajare. AKO je kabn 3a Hanajarwe
owTeheH, npounasog Tpeba oKpeHyTH Ha NpoecoHanHy CepBUCHY nokauujy koja he ce
3aMeHUTU Kako Bu ce usberne onacHe cuTyaumje.

10. Hukaga HemojTe KOpUCTUTM NPOM3BOZ ca owTeheHUM kabrioM 3a Hanajare Unu ako je
UCMyLITEH UNW owTeheH Ha Apyri HaYMH UMK ako He paau UCnpaBHO. He nokyLlasajTe camu
nonpaeu1TK owTEReH NPOU3BOL jep TO MOXe JOBECTU A0 enekTpuyHor yaapa. OwreheHu
ypehaj yBek okpehute Ha npoecoHanHy CEpBUCHY MokaLujy kako Bucte ra nonpasunm.
Cse nonpaske Mory 06aBuTi camo orawwheHn ceparcepu. HencnpasHa nonpaska Moxe
NpOoy3pOoKOBaTK ONacHe cuTyaLuje 3a KOPUCHMKA.

11. Hukaga He cTasrbajTe Npon3sos Ha Bpyhe unun Tonne noBpLUMHE UMK Y KYXUHCKE
ypehaje kao LUTO je enekTpuyHa nehHuua unu NAUHCKA NNaMeHuK.

12. Hukaga He kopucTuTe npon3sog 6nm3y 3anarbmeux Matepuja.

13. He po3sonute fa kabn Bucy npeko ueuLe bpojava.
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14. OBa onpema je Hamer-eHa 3a KyhHy 1 ClvyHy ynoTpedy, Kao LUTO Cy: Kyxute 0cobrba y
NpoAaBHWLaMa, KaHLenapujama u apyriuM pagHuM OKpyxeruma, noMohHUM npocTopujama,
Of CTpaHe Kynaua y xoTenuma, MoTenuMa u apyrium ctambeHum cpeamHama oBor Tuna, y
cnasahum cobama u Tpnesapujama.

15. Ypehaj Mmopa 61Ut NCKIby4YeH HakoH cBake yrnoTpebe.

16. [la 61 ce ocurypana gogatHa 3alTuTa, npenopyuyje ce yrpagutu ypehaj sa
3agpxaBawe cTpyje (PL) y cTpyjHu kpyr, ca npeoctanom cTpyjom He Behom og 30 MA.
OBpatute ce NpodecnoHanHOM enekTpudapy no OBOM NUTakYy.

17. YmeTak 3a rpujate u xnnjeb ce 3arpujasajy Tvjekom ynotpebe. Byan Beoma naxrous.

onunc
1 - MNocypa 2 - Moknona, 3 - OTBop 4 - YMeTak 3a rpujatbe
5 - Kapocepwija 6 - Mpeknaay OH / OP® 7 - Kabn 3a Hanajat-e

MPWJE MPBE YNOTPEBE

OuuncTuTe nocyay, NOKNonal, 1 yMeTak 3a 3arpeBarbe BraxHOM KprioM. YTakHUTe yTUKay Y YTUYHWLY 3a CTPYjy U yKrbyuuTe anapar 2
MUHYyTE (fa bucTe ce pujelwmnv Mupuca koju npatu npey ynotpeby). OctaBuTe anapart Aa ce oxnaay npe npunpeme npee nopLuje Kokuua.
O6e3beauTe [JOBOILHY BEHTUMALMY.

HATMOMEHA: Anapart He KOpUCTUTE HENPEKWAHO yXe Of 5 MUHYTa, HAKOH Yera ce Mopa UCKIbY4MUTW Ha oko 10 MUHYTa aa ce oxnaau.
YrpaheHn TepmanHu npekuaay LWTUTI NpoM3Bogjaya kokuLa of nperpesatba. Ypefaj he ce ayTomaTcku YKIbY4nTH Kafia ce heroBa
TemnepaTypa BpaTi Ha ofroBapajyin H1Bo.

[MpenapuHr nonLopH

HanynuTe MepHy nocyay oaroBapajyhom KonmumHOM Kokuua. Kopuctute camo 3pHa 3a 13pagy kokuua. He ctaBrbajTe gpyre cactojke
(yrbe, macr, co, wehep, uta.) Y rpejn ymetak. Cunajte jesrpe y rpejHn ymetak. 3aTBopuTe OTBOP NOKIONLa NOCTaBrbakeM MepHe nocyae
Ca 3aKPUBIbLEHM [ENIOM OKpeHyTUM Hagone Y [loTeop. CTaBuTe Nocyay 3a KokuLe Ucnop xneba. YTakHUTe yTukad y yTHYHULY.
MputucHute npekugad OH / OO (9). MpoceyHo Bpeme obpafe 3a Aeo KokuLa je Lua. 3 go 5 muHyTa. Kapa 3aBplumte ca npunpemMom
KOKWLia, MCKIby4uTe anapart, UCKTby4uTe ra 1 YKIOHUTE npeocTarne jesrpe.

YMLREHE W OOPXKABAHE

Mpe unwhetba ypehaja, NpoBepuTe Aa Hje MPUKIbYYEH Ha Hanajate 1 Aa ce NOTNYHO oxnaauo. OuMCTUTe anapart 3a KOKULE BNaxHOM
kpnom. HemojTe ra ypatatu y Bogy. Mpatbe BOAOM MOXe AOBECTW [0 CTPYjHOT yaapa. HemojTe KopuCTUTY KaycTU4Ha CpeAcTBa 3a
ynwhetbe. TkaHMHa Ce MOXe HaBMaXuTI 61arum 4eTepLeHTOM.

TEXHUYKM NOJALM:
HanoH: 220-240B ~ 50X3
CHara: 1200B

oanoxuTe ux y ogrosapajyhe kaHte 3a cmehe. Kopuwhenu ypehaj Tpeba na 6yae ncnopyyeH Ha
HaMeHcKe cakynrbaHe Tauke 360r OLITPUX KOMMOHEHTU, LUTO MOXeE YTULATU Ha XXUBOTHY CpeauHy.

3a 3aWTnTy XMBOTHE CPEAVHE: MOMMMO Bac a OABOjUTE KAPTOHCKE KyTWje 1 NnacTuyHe kece u
: g: Hewmojte ognaratu oBaj ypehaj y 3ajeaHunyky kopny 3a oTnarke.
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P : (DK) DANSKI
VIGTIGE INSTRUKTIONER VEDR@ZRENDE SIKKERHEDSVEJLEDNING
LAS VIGTIGT OG BEMARK FOR FREMTIDIG REFERENCE
Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielt formal.
1. Far du bruger produktet, lzes venligst omhyggeligt og felg altid nedenstaende anvisninger.
Producenten er ikke ansvarlig for eventuelle skader pa grund af misbrug.
2. Produktet ma kun bruges indenders. Brug ikke produktet til noget formal, der ikke er
kompatibelt med dets anvendelse.
3. Appliacable spaending er 220-240V, ~ 50Hz. Af sikkerhedsmaessige grunde er det ikke
hensigtsmaessigt at tilslutte flere enheder til et stikkontakt.
4. Veer forsigtig, nar du bruger bern rundt. Lad ikke barnene lege med produktet. Lad ikke
barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den uden tilsyn.
5. ADVARSEL: Denne enhed kan bruges af barn over 8 ar og personer med nedsat fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller personer uden erfaring eller kendskab til enheden, kun
under tilsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de blev instrueret
om sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa de farer, der er forbundet med dens
drift. Barn bear ikke lege med enheden. Rengaring og vedligeholdelse af apparatet bar ikke
udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udfares under tilsyn.
6. Nar du er feerdig med at bruge produktet, skal du altid huske at tage stikket forsigtigt ud af
stikkontakten, der holder stikket ud med handen. Traek aldrig stramkablet !!!
7. Lad aldrig produktet forbinde til stramkilden uden tilsyn. Selv nar brugen afbrydes i en kort
periode, skal du slukke for det fra netveerket, tag stikket ud af stikkontakten.
8. St aldrig stramkablet, stikket eller hele enheden i vandet. Udseet aldrig produktet under
de atmosfeeriske forhold som direkte sollys eller regn osv. Brug aldrig produktet under fugtige
forhold.
9. Kontroller regelmaessigt stramkabeltilstanden. Hvis stramkablet er beskadiget, skal
produktet drejes til et professionelt servicested, der skal udskiftes for at undga farlige
situationer.
10. Brug aldrig produktet med et beskadiget stramkabel, eller hvis det blev tabt eller
beskadiget pa nogen anden made, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag ikke at
reparere det defekte produkt selv, da det kan fare til elektrisk stad. Skift altid den
beskadigede enhed til et professionelt servicested for at reparere det. Alle reparationer kan
kun udfgres af autoriserede servicepersonale. Den reparation, der blev udfart forkert, kan
medfgre farlige situationer for brugeren.
11. Seet aldrig produktet pa eller teet pa de varme eller varme overflader eller kakkenudstyret
som den elektriske ovn eller gasbraenderen.
12. Brug aldrig produktet teet pa breendbare stoffer.
13. Lad ikke ledningen haenge over kanten af (ltzelleren.
14. Dette udstyr er beregnet til husholdningsbrug og lignende brug, sasom: kakkener i
butikker, kontorer og andre arbejdsmiljger, bryggerier, af kunder i hoteller, moteller og andre
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boligmiljger af denne type i soveveerelser og spisestuer.

15. Enheden skal slukke efter hver brug.

16. For at yde ekstra beskyttelse anbefales det at installere reststrgmforsyning (RCD) i
stramkredslgbet, idet reststrammen ikke overstiger 30 mA. Kontakt professionel elektriker i
denne sag.

17. Varmeindsatsen og risten bliver varme under brug. Vaer meget forsigtig.

BESKRIVELSE
1-Skal 2 - Lag 3 - Skyd 4 - Varmeindsats
5 -Krop 6 - Teend / sluk knap 7 - Netledning

FOR FORSTE BRUG

Renger skal, lag og varmeindsats med en fugtig klud. Seet stikket i stikkontakten, og teend apparatet i 2 minutter (for at slippe af med
duften, der ledsager den farste brug). Lad apparatet kele af, inden du forbereder den farste del af popcorn.

Serg for tilstraekkelig ventilation.

BEMZRK: Brug aldrig apparatet kontinuerligt i mere end 5 minutter, hvorefter det skal slukke i ca. 10 minutter for at afkale. En indbygget
termisk kontakt beskytter popcorn maker mod overophedning. Apparatet teender automatisk, nar temperaturen vender tilbage til et korrekt
niveau.

Forbereder popcorn

Fyld malekoppen med en passende meengde popcorn. Brug kun kerner til fremstilling af popcorn. Indsaet ikke andre ingredienser (olie, fedt,
salt, sukker osv.) | varmeindsatsen. Heeld kernerne i varmeindsatsen. Luk lagabningen ved at placere malekoppen med det buede afsnit
nedad i abningen. Anbring en beholder til popcornet under risten. Seet stikket i stikkontakten. Tryk pa teend / sluk-knappen (9). Den
gennemsnitlige behandlingstid for en del af popcorn er ca. 3 til 5 minutter. Nar du er feerdig med at forberede popcorn, sluk for apparatet,
tag stikket ud og fiern eventuelle resterende kerner.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

For du renger apparatet, skal du sarge for, at det ikke er tilsluttet stramforsyningen og helt afkalet. Rens popcorn maker med en fugtig klud.
Dyp det ikke i vand. Vask med vand kan medfare elekirisk stad. Brug ikke kaustiske rengaringsmidler. Tekken kan fugtes med et mildt
rengeringsmiddel.

TEKNISK DATA:
Speending: 220-240V ~ 50Hz
Effekt: 1200W
Af hensyn til miljget . Venligst overfar papemballage til affaldspapir. Haeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt
enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udggre en trussel
for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
mmmmmm  batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

(UA) YKPAHCHKA

YMOBW BE3IMEKN

BAXINBI IHCTPYKLIIT 3 BE3MEKM BUKOPUCTAHHSA

3BEPHITb YBAXXHO TA 3BEPITAUTE ANIA BYANHKY

YMOBY rapaHTii Bigpi3HATLCS, SKLIO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETHCS B KOMEPLIMHUX LiNsX.

1. MNepep BUKOPUCTAHHAM BUPODBY YBaXHO NpOYKUTaNTE Ta 3aBXaM AOTPUMYNTECH HABELEHUX
HIXYe IHCTPYKUii. BupobHuk He Hece BignoBiganbHOCTi 3a byab-siki 30UTKW, CNPUYMHEHI
Oyab-KMM HenpaBUbHUM BUKOPUCTAHHAM.

2.[poayKT MOXHa BUKOPUCTOBYBATY TiNbKM B MPUMILLEHHI. He BUKopuCTOBYITE BUPI6 Ans
Byab-sKuX Linei, ki He CyMICHi 3 MOro 3aCTOCYBaHHSAM.

3. Hanpyra npunagy 220-240 B, ~ 50 'y. 3 mipkyBaHb Be3neku He BapTO MigKoYaTK Kinbka
NPUCTPOIB 0 OJHi€El PO3ETKM.

4. byabTe 0BepeskHi Nia Yac BUKOPUCTAHHA OiTen. He 003BONANTE AiTAM rpaTit 3 NPOAYKTOM.

38



He po3sonsinte aitam abo ntoasm, ski He 3Hat0Tb NPUCTPIN, BUKOPUCTOBYBATM MOro 6e3
Harnsgy.

5. MONEPEXEHHA: Liei npucTpiit MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMU CTapLue 8 pokis Ta
ocobamu 3i 3HKEHUMM (i3NYHUMU, CEHCOPHUMI abO0 PO3YMOBMMM MOXIMBOCTAMM abo
ocobamu, ki He MatoTb JOCBIAY abo 3HaHb NPO NPUCTPIN, TiNbKKM Nig HAarnsagoM 0cobu,
BiANOBIganbHOI 3a ix 6e3neky, abo AKLLO BOHM NPOIHCTPYKTOBaHI Npo GeaneyHe
BMKOPUCTaHHSA MPUCTPOLO i 3HAKOTh NPO Hebe3neku, NoB'A3aHi 3 Moro exkcnnyartauieto. [itn He
MOBUHHI rpaTit 3 NpUCTPOEM. pnbrpaHHs Ta TeXHIYHe 0BCNYroByBaHHS NPUCTPOID HE
MOBUHHI 30i CHIOBATUACS AiTbMW, KO BOHW HE JOCArNN 8-piYHOro BiKY, i Lii 3ax04m
3[INCHIOITHCA Nig HarmsaoM.

6. lNicns 3aBepLUEHHS BUKOPUCTAHHSA MPOAYKTY 3aBXau nam'atante, LWo 06epexHo BUAMITL
BUIIKY 3 PO3ETKU, L0 TPUMAE PO3ETKY PYKOK. Hikonu He TarHiTb cunosui kabenb !

7. Hikonu He 3anuwainTe Bupi0 NigkntoYeHnm 4o mrepena XuBneHHs 6e3 Harnsgay. Hasitb y
BMNaKy KOPOTKOYACHOrO BUKOPUCTAHHS, BUMKHITb OT0 3 MEPEXI, BIZKIHOYITh XUBMNEHHS.

8. Hikonu He knagitb kabenb X1BNEHHS, WTencenb abo BeCb NpUCTpIit y Bogdy. Hikonu He
nipgasanTe BUPiO aTMOCHEPHUM YMOBaM, TakuM K NpsiMe COHsSIYHe CBiTNo abo o, i T.4.
Hikonn He BUKOpPMCTOBYITE BUPIO Y BOMOTMX YMOBAX.

9. lMNepioanyHo NepeBipsinTe CTaH Kabento XMBNeHHs. AKLWO Kabenb XUBMEHHS NOLWKOLKEHO,
BMPi® HeobXiaHO NOBEPHYTU Y NPOdIECiiHE MicLe Ans 3aMiHu, o6 YHUKHYTY Hebe3neyHmnx
cuTyaujin.

10. Hikonu He BUKOpUCTOBYITE BMPIO i3 MOLLKOMKEHUM Kabenem XuBneHHs abo AKLWO BiH
BMNaB abo NOLKOAXXEHMI iHLWMM cnocobom abo SKLLO BiH HE NPaLtoe HAaNeXHUM YnHOM. He
HamaranTecs CaMOCTIliHO BiAPEMOHTYBATW HECMPaBHUIA BUPIO, OCKINBKM LiE MOXe NprU3BecTu
[0 YPXEHHS eNEeKTPUYHUM CTPYMOM. 3aBXau nepeBepTanTe NOLWKOMKEHUIA NPUCTPIN Y
npodeciinHe MmicLie Ans 0bcnyroByBaHHs. YCi pPEMOHTHI poBOTH MOXYTb BUKOHYBATW NLLIE
aBTOPK30BaHi cnevianicTi cnyxou TexHiYHoro 06¢nyroByBaHHs. HenpaBunbHO BUKOHAHWI
PEMOHT MOXe CNPUUMHUTI HeBEe3neyHi cuTyallii Ans KopuctyBava.

11. Hikonu He knagitb Bupi6 Ha rapsdy abo Tensny NoBepXHt0, a TaKOX Ha KyXOHHI npunaau,
TaKi SIK eNeKTpruYHa niv abo razoBuin NasnbHuK.

12. Hikonu He BuKopuUCTOBYITE BUPIO NOBM3Y ropioYmx peyOoBHH.

13. He fo3sonsamnTe WHypY NOBICUTI Ha Kpam NiYnnbHUKA.

14. Lle obnagHaHHs npusHayveHe 4ns nobyToBoro Ta NoAibHOro BUKOPUCTAHHS, a Came:
KyXOHHI NPpUMILLEHHSI B MarasuHax, ogicax Ta iHwwmx pobounx cepefoBuLLax, NigcobHMx
NPUMILLEHHSIX, KIIEHTaMU B FOTENSX, MOTENSX Ta iHLUMX XXMTNOBUX NPUMILLEHHSIX LibOro TUMy,
B CNanbHsAX Ta iganbHsX.

15. MMpucTpin cnig BUMUKATL NICAS KOXKHOIO BUKOPUCTAHHS.

16. Lo6 3abe3neunTn 4OOATKOBUIA 3aXUCT, PEKOMEHAYETHCS BCTAHOBUTY B CUIOBOMY
KOHTYpi NpuCTpii ynoBinbHeHHs cTpymy (RCD) 3 3anuiukosum cTpymom He binbLue 30 MA.
3BEPHITLCS A0 NPOCECINHOMO ENEKTPUKA 3 LIbOTO MUTaHHS.

17. Mipirpie BCTaBKK i %0106 HarpiBaloTbCS Nif Yac BUKOPUCTaHHS. byabTe ayxe 06epexHi.

onunc
1-Yawa 2 - kpuka 3 - xonob 4 - HarpiBanbHa BCTaBKa
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5 - Kopnyc 6 - nepemukay BKIKOYEHHS / BAMUKaHHS! 7 - LUHYP XMBMEHHS

MEPE[ NEPLUAMW BUKOPUCTAHHAM

OumCTiTh Yallly, KpULLKY Ta HarpiBarbHy BCTaBKy BOSOrO0 raHYipkoto. BcTaBTe WwTencenb y po3eTKy i YBIMKHITb MPUCTPINA NPOTAroM 2
XBUMKH (106 No3ByTICA 3anaxy, sSkuil CynpoBOAXYE NepLue BUKOpUCTaHHS). [epes npuroTysaHHAM nepLuoi nopLjii NONKOpHY 3anuiTte
npunaz OXonoHYTH.

3abeaneyTe AOCTATHIO BEHTUNALLiHO.

MPUMITKA: He BukopucToByiiTe npunag 6e3nepepsHo binbLue 5 XBUmuH, Nics Yoro BiH NOBUHEH OyTi BUMKHEHMIA nprubnnsHo Ha 10
XBWMWH, W06 oxonoHyTw. B6yaoBaHuil TeNMoBUiA BUMMKaY 3axuLLae BUpoGHUKIB NONKOPHY Bif neperpisy. Mpunag aBToMaTniHo
YBIMKHETBCS, KOMW 0T TeMnepaTypa NoBEPHETLCS Ha HaNeXHWIA piBeHb.

['oTyemo nomnkopH

HanoBHiTb MipHY CKNSIHKY BiANOBIAHOK KiNbKICTIO NOMKOPHY. [Ins NpUroTyBaHHS NOMKOPHY BUKOPUCTOBYITE Tinbku sapa. He knagiThb iHLui
iHrpeqieHT (Macno, Xup, Cifb, LiyKOp TOLLO) B HarpiBanbHy BCTaBKy. 3nuTi SApa B HarpiBanbHy BCTaBKy. 3akpuiiTe OTBIP KPULLKK,
PO3MICTVUBLUN MipHY CKIMSIHKY 3 BUTHYTUM AifSHKOIO BHU3 Y OTBIp. [TOMICTiTb KOHTEItHEP ANs NOMKOPHY MiA napaluyTom. BetasTe wrencenb y
posetky. HatucHitb nepemukay ON / OFF (9). CepepHiit yac 06pobkn Ansi YacTWHW NonKopHa cTaHoBUTbL npubr. Big 3 go 5 xsunuH. Micns
3aBEpLLEHHs NPUroTyBaHHS NOMKOPHY BUMKHITb Npunag, Bia'eaHanTe 1oro Bif enekTpomMepesxi Ta Buganitb anuwnnmes sapa.

OYMLLEHHA TA OBCITYTOBYBAHHA

lMepen YnLLEHHSIM NpUNazly NepekoHaNTECs, WO BiH He MiAKMYeHuiA 10 enekTpoMepeXi i NOBHICTIO 0XOMOHYB. O4NCTiTb BUPOGHUK
MOMKOPHY BONOTOI0 raHyipkoto. He 3aHypioiiTe 1ioro y Bogy. MpoMUBaHHS BOAOI MOXe NPU3BECTY A0 YPaXEeHHs enekTpuYHM CTpymom. He
BMKOPUCTOBYIATE KayCTU4HI 3aC0BM. TkaHUHY MOXHA 3MOYMTM M'SKUM MUOYUM 3acOB0M.

TEXHIYHI JAHI:
Hanpyra: 220-240B ~ 50y
MoTyxHicTb: 1200BT

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOTO CEpeAoBHULLaA.

Byab nacka, BifaaiiTe KapTOHHY ynakoBky B MicLie 36opy mykynatypu. MonituneHosi miwku (PE) BUKUHYTU B CMITHUK ANs

nnacTuky. BianpavboBaHmin NpUCTpii NoBUHEH BYTY BigNpaBneHuiA y BignoBigHY TOUKy 36epiraHHs, TOMY L0 B NPUCTPOI €

HebesneyHi iHrpedieHTy, siki MOXyTb CTAHOBWUTY 3arpo3y HaBKOMMLLHBOMY CepefoBHLLY. EnekTpuiHmiA npucTpili noTpiGHO
BN [0BEPHYTY TaK, 06 06MeXuTH ioro NOBTOPHE BUKOPUCTaHHS. FKLLO Y npucTpoi € 6aTepeiikin, To MOTPIBHO iX BUTATHYTH i

BigAaTV O BiANOBIZHOTO NMYHTKY.
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(IT) ITALIANO

CONDIZIONI DI SICUREZZA

ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA DI UTILIZZO

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURE RIFERIMENTI

Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato per scopi commerciali.
1. Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e attenersi sempre alle seguenti
istruzioni. Il produttore non € responsabile per eventuali danni dovuti a qualsiasi uso
improprio.

2. |l prodotto deve essere utilizzato solo al chiuso. Non utilizzare il prodotto per scopi non
compatibili con la sua applicazione.

3. La tensione applicabile € 220-240 V, ~ 50 Hz. Per motivi di sicurezza non € opportuno
collegare piu dispositivi a una presa di corrente.

4. Si prega di essere prudenti quando si utilizza in giro per i bambini. Non lasciare che i
bambini giochino con il prodotto. Non permettere a bambini o persone che non conoscono il
dispositivo di usarlo senza supervisione.

5. AVWWERTENZA: questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali o persone senza esperienza
0 conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una persona responsabile della
loro sicurezza, o se sono stati istruiti sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli dei
pericoli associati al suo funzionamento. | bambini non dovrebbero giocare con il dispositivo.
La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere eseguite dai bambini, a
meno che non abbiano superato gli 8 anni di eta e queste attivita siano svolte sotto
supervisione.

6. Dopo aver terminato di utilizzare il prodotto, ricordarsi sempre di rimuovere delicatamente
la spina dalla presa di corrente tenendo la presa con la mano. Non tirare mai il cavo di
alimentazione !!!

7. Non lasciare mai il prodotto collegato alla fonte di alimentazione senza supervisione.
Anche quando l'uso viene interrotto per un breve periodo, spegnerlo dalla rete, scollegare
I'alimentazione.

8. Non mettere mai il cavo di alimentazione, la spina o l'intero dispositivo in acqua. Non
esporre mai il prodotto a condizioni atmosferiche quali luce diretta del sole o pioggia, ecc.
Non utilizzare mai il prodotto in condizioni di umidita.

9. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione € danneggiato, il prodotto deve essere girato in un luogo di assistenza
professionale da sostituire per evitare situazioni pericolose.

10. Non utilizzare mai il prodotto con un cavo di alimentazione danneggiato o se € stato fatto
cadere o danneggiato in altro modo o se non funziona correttamente. Non tentare di riparare
da soli il prodotto difettoso perché pu6 provocare scosse elettriche. Trasformare sempre il
dispositivo danneggiato in un luogo di assistenza professionale per ripararlo. Tutte le
riparazioni possono essere eseguite solo da professionisti autorizzati. La riparazione
eseguita in modo errato puo causare situazioni pericolose per l'utente.

11. Non mettere mai il prodotto sopra o vicino alle superfici calde o calde o agli
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elettrodomestici della cucina come il forno elettrico o il bruciatore a gas.

12. Non utilizzare mai il prodotto vicino a combustibili.

13. Non lasciare che il cavo penda oltre il bordo del contatore.

14. Questa apparecchiatura & destinata all'uso domestico e similare, ad esempio: cucine per
il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro, locali di servizio, da clienti in alberghi,
motel e altri ambienti residenziali di questo tipo, in camere da letto e sale da pranzo.

15. Il dispositivo deve essere spento dopo ogni utilizzo.

16. Per fornire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare un dispositivo di corrente
residua (RCD) nel circuito di potenza, con una corrente residua non superiore a 30 mA.
Contattare I'elettricista professionista in questa materia.

17. L'inserto riscaldante e lo scivolo si riscaldano durante 'uso. Stai molto attento

DESCRIZIONE
1 - Scodella 2 - Coperchio 3 - Scivolo 4 - Inserto riscaldante
5 - Corpo 6 - Interruttore ON / OFF 7 - Cavo di alimentazione

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

Pulire la ciotola, il coperchio e l'inserto riscaldante con un panno umido. Inserire la spina in una presa di corrente e accendere I'apparecchio
per 2 minuti (per eliminare I'odore che accompagna il primo utilizzo). Lasciare raffreddare I'apparecchio prima di preparare la prima
porzione di popcorn.

Garantire una ventilazione sufficiente.

NOTA: non utilizzare I'apparecchio continuamente per pit di 5 minuti, dopodiché deve essere spento per circa 10 minuti per il
raffreddamento. Un interruttore termico incorporato protegge il produttore di popcorn dal surriscaldamento. L'apparecchio si accendera
automaticamente quando la sua temperatura ritorna a un livello adeguato.

Preparazione di popcorn

Riempire il misurino con una quantita appropriata di popcorn. Usa solo i chicchi per fare i popcorn. Non mettere altri ingredienti (olio,
grasso, sale, zucchero, ecc.) Nell'inserto riscaldante. Versare i chicchi nell'inserto riscaldante. Chiudere I'apertura del coperchio
posizionando il misurino con la sezione curva rivolta verso il basso nell'apertura. Metti un contenitore per il popcorn sotto lo scivolo. Inserire
la spina in una presa di corrente. Premere l'interruttore ON / OFF (9). Il tempo medio di elaborazione per una porzione di popcorn € di ca.
Da 3 a 5 minuti. Quando hai finito di preparare i popcorn, spegni I'apparecchio, scollegalo e rimuovi i chicchi rimasti.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Prima di pulire 'apparecchio, assicurarsi che non sia collegato all'alimentazione e si sia completamente raffreddato. Pulire il produttore di
popcorn con un panno umido. Non immergerlo in acqua. Il lavaggio con acqua puo provocare scosse elettriche. Non usare detergenti
caustici. Il panno puo essere inumidito con un detergente delicato.

DATI TECNICI:
Tensione: 220-240 V ~ 50 Hz
Potenza: 1200W

Prendersi cura dell'ambiente
Gli imballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel contenitore per la
plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene elementi pericolosi che
potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di evitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo
contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di raccolta.

I Non gettare I'apparecchio nei contenitori dei rifiuti urbani!

42



(HR) HRVATSKI

Uvjeti sigurnosti
VAZNE UPUTE O SIGURNOSTI UPORABE
MOLIMO PROCITAJTE PAZLJIVO | CUVAJTE ZA BUDUCE REFERENCE
Uvjeti jamstva se razlikuju, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.
1. Prije uporabe proizvoda paZljivo procCitajte i uvijek se pridrzavaijte sljede¢ih uputa.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu zbog zlouporabe.
2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemoijte koristiti proizvod za bilo
koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.
3. Napon aplikacije je 220-240V, ~ 50Hz. 1z sigurnosnih razloga nije prikladno prikljuciti vise
uredaja na jednu uticnicu.
4. Budite oprezni prilikom koristenja oko djece. Nemojte dopustiti djeci da se igraju s
proizvodom. Ne dopustite djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da je koriste bez nadzora.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju,
samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako su pouceni o sigurnom
koriStenju uredaja i koji su svjesni opasnosti povezanih s njegovim radom. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Cidéenje i odrzavanje uredaja ne smiju izvoditi djeca, osim ako su starija
od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju pod nadzorom.
6. Nakon $to zavrsite s koriStenjem proizvoda, uvijek imajte na umu da njezno izvadite utikac
iz utiCnice koja drzi utiénicu rukom. Nikada ne vucite kabel za napajanje !!!
7. Nikada ne ostavljajte proizvod spojen na izvor napajanja bez nadzora. Cak i kada je
uporaba prekinuta na kratko, iskljucite je iz mreze, iskljucite napajanje.
8. Nikada ne stavljajte kabel za napajanje, utikac ili cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlaZite
proizvod atmosferskim uvjetima kao $to su izravna sunceva svjetlost ili kisa itd. Nikada ne
koristite proizvod u vlaznim uvjetima.
9. Povremeno provjerite stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje oStecen,
proizvod treba okrenuti u profesionalni servisni prostor koji treba zamijeniti kako bi se
izbjegle opasne situacije.
10. Nikada nemojte koristiti proizvod s oStecenim kabelom za napajanje ili ako je ispusten ili
na bilo koji drugi nacin oStecen ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti
oSteceni proizvod jer to moZe dovesti do strujnog udara. Osteceni uredaj uvijek okrecite na
mjesto profesionalnog servisiranja kako biste ga popravili. Sve popravke mogu obaviti samo
ovlasteni serviseri. Neispravan popravak moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.
11. Nikada ne stavljajte proizvod na vruce ili tople povrsine ili u kuhinjske uredaje kao $to je
elektriCna pecnica ili plinski plamenik.
12. Proizvod nemojte koristiti blizu zapaljivih tvari.
13. Ne dopustite da kabel visi preko ruba brojaca.
14. Ova oprema je namijenjena za kucnu i slichu uporabu, kao $to su: kuhinje osoblja u
trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima, pomoénim prostorijama, od strane kupaca
u hotelima, motelima i drugim stambenim sredinama ovog tipa, u spavacim sobama i

43



blagovaonicama.

15. Uredaj se mora iskljuciti nakon svake uporabe.

16. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporuéuje se ugraditi uredaj za zadrZavanje
struje (RCD) u strujni krug, s preostalom strujnom snagom ne vecom od 30 mA. Obratite se
profesionalnom elektriCaru u vezi s tim.

17. Grija¢i umetak i Zlijeb postaju vruci tijekom uporabe. Budite vrlo oprezni

OPIS
1 - Posuda 2 - Poklopac 3 - Otvor 4 - Grija¢i umetak
5 - Tijelo 6 - Prekida¢c ON / OFF 7 - Kabel za napajanje

PRIJE PRVE UPORABE

Ocistite posudu, poklopac i ulozak za grijanje viaznom krpom. Utaknite utika¢ u utiénicu i ukljucite aparat 2 minute (kako biste se rijesili
mirisa koji prati prvu uporabu). Pustite da se aparat ohladi prije pripreme prve porcije kokica.

Osigurajte dovoljnu ventilaciju.

NAPOMENA: Aparat ne koristite neprekidno dulje od 5 minuta, nakon ¢ega se mora ugasiti oko 10 minuta kako bi se ohladio. Ugradeni
termalni prekidac Stiti kavu za kokice od pregrijavanja. Uredaj ¢e se automatski ukljuciti kada se njegova temperatura vrati na odgovarajuéu
razinu.

Priprema kokica

Napunite mjernu posudu odgovarajuéom koli¢inom kokica. Koristite samo zrna za izradu kokica. Ne stavljajte druge sastojke (ulje, mast,
sol, Secer, itd..) U ulozak za grijanje. Sipajte zrna u uloZak za grijanje. Zatvorite otvor poklopca tako da mjernu posudu postavite tako da
zakrivljeni dio bude okrenut prema dolje u otvor. Stavite posudu za kokice ispod Zlijeba. Utaknite utika¢ u uti€nicu. Pritisnite prekidac ON /
OFF (9). Prosjecno vrijeme obrade za dio kokica iznosi cca. 3 do 5 minuta. Kada zavrSite s pripremom kokica, iskljucite aparat, iskljucite ga
i uklonite preostale jezgre.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Prije ¢iS¢enja uredaja pazite da nije priklju¢en na napajanje i da se potpuno ohladio. Ocistite aparat za kokice viaznom krpom. Nemojte je
uranjati u vodu. Pranje vodom moze uzrokovati strujni udar. Nemojte koristiti kausti¢na sredstva za ¢iS¢enje. Tkanina se moZe navlaziti
blagim deterdzentom.

TEHNICKI PODACI:
Napon: 220-240V ~ 50Hz
Snaga: 1200W

oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrze u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okoli. Elektricni
uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogu¢nost njegove ponovne upotrebe. Ako vas uredaj ima baterije, treba njih uklonitii predati na
mjesto za pohranu odvojeno.

|

E/ Voodimo brigu o prirodnom okoli$u. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku. Istro$ena

RU) PYCCKWW

YCNOBUA BE3OINACHOCTU

BAXHBIE YKA3SAHNA MO BE3ONMACHOCTU UCMOJIb30BAHNA

MOXANTYUCTA, BHUMATENBHO MPOUYUTANTE 1 COXPAHWUTE BYYLLIYHO CChIIKY
YCnoBus rapaHTum OTNNYAKOTCS, €CIU YCTPOMCTBO UCMONb3YETCH B KOMMEPYECKUX LieNsX.
1. [Nepen ncnonb3oBaHWeM NPOAYKTa, NOXanyncTa, BHUMaTelbHO NpoYuTanTe 1 Bcerga
cobntoganTe crneaytLme UHCTpyKUMK. MNpon3BoaunTenb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTU 3a
noboit yiwep6, BbI3BaHHbLIN HeNpaBUIbHLIM UCMOMb30BAHUEM.

2. lMpofyKT npeaHa3HayeH Tonbko AN UCMONb30BaHNS B NOMeLLeHun. He ncnonb3yite
NPOAYKT ANs Kaknx-nnbo Lenen, KOTopble He COBMECTUMbI C €70 MPUMEHEHNEM.

3. Mpumennmoe Hanpsixenne coctasnsiet 220-240 B, ~ 50 'y, B uensx 6e3onacHocTu
HeL,enecoobpasHo NOAKIIYaTL HECKOMBKO YCTPOWUCTB K OAHOW PO3ETKE.
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4. Moxanyncra, 6yabTe 0CTOPOXHbI NPU UCMONb30BAHNN BOKPYT AeTeNn. He nossonsite
AETAM UrpaTb C NPOAYKTOM. He no3BonsnTe AeTAM UMK M0ASM, KOTOPbIE He 3HAKT
YCTPOWCTBO, UCMOMb30BaTh ero 6e3 npucmoTpa.

5. MPEOYNPEXAEHWE. JaHHOe yCTPONCTBO MOXET UCMOSb30BaTLCA A€TbMM CTapLue 8
NeT U NLamMu ¢ orpaHNYeHHbIMY PU3NYECKMIU, CEHCOPHBIMW UMM YMCTBEHHbLIMM
CNOCOGHOCTAMM AN ULAMM, HE UMEIOLLIMMM OMNbITa UK 3HaHUI 06 YCTPONCTBE, TOMBKO Moj,
HabnogeHeM nnua, 0TBETCTBEHHOTO 3a X 6E30NACHOCTb, UK €CI OHM BbinK
NPOMHCTPYKTUPOBAHbLI 0 6e30MacHOM MCMOSb30BaHWW YCTPOCTBA 1 3HAKOT 06 ONAcHOCTSX,
CBS3aHHbIX C €ro akcnnyatauuei. [letn He JOIKHbI Urpath C yCTPOACTBOM. YucTtka u
TEXHWUYECKOe 0BCMyXMBaHWNE YCTPOMCTBA HE AOMKHbI BbIMOMHATLCA AETbMY, 3@
UCKITKOYEHWEM Cry4aeB, Korga MM UCMOMHUIOCK 8 NET, U 3TU AeCTBUS BbINOSHAOTCS MOA
HabnoaeHnem.

6. Mocre Toro, kak Bbl 3aKOHYWIK UCMONb30BaTb U3AeNne, BCEraa He 3abbiBaiiTe akkypaTHO
BbIHWMATb BUIIKY 13 PO3ETKY, YAEPXMBas PO3eTKy pykoir. Hukorga He TaHuTe 3a kabenb
nuTaHus!

7. Hukoraa He ocTaBnsinTe usgenue NoaKMYeHHbIM K MCTOYHUKY NuTaHus 6e3 npucMoTpa.
[axe ecnu ncnonb3oBaHWe Ha KOPOTKOE BPEMS NPepbIBAETCS, OTKMOUMTE €ro OT CETH 1
OTKMIOYNTE NUTaHWE.

8. Hukorga He knaguTe kabenb NUTaHns, BIUNKY WK BCE YCTPOCTBO B BoAy. Hukorga He
noggepranTte U3genne Bo3genCTBIMI0 aTMOCHEPHBIX YCMNOBUI, TaKuUX Kak NPSAMOiA CONHEYHbIN
CBET, Aoxab v T. [. Hukorga He ucnonb3yiTe u3aenue BO BNaXHbIX YCIIOBUSIX.

9. MNepuroamnyeckn NpoBepsamnTe COCTosHNE kabens nutanus. Ecnv kabenb nuTaxns
NOBPEXAEH, U3AEnne CcneayeT 3aMeHUTb B MECTE MPOGECCHOHANBHOMO 06CNYyXMUBaHMS ANs
3ameHbl BO n3bexaHne onacHbIX CUTyaLun.

10. Hukorga He ucnonb3yiTe U3aenie ¢ NOBPEXAEHHbIM kabenem nuTaHns, ecrm oHo ynano
UK BbIN0 NOBPEXAEHO KakUM-NMOO0 MHBIM 0OPa30M MK OHO paboTaeT HenpaBunbHO. He
NbITaNTECh PEMOHTUPOBATL HEMCMPABHOE M3LENMe CaMOCTOSTENBHO, TaK Kak 3TO MOXeT
NPUBECTY K NOPaXEHMIO ANEKTPUYECKUM TOKOM. Beerga obpalyaiite noBpexaeHHoe
YCTPOWCTBO B MECTO NPOHECCMOHANBHOTO 0BCAYXMBaHWS, YTOOLI OTPEMOHTUPOBATL €r0.
Bce peMoHTHbIE paboThbl MOryT ObITb BbINOMHEHbI TOMNBKO aBTOPU30BAHHLIMM
cneuunanucTamu no obenyxueaHnio. HenpasuibHbI PEMOHT MOXET NPUBECTY K ONaCHbIM
CUTyauusm 4n1s nonb3oBaTens.

11. Hukoraa He KnaguTe U3aenue Ha ropsume unm Tensble NOBEPXHOCTM U KYXOHHbIE
NpMBOPbI, TaK1E KaK dneKTpuyeckas AyXOBKa Unu ra3oBasi NiuTa, Unn psaom ¢ HUMA.

12. Hukoraa He ncnonbayiTe u3aenue B6nm3amn ropoynx BELLECTB.

13. He nosgonsnTe LWHypy cBMcaThb C Kpasi CTOVKM.

14. laHHoe 0bopyaoBaHue npeaHasHa4YeHo A1 ObITOBOMO M aHanorM4YHOro UCNosb30BaHus,
TaKOrO KaK: KyXHuW [ns nepcoHana B MarauHax, ogucax u Apyrix paboumx noMeLLEeHusX,
noAcobHble NOMELLEHMS, 3aKa34ynkamu B FOCTUHULAX, MOTENSX U APYIX XWUIbIX
NOMELLIEHNAX 3TOMO TUNa, B CaNbHAX 1 CTONOBBIX.

15. YCTPONCTBO AOMKHO ObiTh BBIKMOYEHO NOCTE KAXKAO0r0 UCMONb30BaHNS.

16. Ans obecneyeHns 4ONOMHUTENBHON 3alUTbl PEKOMEHAYETCS YCTaHaBNMUBATb B LiENH
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MUTaHUs YCTPONCTBO 3aLmuTHOrO oTKMtoYeHust (Y30) ¢ HommHanbHbIM TOkOoM He 6onee 30
MA. CBSKUTECH C NPOGECCUOHATTBHBIM 3MIEKTPUKOM MO 3TOMY BOMPOCY.

17. HarpeBaTesnbHbI 3NeMEHT 1 Xenob CTaHOBATCS ropsunMm BO BPEMS CMONb30BaHMS.
ByabTe 04eHb OCTOPOXHBI.

OMNCAHKE
1-Yawa 2 - Kpbiwka 3 - XXenob 4 - HarpesaTenbHas BcTaBka
5 - Kopnyc 6 - Mepekntoyatens BKIT/ BbIKI 7 - WHyp nuTanus

MEPE[ NEPBbIM UCMONB3OBAHVEM

OuncTuTe Yallly, KpbILLKY U HarpeBaTenNbHbIA SMEMEHT BMaXHO! TkaHb0. BCTaBbTe BUMKY B PO3ETKY M BKI0UMTE NPNGOp Ha 2 MUHYTHI
(4TobbI M36aBUTLCA OT 3anaxa, KOTOPbIA CONPOBOXAAET NePBOe UCMOoNb30BaHME). [laitTe Npubopy OCTbIT NEPEeS NPUrOTOBNEHNEM NEPBON
nopLN NOMKOPHa.

0b6ecneynTb LOCTaTONHYI0 BEHTUMSALMIO.

MPUMEYAHWE. He ncnonbayitte npubop HenpepbiBHO B TeueHne 6onee 5 MUHYT, nocrne Yero ero HeobXxoanMo BbIKMo4MTb Ha 10 MUHYT
ONs OXNaxXaeHns. BCTpoeHHbIA TeNnoBOW BbIKIOYaTENb 3alMLIAeT YCTPOACTBO NS MPUrOTOBMEHUS NMONKopHa OT neperpesa. Mpubop
aBTOMATMYECKM BKITIOUMTCS, KOTZla ero Temneparypa BEpHETCS K Haanexallemy YpoBHIO.

['oTOBMM MoOMKOpH

3anonH1Te MepHbIil CTakaH COOTBETCTBYIOLMM KONMYECTBOM MOMKOPHA. VcnonbayiTe TOMbKO siapa Ans NpuroToBReHust nonkopHa. He
KnaguTe Opyrue UHrpeaneHTsl (Macno, Xup, conb, caxap 1 T. [1.) B HarpeBaTenbHyto BCTaBky. 3aneiiTe sapa B HarpeBaTerbHyo BCTaBKy.
3akpoliTe 0TBEPCTUE KPbILLKM, TOMECTUB MEPHYHO YalLLKy U30THYTOMN YacTblo BHW3 B 0TBEPCTHE. [ToMECTUTE KOHTEHEP ANs MOMKOpHa NoA
xenobowm. BcTaBbTe BUnky B po3eTky. Haxmute Boikntovatens BKIT/ BbIKIT (9). CpeaHee Bpems 06paboTky nopLiym NonkopHa coctasnseT
ok. OT 3 go 5 MuHyT. Korza Bbl 3aKOHYMTE rOTOBUTH NOMKOPH, BbIKMIOYMTE NPKOOP, OTKMIOYMTE €r0 OT CETU W YAANUTE BCE OCTaBLUMECS

aapa.

YMCTKA 1 OBCITYXMBAHWE

[Mepen uncTkoit npubopa ybeamTech, 4TO OH He NOAKIHYEH K UCTOMHVKY MUTAHUS 1 MOMHOCTbIO OCTbIN. OUMCTUTE YCTPOIICTBO ANst
NPUroTOBIIEHNS NONKOPHA BNAXHOI TKaHblo. He norpyxaitte ero B Bogy. MbITbe BOAOI MOXET NPUBECTY K MOPAXEHNIO SNEKTPUYECKIM
TOKOM. He ucnonbayiite efkvie yucTsLme cpeacTBa. TkaHb MOXeT ObITb YBNaXHEHA MSATKUM MOHOLLMM CPELCTBOM.

TEXHWYECKUE OAHHBIE:
Hanpskenue: 220-240 B ~ 50 'y
MotwwHocTb: 1200 BT

3aboTsick 06 OkpyxatoLLeit cpepe.. YNakoBKy 113 kapToHa nepefaitTe,noxanyiicta, Ha Makynatypy. MonuatuneHosble Meluky (PE) BblknaaTs B

pesepsyap s NNacTMacChl. VI3HOLEHHOe YCTPOCTBO HAZ0 NepesiaTh B COOTBETCTBYIOLLLYIO TOUKY XpAHEHWS], TaK kak HaxoasLUMecsB

YCTPOVCTBEONACHbIE COCTABNSIOLLME MOTYT SBNATLCS YrPO30i 7151 OKPYKatoLLei Cpeibl. ANEKTPUYECKOE YCTPOCTBO HAZ0 NepenaTh Takum

06pa3om, 4ToBbl OrpaHuYTL Ero NOBTOPHOE YNoTpeGIeHe U UCNOMb30BaHKE. ECnv B YCTPOMCTBE HAXoAATCS Gatapeu, UX Haao BbITSHYTL U
N 1cpepaTh B TOUKY XpaHEHUS OTAEMBHO. YCTPOICTBO He BIKMAATH B pe3epByap ANs KOMMyHanbHbIX OTX0f08!
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(BG) BBJITAPCKHA

[apaHLUMOHHNTE YCNOBUA Ca pasfnyHu, ako YCTPOMCTBOTO Ce M3Mosi3ea C
Tbproecka uen.

1. MNMpeawn ga nanonseate NpoaykTa, Moss, NpovyeTeTe BHAMATENHO U
BUHArun crnassanTe cnegHuUTe UHCTPYKUuKn. [pon3BoguTeniaT He HOCH
OTrOBOPHOCT 3a LWETU, NPUYNHEHM OT 3roynoTtpeba.

2. [MpogyKTbT ce nanonssa camo Ha 3akputo. He nanonssante npoaykra 3a
HUKaKBa Lien, KOSATO HE € CbBMeCTUMa C NPUIIOKEHNETO MYy.

3. MNpunoxumoTo HanpexeHune e 220-240V, ~ 50Hz. OT cbobpaxeHus 3a
6e30nacHOCT He e NOAXOASLLO Aa CBbp3BaTe MHOXECTBO YCTPOMUCTBA KbM
€0VH KOHTaKT.

4. Mons, 6baeTe BHUMATENHW, KOraTto M3nonasaTte okomno geua. He
no3BosisiBanTe Ha fgeuaTa fa cu urpasT ¢ npoAaykra. He nossonsisante Ha
Aeua unm xopa, KOMTO He No3HaBaT YCTPOMCTBOTO, Aa ro u3nonssar 6e3
Haa30p.

5. MPEOAYIMNPEXOEHWE: ToBa ycTponcTBO MOXe Aa ce u3nonsea oT geua
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Hag 8-roguwHa Bb3pacT U fiMua ¢ HamarneHu Ousnveckn, CEH30PHU NNK
YMCTBEHM CNOCOBHOCTM Unn nuua 6e3 onuT unm No3HaHWs 3a YCTPOMUCTBOTO,
camo nog HabnogeHneTo Ha nuue, OTFOBOPHO 3a TAxHaTa 6e30nacHoCT, uUnu
ako ca 6unu MHCTPYKTMpaHu 3a 6e30MacHOTO U3MNoM3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO
N Ca HasICHO C OMacHOCTUTE, CBbp3aHu ¢ paboTtaTa my. [euarta He Tpsabsa
a CTp nexelle ¢ yCTPOMCTBOTO. [loyncTBaHeTo 1 nogapbXkaTa Ha
YCTPOMCTBOTO He TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT OT AeLa, OCBEH ako He ca Ha
Bb3pacT Hag 8 roguMHu 1 Te3n AeNHOCTU ce U3BbpLUBAT Nod HabngeHue.

6. Cnep kaTo NpUKNIoYMTE C U3NOS3BaHETO Ha NPoayKTa, BUHaru He
3abpaBaniTe Aa n3BaguTe LWencena OT KOHTaKTa, KOMTO AbPXM KOHTaKTa C
pbka. Hukora He obpnanTe 3axpaHBawms kaben !!!

7. Hukora He ocTaBanTe NpoayKTa CBbp3aH KbM U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe
6e3 Haa3op. Jopwu koraTo ynotpebaTta e npekbcHaTta 3a KpaTko, U3KIo4veTe
S1 OT Mpexara , U3KNK4YeTe 3axpaHBaHETO.

8. Hukora He noctaeanTe 3axpaHBaluma kaben, wencena unu usanoTo
YCTPOMCTBO BbB BogaTta. Hukora He nanaranTte npoaykTa Ha aTMOCgepHU
YCITOBMS KaTo npsika CibHYeBa CBETIMHA UNu ObX4 n Ap. Hukora He
n3nonssanTe NpoAyKTa BbB BMaXXHW YCrOBUS.

9. lNepuroanyHoO npoBepsiBanTe CbCTOSIHUETO Ha 3axpaHBaluma kaben. Ako
3axpaHBalLmAT kaben e noBpeaeH, NPoAyKTbT TpsAbBa Aa 6bae 06bpHAT Ha
MSICTO 3a NpodecrnoHanHo obcnyxeaHe, KOeTo Aa 6bae 3aMeHeHo, 3a Aa ce
n3berHaT onacHu cuTyauuu.

10. Hukora He n3nonaeanTe NpoaykTa Cc NOBpeAeH 3axpaHBall, kaben nnm
aKko TOW e MU3rycHaT unv noBpeaeH No HAKaKbB APYr HAYMH UMK ako He
paboTu npaBunHo. He ce onuTBanTe camu ga nonpaesTte gedekTnpanus
NPOAYKT, 3a0TO TOBa MOXe [a Aosefe 00 TOKOB yaap. BuHaru obpbLiante
noBpeaeHOTO YCTPONCTBO Ha MACTO 3a NpodecnoHanHo obenyxesaHe, 3a aa
ro nonpasuTte. BcMykn peMoHT B €4HO a ce u3BbpLuBaT camo OT
OTOPU3NPaHM CEPBU3HU creunanmucTn. PEMOHTBLT, KONTO € U3BbpLLEH
HenpaBuITHO, MOXe Aa AoBeAe A0 OnacHu cuTyaumm 3a notpeburtens.

11. Hukora He noctaBanTe npoaykta BbpXy Unu 6nun3o Ao ropewmuTe nnm
TONMN NOBBPXHOCTU UIMN KYXHEHCKUTE Ypeaun KaTo enekTpuyeckaTa ypHa
WnNun rasoBara roperka.

12. Hukora He nsnonssanTte npogykTa 6n1M3o 4o ropymu BellecTsa.

13. He octaBsinte kabena ga Bucu Hag pbba Ha nnoTa.

14. Toea obopyaBaHe e npegHa3HavYeHo 3a JomallHa n nogobHa ynotpeba,
KaTo: KyXHW 3a nepcoHana B Mara3uHu, opucu n gpyrm paboTHu cpegu,
NMOMOLLHU MOMELLEHUS, KITMEHTU B XOTEMN, MOTENU U APYIU XUMULHW cpean
OT TO3M TUM, B CNanH1 1 Tpanesapuu.

15. YcTtponcTtBoTo TpsibBa Aa ce usknio4Ba cnep Bcsika ynortpeba.

16. 3a ga ce ocurypu gonbHUTENHA 3almTa, ce npenopbyBa ga ce
MOHTMpaA YCTPOMNCTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD) B cunosata Bepura ¢

HOMWHanNeH octaTbyeH Tok He noBeye oT 30 mA. o To3n BbNPOC ce
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CBbpKETE C NPOdECUOHANEH EMNEKTPOTEXHUK.
17. HarpeBaTenHata Bnoxka u yrnesT ce HarpsiaT No Bpeme Ha ynoTpeba.
Bban MHOro BHUMaTEreH.

OMUNCAHNE
1 - Kyna 2 - Kanak 3 - Ynei 4 - HarpeBaTenHa Brnoxka
5 - Tano 6 - MNMpeBkntoyBaTen 3a Bko4BaHe / u3kntoyBaHe 7 - 3axpaHBaly kaben

MPEOV MBbPBO YINOTPEBA

MouncTeTe KynaTa, kanaka n HarpeBaTenHaTa BIOXKa C BnaxHa kbpna. [locTaBeTe Liencena B KOHTaKTa u
BKIOYeTe ypeaa 3a 2 MUHYTU (3a Aa ce OTbpBeTe OT MMpM3MaTa, CbnbTCTBaLla NbpeaTta ynotpeba). OctaseTte
ypeda fa ce oxnaau, Npeau Aa nNpuroteBuTe MbpeBaTa NopLms nyKaHKu.

OcurypeTe goctaTby4Ha BEHTUNaUus.

SABENEXKA: He n3anonssaiite ypeaa HenpekbCHaTO NoBeve OT 5 MUHYTK, crnep KoeTo Tou TpsibBa Aa 6bae
nsknodeH 3a okono 10 MUHYTH, 3a Aa ce oxnagun. BrpageHnsaT TepmonpeBskoyBaTen npeanassa NpomM3BoanTens
Ha nykaHKu OT nperpsiBaHe. YpeabT Lie ce BKIoYM aBTOMaTUYHO, KoraTo Temnepatypara My ce BbpHe Ha
NpaBUITHOTO HUBO.

MpuroTesHe Ha NykaHku

HanbnHete MepuTenHaTa Yallka ¢ NOAXOASALLO KONUYECTBO NyKaHku. 3nonssante camo aakv 3a NpUroTBsiHe Ha
nykaHku. He noctassinTe Apyrn CbCTaBku (Macro, MasHuHK, cor, 3axap v Aap.) B HarpeBaTenHaTa Bnoxka.
M3cuneTte sbpHaTta B HarpeBaTenHara Brnoxka. 3aTBopu OTBapsHETO Ha kanaka oT placi n r MeputenHara Jaluka c
n3BMTaTa YacT Hagony B otBopa. lNocTaBeTe KOHTENHEp 3a NykaHku nop ynes. MNocTaseTe Liencena B KOHTaKTa.
HatucHeTe 6yToHa 3a BkntouBaHe / nskntoysaHe (9). CpegHoTo BpeMe 3a obpaboTka 3a YacT OT nykaHku e an p
ROX. 3 oo 5 muHyTu. Korato npuknioumnTe ¢ NPUroTBSHETO Ha MyKaHKW, U3KIKYeTe ypeaa, U3KIYeTe ro oT
KOHTaKTa 1 OTCTpaHeTe ocTaHanuTe saku.

MOYNCTBAHE U NOOOPBXKA

Mpeau ga nouncTuTe ypeaa, yBepeTe ce, Ye TOW He e CBbp3aH KbM eNleKTpo3axpaHBaHETO U € HamMbIHO OXNafeH .
MouncTeTe MalLMHaTa 3a NykaHKM ¢ BNaxkHa Kbpna. He ro notansinte BbB Boga. VIaMmBaHeTo ¢ Boga Moxe Aa
[oBefe 0o TOKOB yaap. He nanonseanTe passkaalim noductealim npenapati. Kbpnata Moxe ga ce HaBnaxHu ¢
MeK npenapar.

TEXHWYECKW OAHHW:
BonTax e: 220-240V ~ 50Hz
MouwHocT: 1200W

3a fa 3aWyTuTe OKOMHaTa Ci Cpeaa: Monsi, OTAENETE KAPTOHEHWUTE KYTWM U HANNOHOBUTE TOPBUYKM U T M3XBBPIETE B
CbOTBETHUTE KOLLYETa 3a OTNagbLy. Manon3saHnsT ypes TpsioBa Aa Gbae AOCTABEH 0 CNeLManHuTe NyHKTOBE 3a ChoMpaHe,
KOWTO MoraT fia MOBNMSISIT Ha OKoNHaTa cpeaa. He 13xebprsiite T03u ypes B 0BUKHOBEH KOLL 3@ OTMagbLU.

—
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(AZ) AZERIAN

Cihaz kommersiya migsidliri Ggun istifadl olunarsa, zimanit sirtliri firglidir.

1. Mihsulu istifadl etmiizdin ovvil digqutil oxuyun vi himisl asagidaki tilimatlara imil edin.
Istehsalgi hir hansi yanlis istifadl nticisindi yaranan hir hansi zirirl gér) misuliyyit dagimir.
2. Mihsul yalniz qapali mikanda istifadl olunmalidir. Mihsulu titbigi ill uygun gilmiyin hir
hansi bir migsid tgln istifadl etmiyin.

3. Titbiq olunan girginlik 220-240V, ~50Hz-dir. Tohlukisizliyl gori birdin ¢ox cihazi bir elektrik
rozetkasina gogsmaq diizgln deyil.

4. Usaglarin (trafinda istifadl edirkin digqtli olun. Usaglarin mihsulla oynamasina icazl
vermlyin. Usaglarin vi ya cihazi tanimayan insanlarin nizaritsiz istifadl etmisin icazl
vermiyin.

5. XIBIRDARLIQ: Bu cihaz 8 yagdan yuxari usaglar vi fiziki, hissiyyat vi ya lqli imkanlar z0if
olan sixslir vi ya cihaz haqqinda ticriblsi vi ya biliyi olmayan sixslir tirifindin yalniz onlarin
tihltkisizliyini cavabdeh olan gixsin nizariti altinda istifadl edill bilir vi ya igir onlar cihazin
tihluklsiz istifadisi il bagl tllimatlandirilibsa vi onun istismari ill bagh thlukolirdin
xlbirdardirlarsa. Usaglar cihazla oynamamalidir. Cihazin timizlinmisi vi saxlanmasi 8
yasdan yuxari olmadiqda vi bu flaliyyttiir nizarft altinda hiyata kegirilmidikdr, usaglar
tirifindin hiyata kegirilmimlidir.

6. Mihsuldan istifadini bitirdikdin sonra himisi elektrik rozetkasindan flinizli fisini yumsaq bir
slkildl gixarmagi unutmayin. Heg vaxt elektrik kabelini glkmiyin!!!

7. Nizar(t olmadan heg vaxt mihsulu enerji minblyini gosulmus viziyyitdl qoymayn. istifad!
qisa muddto kisildikdn beli, onu sibikidin séndurin, elektrik enerjisini ayirin.

birbasa ginls isidi vi ya yagis kimi atmosfer slraitinl miruz goymayin. Mihsulu heg vaxt
nimli glraitdl istifadl etmiyin.

9. Elektrik kabelinin viziyyitini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli zidilinibsl, tihlukili
viziyyitirin garsisini almagq tgtn mihsul diyisdiriliclk pestkar xidmit yerind yonildilmalidir.

10. Mihsulu heg vaxt zidilinmis elektrik kabeli ill istifadl etmiyin, Igir o, yixilibsa vi ya basqa
slkildl zidlonibsl vil ya dlizgtin islimirsi. QUsurlu mihsulu 6zindz timir etmiyl galismayin,
cunki bu, elektrik sokuna sibib ola bilir. Zidilinmis cihazi timir etmik Ggtin himisl onu pesikar
xidmit yerini gevirin. Buttn timir isliri yalniz silahiyyitli xidmit matixissisliri tirffindin hlyata
kegirill bilir. Sthv edilmis timir istifadici Ggln thlakali viziyyntiir sibib ola bilir.

11. Mihsulu heg vaxt isti vil ya isti sithlirin vi ya elektrik sobasi vil ya qaz sobasi kimi mitbix
cihazlarinin Uzlrinl vil ya yaxinina qgoymayin.

12. Mihsulu heg vaxt yanan maddilirin yaxinh@inda istifadl etmiyin.

13. Snurun tezgahin kinarindan asiimasina icazll vermlyin.

14. Bu avadanliq miiglt vl analoji istifadl Ggtin nizirdl tutulub, misilin: magazalarda, ofislirdd
vil digir is mahitlirindd, yardim otaglarinda, mustrilir tirifindin otellirdd, motellirdd vi bu tip digir
yasayis muhitlirindl, yataq otaglarinda vi yemikxanalarda.

15. Cihaz hir istifadidin sonra sondUrulmilidir.

16. llavi muhafizini timin etmik Ggln elektrik dovrisindl galiq clrfyani 30 mA-dan ¢ox
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olmayan qaliq cirlyan qurgusunun (RCD) qurasdiriimasi tovsiyl olunur. Bu misilidl pesikar
elektrikgi ili llagl saxlayin.
17. Istifadl zamani qizdirici hissi vi kanal gizdirilir. Cox digqrtli olun.

TISVIRI
1-Qab 2 - Qapaq 3 - Oluk 4 - Qizdirici llavi
5-Korpus 6 - ON/OFF agari 7 - Elektrik kabeli

ILK ISTIFADIDIN t\VVIL

Kasani, qapagi vi qizdiricini nim parea ill timizllyin. Fisi elektrik rozetkasina daxil edin vi cihazi 2 diqiql yandirin (ilk istifadl zamani gllin
goxudan xilas olmagq Ugiin). Popkornun ilk hissisini hazirlamazdan [vvil cihazin soyumasini gozllyin.

Kifaylt qidir havalandirma timin edin.

QEYD: Cihazi davamli olaraq 5 digiqidin cox istifadl etmlyin, bu miidditdin sonra soyumasi tiglin tixminin 10 digiql séndirtimlidir. Daxili
istilik acari popkorn istehsalgisini hiddindin artiq istilismidin goruyur. Temperaturu lazimi siviyylyl gayitdigda cihaz avtomatik olaraq isl
duslclk.

Popkorn hazirlanir

Olgmi gabini lazimi migdarda popkornla doldurun. Popkorn hazirlamaq Gglin yalniz Iipilirdin istifadd edin. Qizdiricinin igrisini bagga
ingrediyentllri (yag, yag, duz, sikir v s.) goymayin. Liplliri qizdiricinin iglrisini tokin. Olgmi gabini (yri hisslsi asa§ baxacaq slkild! agilisa
qoyaraq qapaq agilisini baglayin. Guxurun altina popkorn Gglin bir gab qoyun. Fisi elektrik rozetkasina daxil edin. ON/OFF diiymisini (9)
basin. Popkornun bir hisslsi tigiin orta emal middtti tigribindir. 3 ill 5 digiql. Popkorn hazirlamag! bitirdikdin sonra cihazi séndiirtin, elektrik
slbikisindin ayirin v galan lipiliri ¢ixarin.

TIMIZLIK Vo XIDMIT

Cihazi timizlimizdin Ovvil onun elektrik sibikisind gosulmadigindan vi tamamill soyudugundan imin olun. Popkorn istehsalgisini nim parca
ilD thmizliyin. Onu suya batirmayin. Su ill yuyulma elektrik cirlyant il niticilind bilir. Kostik timizllyicilirdin istifad etmiyin. Parga yumsaq bir
yuyucu ill nimlondirild billr.

TEXNIKi MILUMAT:

Glrginlik : 220-240V ~50Hz

Giic: 1200W
Otraf muhiti gorumagq tgiin: kartonlar ve plastik torbalari ayirin ve mivafiq tullanti gablarina goyun.
Istifade olunmus cihaz straf mihite tesir géstera bilen xiisusi toplama meanteqgalerine catdiriimalidir. Bu
cihazi adi zibilliys atmayin.

(ALB) ALBANIAN

Kushtet e garancisé jané té ndryshme, nése pajisja pérdoret pér géllime komerciale.
1. Pérpara pérdorimit t& produktit ju lutemi lexoni me kujdes dhe ndigni gjithmoné
udhézimet e méposhtme. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim pér shkak té
ndonjé kegpérdorimi.
2. Produkti duhet té pérdoret vetém né ambiente t€ mbyllura. Mos e pérdorni produktin pér
asnjé géllim gé nuk eshté né pérputhje me aplikimin e tij.
3. Tensioni i aplikueshém éshté 220-240V, ~50Hz. Pér arsye sigurie, nuk éshté e
pérshtatshme té lidhni disa pajisje né njé prize.
4. Ju lutemi té jeni té kujdesshém kur pérdorni rreth fémijéve. Mos i lini fémijét té luajné me
produktin. Mos lejoni gé fémijét ose njerézit gé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin pa
mbikégyrje.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vje¢ dhe persona me
aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose persona pa pérvojé ose njohuri pér
pajisjen, vetém nén mbikéqyrjen e njé personi pérgjegjés pér siguring e tyre, ose nése jané
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udhézuar pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe jané té vetédijshém pér rreziget gé lidhen
me funksionimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaitja e
pajisjes nuk duhet té kryhen nga fémijét, pérvec nése jané mbi 8 vje¢ dhe kéto aktivitete
kryhen nén mbikéqyrje.

6. Pasi té keni mbaruar pérdorimin e produktit, mbani mend gjithmoné té higni butésisht
spinén nga priza duke mbajtur prizén me dorén tuaj. Asnjéheré mos e térhigni kabllon e
rrymés!!!

7. Asnjéheré mos e lini produktin té lidhur me burimin e energjisé pa mbikéqyrje. Edhe kur
pérdorimi ndérpritet pér njé kohé té shkurtér, fikeni até nga rrjeti, shképuteni nga priza.

8. Asnjéheré mos e vendosni kabllon e rrymés, spinén ose té gjithé pajisjen né uje.
Asnjéheré mos e ekspozoni produktin ndaj kushteve atmosferike si p.sh. rrezet e diellit
direkte ose shiu, etj. Mos e pérdorni kurré produktin né kushte té lagéshta.

9. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllit t€ energjisé. Nése kablloja e energjisé éshté e
démtuar, produkti duhet té kthehet né njé vend shérbimi profesional pér t'u zévendésuar né
ményré gé té shmangen situatat e rrezikshme.

10. Mos e pérdorni kurré produktin me kabllo t€ démtuar té rrymés ose nése éshté réné ose
démtuar né ndonjé ményré tjetér ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u pérpigni ta
riparoni veté produktin e defektuar sepse mund té ¢ojé né goditje elektrike. Kthejeni
gjithmoné pajisjen e démtuar né njé vend shérbimi profesional pér ta riparuar até. Té gjitha
riparimet mund té kryhen vetém nga specialisté t€ autorizuar té shérbimit. Riparimi i béré
gabimisht mund té shkaktojé situata té rrezikshme pér pérdoruesin.

11. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose afér sipérfageve té nxehta ose té ngrohta
ose pajisjeve té kuzhinés si furra elektrike ose djegési me gaz.

12. Asnjéheré mos e pérdorni produktin afér [éndéve té djegshme.

13. Mos e lini kordonin té varet mbi buzé té banakut.

14. Kjo pajisje €shté e destinuar pér pérdorim shtépiak dhe té ngjashém, si: kuzhinat e
personelit né dygane, zyra dhe ambiente té tjera pune, dhoma shérbimi, nga klientét né
hotele, motele dhe ambiente té tjera banimi té kétij lloji, né dhomat e gjumit dhe dhomat e
ngrénies.

15. Pajisja duhet té fiket pas ¢do pérdorimi.

16. Pér té siguruar mbrojtje shtese, rekomandohet instalimi i pajisjes sé rrymés sé mbetur
(RCD) né qarkun e energjisé, me rrymé té mbetur jo mé shumé se 30 mA. Kontaktoni njé
elektricist profesionist pér kété ¢éshtje.

17. Futja e ngrohjes dhe kanali nxehen gjaté pérdorimit. Jini shumé té kujdesshém.

PERSHKRIM

1-Tas 2 - Kapak 3 - Pranga 4 - Futje pér ngrohje
5 - Trupi 6 - Celési ON/OFF 7 - Kordoni i rrymés

PARA PERDORIMIT TE PARE

Pastroni tasin, kapakun dhe futjen e ngrohjes me njé lecké té lagur. Fusni spinén né njé prizé dhe ndizni pajisjen pér 2 minuta (pér té hequr
erén gé shogéron pérdorimin e paré). Léreni pajisjen té ftohet pérpara se té pérgatisni pjesén e paré té kokoshkave.

Siguroni ventilim té mjaftueshém.

SHENIM: Mos e pérdorni pajisjen vazhdimisht pér mé shumé se 5 minuta, pas sé cilés duhet té fiket pér rreth 10 minuta qé té ftohet. Njé
celés termik i integruar mbron prodhuesin e kokoshkave nga mbinxehja. Pajisja do té ndizet automatikisht kur temperatura e saj té kthehet
né nivelin e duhur. 53



Pérgatitja e kokoshkave

Mbushni kupén matése me njé sasi té pérshtatshme kokoshkash. Pérdorni vetém kokrra pér t& béré kokoshka. Mos vendosni pérbérés té
tjeré (vaj, yndyré, kripé, sheger, etj.) né futjen e ngrohjes. Hidhni bérthamat né futjen e ngrohjes. Mbylini hapjen e kapakut duke vendosur
kupén matése me pjesén e lakuar té kthyer nga poshté né hapje. Vendosni njé ené pér kokoshkat poshté pusit. Futni spinén né njé prizé.
Shtypni gelésin ON/OFF (9). Koha mesatare e pérpunimit pér njé pjesé té kokoshkave éshté péraférsisht. 3 deri né 5 minuta. Kur té keni
mbaruar pérgatitien e kokoshkave, fikeni pajisjen, higeni nga priza dhe higni kokrrat e mbetura.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

Pérpara se té pastroni pajisjen, sigurohuni gé ajo té mos jeté e lidhur me furnizimin me energji elektrike dhe té jeté ftohur plotésisht.
Pastroni prodhuesin e kokoshkave me njé lecké té lagur. Mos e zhytni né ujé. Larja me ujé mund té rezultojé né goditje elektrike. Mos
pérdorni pastrues kaustiké. Pélhura mund té laget me njé detergjent té buté.

TE DHENAT TEKNIKE:
Fugia e tensionit : 220-240 V ~ 50 Hz
Fugia: 1200 W

Pér té& mbrojtur mjedisin: ndani kartonat dhe qeset plastike dhe vendosini né kontejnerét e duhur té
mbeturinave. Pajisja e pérdorur duhet t& dorézohet né pika té vecanta grumbullimi gé mund té ndikojné
né mjedis. Mos e hidhni kété pajisje né mbeturina normale.

|5
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwaranciji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac¢ rozsgdek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usunigcia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamaciji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY  =eee d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006 s

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpadoéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do
punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace
sie w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie
wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogq
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzi¢
do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad
oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz
produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucac¢ do pojeggnika na odpady komunalne !!!!



POLSKI

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

Warunki gwarancji sg inne, je$li urzadzenie jest uzywane do celéw komercyjnych.

1. Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ i zawsze przestrzegac ponizszych

instrukcji. Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za jakiekolwiek szkody wynikajace z

niewtasciwego uzytkowania.

2. Produkt przeznaczony jest do uzytku wytacznie w pomieszczeniach. Nie nalezy uzywac

produktu w jakimkolwiek celu niezgodnym z jego zastosowaniem.

3. Stosowane napiecie to 220-240 V, ~ 50 Hz. Ze wzgledéw bezpieczenstwa nie jest

wiasciwe podtaczanie wielu urzadzen do jednego gniazdka elektrycznego.

4. Zachowaj ostrozno$¢ podczas uzywania w poblizu dzieci. Nie pozwalaj dzieciom bawi¢

sie produktem. Nie pozwalaj dzieciom ani osobom, ktore nie znajq urzadzenia, uzywac go

bez nadzoru.

5. OSTRZEZENIE: To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia

oraz osoby o0 ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub

osoby bez do$wiadczenia lub wiedzy na temat urzadzenia, wytgcznie pod nadzorem osoby

odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo, lub jezeli zostali poinstruowani o bezpiecznym

uzytkowaniu urzadzenia i s Swiadomi zagrozen zwigzanych z jego obstuga. Dzieci nie

powinny bawi¢ si¢ urzadzeniem. Dzieci nie powinny czyscic i konserwowac urzadzenia,

chyba ze ukonczyly 8 lat, a czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.

6. Po zakonczeniu korzystania z produktu zawsze pamietaj, aby delikatnie wyjaé wtyczke z

gniazdka, trzymajac ja reka. Nigdy nie ciggnij za kabel zasilajacy !!!

7. Nigdy nie pozostawiaj produktu podigczonego do zrodta zasilania bez nadzoru. Nawet

jesli uzytkowanie zostanie przerwane na krotki czas, wytgcz go z sieci, odtacz zasilanie.

8. Nigdy nie wktadaj kabla zasilajgcego, wtyczki ani catego urzadzenia do wody. Nigdy nie

wystawiaj produktu na dziatanie warunkow atmosferycznych, takich jak bezposrednie

Swiatto stoneczne, deszcz itp. Nigdy nie uzywaj produktu w wilgotnych warunkach.

9. Okresowo sprawdzaj stan kabla zasilajacego. Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony,

produkt nalezy przekaza¢ do profesjonalnego serwisu w celu wymiany, aby unikng¢

niebezpiecznych sytuaciji.

10. Nigdy nie uzywaj produktu z uszkodzonym kablem zasilajacym, jesli zostat upuszczony

lub uszkodzony w inny sposéb lub jesli nie dziata prawidtowo. Nie probuj samodzielnie

naprawia¢ uszkodzonego produktu, poniewaz moze to doprowadzi¢ do porazenia pradem.

Zawsze przekazuj uszkodzone urzadzenie do profesjonalnego serwisu w celu naprawy.

Wszystkie naprawy moga by¢ wykonywane tylko przez autoryzowanych serwisantow.

Naprawa wykonana nieprawidtowo moze spowodowac niebezpieczne sytuacje dla

uzytkownika.

11. Nigdy nie stawiaj produktu na gorgcych lub cieptych powierzchniach lub urzadzeniach

kuchennych, takich jak piekarnik elektryczny lub palnik gazowy, ani w ich poblizu.

12. Nigdy nie uzywaj produktu w poblizu materiatow fatwopalnych.

13. Nie pozwdl, aby przewdd zwisat z krawedzi blatu.

14. To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku domowego i podobnego, na przyktad w

kuchniach dla personelu w sklepach, biurach i innych miejscach pracy, pomieszczeniach

gospodarczych, przez klientow hoteli, moteli i innych tego typu sSrodowisk mieszkalnych, w
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sypialniach i jadalniach.

15. Urzadzenie nalezy wytgcza¢ po kazdym uzyciu.

16. W celu zapewnienia dodatkowej ochrony zaleca sig zainstalowanie w obwodzie mocy
wytgcznika réznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym nie wigkszym
niz 30 mA. Skontaktuj sie w tej sprawie z profesjonalnym elektrykiem.

17. Wktadka grzewcza i rynna nagrzewaja si¢ podczas uzytkowania. Badz bardzo ostrozny.

Opis urzadzenia
1-Misa 2 - Pokrywka 3 - Rynienka wylotowa 4 - Wkiad nagrzewajacy
5 - Korpus 6 - Wiacznik / wytacznik 7 - Przewdd zasilajacy

Przed pierwszym uzyciem

Mise, pokrywe oraz wktad nagrzewajacy nalezy wyczysci¢ wilgotng Sciereczka. Wiozy¢ wtyczke do gniazdka i wigczy¢ urzadzenie na 2
minuty — pozbedziemy sig zapachu towarzyszacemu przy pierwszym uruchomieniu. Przed przyrzadzeniem pierwszej porcji popcornu
urzadzenie musi ostygnag.

Nalezy zadba¢ o prawidtowa wentylacje pomieszczenia.

UWAGA! Nie nalezy uzywa¢ maszynki diuzej niz przez 5 minut bez przerwy. Po tym czasie nalezy wytaczy¢ ja na okoto 10 minut, zeby sie
schtodzita. Wbudowany wigcznik termiczny chroni urzadzenie przed przegrzaniem. Urzadzenie wiaczy sie automatycznie, kiedy jego
temperatura wréci do odpowiedniego poziomu.

Przygotowanie popcornu

Napetni¢ dozownik odpowiednig iloscig popcornu. Stosowa¢ wytacznie ziarenka do popcornu. Nie wktada¢ zadnych innych sktadnikéw
(olej, thuszcze, cukier itp..) do wktadu nagrzewajacego. Wsypac ziarenka do wktadu nagrzewajacego. Zamkna¢ pokrywe naktadajac
dozownik zaokraglong czescig skierowang w dét. Umiesci¢ pod rynienka pojemnik na popcorn. Wiozy¢ wtyczke do gniazdka. Nacisnaé
wiacznik. Sredni czas przygotowania jednej porcji to od 3 do 5 minut. Po przygotowaniu popcornu, wylaczyé urzadzenie, wyjaé wtyczke z
gniazdka i usuna¢ pozostate ziarenka.

Czyszczenie i konserwacja

Przed przystapieniem do czyszczenia, nalezy upewnic¢ sig, czy urzadzenie zupetnie wystygto i jest wytaczone z sieci. Czysci¢ urzadzenie
wilgotng $ciereczka. Nie zanurza¢ w wodzie. Mycie go wodg moze grozi¢ porazeniem pradem. Nie stosowa¢ zracych srodkow
czyszczacych. Wilgotna Sciereczka moze by¢ zwilzona tagodnym detergentem.

Dane techniczne:

Napigcie: 220-240V ~50Hz
Moc: 1200W
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Electric Kettle Electric heating pad Desktop fan Waffle Maker
AD 1225 AD 7415 AD 7303 AD 3036

S ADLER

Mini washing machine with Desk fan 15 cm with Quartz Heater Food dryer
spinning function clip AD 7709 AD 6654
AD 8051 AD 7317

Bluetooth Speaker Water Kettle 1,0L Steam Iron Electric Oven With HOB
AD 1169 AD 1283 AD 5032 AD 6020

TNy o ——y ®
Bending steam mop Tower Fan Fan Heater Air Conditioner
AD 7038 AD 7319 AD 7717 AD 7916

WWW.ADLEREUROPE.EU
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Electric Kettle Mixer Food Slicer Water Kettle

AD 08 AD 4205 AD 4701 AD 1247 NEW
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Hair Dryer Bagless Vacuum Coffee Grinder Nose Trimmer
AD 2220 AD 7036 AD 443 AD 2911

o o

Precision scale Beard Trimmer Pet Hair Clipper Hair Straightener
AD 3162 AD 2922 AD 2828 AD 2318

R j
Air Cooler Blender Hair Dryer Led Bathroom Mirror
AD 7913 AD 4067 AD 2251 AD 2168
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